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Explanation

The Code of Federal Regulations is a codification of the general and permanent
rules published in the Federal Register by the Executive departments and agen-
cies of the Federal Government. The Code is divided into 50 titles which represent
broad areas subject to Federal regulation. Each title is divided into chapters
which usually bear the name of the issuing agency. Each chapter is further sub-
divided into parts covering specific regulatory areas.

Each volume of the Code is revised at least once each calendar year and issued
on a quarterly basis approximately as follows:

Title 1 through Title 16.....ccciiiiiiiiiiiiiiii e enes as of January 1
Title 17 through Title 27 as of April 1
Title 28 through Title 41 ..o as of July 1
Title 42 through Title 50....ccciuiiiiiiiiiiiiii e aens as of October 1

The appropriate revision date is printed on the cover of each volume.
LEGAL STATUS

The contents of the Federal Register are required to be judicially noticed (44
U.S.C. 1507). The Code of Federal Regulations is prima facie evidence of the text
of the original documents (44 U.S.C. 1510).

HOW TO USE THE CODE OF FEDERAL REGULATIONS

The Code of Federal Regulations is kept up to date by the individual issues
of the Federal Register. These two publications must be used together to deter-
mine the latest version of any given rule.

To determine whether a Code volume has been amended since its revision date
(in this case, January 1, 2019), consult the ‘“‘List of CFR Sections Affected (LSA),”
which is issued monthly, and the ‘“‘Cumulative List of Parts Affected,”” which
appears in the Reader Aids section of the daily Federal Register. These two lists
will identify the Federal Register page number of the latest amendment of any
given rule.

EFFECTIVE AND EXPIRATION DATES

Each volume of the Code contains amendments published in the Federal Reg-
ister since the last revision of that volume of the Code. Source citations for
the regulations are referred to by volume number and page number of the Federal
Register and date of publication. Publication dates and effective dates are usu-
ally not the same and care must be exercised by the user in determining the
actual effective date. In instances where the effective date is beyond the cut-
off date for the Code a note has been inserted to reflect the future effective
date. In those instances where a regulation published in the Federal Register
states a date certain for expiration, an appropriate note will be inserted following
the text.

OMB CONTROL NUMBERS
The Paperwork Reduction Act of 1980 (Pub. L. 96-511) requires Federal agencies
to display an OMB control number with their information collection request.
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Many agencies have begun publishing numerous OMB control numbers as amend-
ments to existing regulations in the CFR. These OMB numbers are placed as
close as possible to the applicable recordkeeping or reporting requirements.

PAST PROVISIONS OF THE CODE

Provisions of the Code that are no longer in force and effect as of the revision
date stated on the cover of each volume are not carried. Code users may find
the text of provisions in effect on any given date in the past by using the appro-
priate List of CFR Sections Affected (LLSA). For the convenience of the reader,
a “List of CFR Sections Affected” is published at the end of each CFR volume.
For changes to the Code prior to the LSA listings at the end of the volume,
consult previous annual editions of the LSA. For changes to the Code prior to
2001, consult the List of CFR Sections Affected compilations, published for 1949-
1963, 1964-1972, 1973-1985, and 1986-2000.

“[RESERVED]”’ TERMINOLOGY

The term ‘‘[Reserved]’’ is used as a place holder within the Code of Federal
Regulations. An agency may add regulatory information at a ‘‘[Reserved]”’ loca-
tion at any time. Occasionally ‘‘[Reserved]’’ is used editorially to indicate that
a portion of the CFR was left vacant and not accidentally dropped due to a print-
ing or computer error.

INCORPORATION BY REFERENCE

What is incorporation by reference? Incorporation by reference was established
by statute and allows Federal agencies to meet the requirement to publish regu-
lations in the Federal Register by referring to materials already published else-
where. For an incorporation to be valid, the Director of the Federal Register
must approve it. The legal effect of incorporation by reference is that the mate-
rial is treated as if it were published in full in the Federal Register (6 U.S.C.
562(a)). This material, like any other properly issued regulation, has the force
of law.

What is a proper incorporation by reference? The Director of the Federal Register
will approve an incorporation by reference only when the requirements of 1 CFR
part 51 are met. Some of the elements on which approval is based are:

(a) The incorporation will substantially reduce the volume of material pub-
lished in the Federal Register.

(b) The matter incorporated is in fact available to the extent necessary to
afford fairness and uniformity in the administrative process.

(¢c) The incorporating document is drafted and submitted for publication in
accordance with 1 CFR part 51.

What if the material incorporated by reference cannot be found? If you have any
problem locating or obtaining a copy of material listed as an approved incorpora-
tion by reference, please contact the agency that issued the regulation containing
that incorporation. If, after contacting the agency, you find the material is not
available, please notify the Director of the Federal Register, National Archives
and Records Administration, 8601 Adelphi Road, College Park, MD 20740-6001, or
call 202-741-6010.

CFR INDEXES AND TABULAR GUIDES

A subject index to the Code of Federal Regulations is contained in a separate
volume, revised annually as of January 1, entitled CFR INDEX AND FINDING AIDS.
This volume contains the Parallel Table of Authorities and Rules. A list of CFR
titles, chapters, subchapters, and parts and an alphabetical list of agencies pub-
lishing in the CFR are also included in this volume.
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An index to the text of ‘““Title 3—The President’ is carried within that volume.

The Federal Register Index is issued monthly in cumulative form. This index
is based on a consolidation of the ‘“‘Contents’ entries in the daily Federal Reg-
ister.

A List of CFR Sections Affected (ILSA) is published monthly, keyed to the
revision dates of the 50 CFR titles.

REPUBLICATION OF MATERIAL

There are no restrictions on the republication of material appearing in the
Code of Federal Regulations.

INQUIRIES

For a legal interpretation or explanation of any regulation in this volume,
contact the issuing agency. The issuing agency’s name appears at the top of
odd-numbered pages.

For inquiries concerning CFR reference assistance, call 202-741-6000 or write
to the Director, Office of the Federal Register, National Archives and Records
Administration, 8601 Adelphi Road, College Park, MD 20740-6001 or e-mail
fedreg.info@nara.gov.

SALES

The Government Publishing Office (GPO) processes all sales and distribution
of the CFR. For payment by credit card, call toll-free, 866-512-1800, or DC area,
202-512-1800, M-F 8 a.m. to 4 p.m. e.s.t. or fax your order to 202-512-2104, 24 hours
a day. For payment by check, write to: US Government Publishing Office — New
Orders, P.O. Box 979050, St. Louis, MO 63197-9000.

ELECTRONIC SERVICES

The full text of the Code of Federal Regulations, the LSA (List of CFR Sections
Affected), The United States Government Manual, the Federal Register, Public
Laws, Public Papers of the Presidents of the United States, Compilation of Presi-
dential Documents and the Privacy Act Compilation are available in electronic
format via www.govinfo.gov. For more information, contact the GPO Customer
Contact Center, U.S. Government Publishing Office. Phone 202-512-1800, or 866-
512-1800 (toll-free). E-mail, ContactCenter@gpo.gov.

The Office of the Federal Register also offers a free service on the National
Archives and Records Administration’s (NARA) World Wide Web site for public
law numbers, Federal Register finding aids, and related information. Connect
to NARA’s web site at www.archives.gov/federal-register.

The e-CFR is a regularly updated, unofficial editorial compilation of CFR ma-
terial and Federal Register amendments, produced by the Office of the Federal
Register and the Government Publishing Office. It is available at www.ecfr.gov.

OLIVER A. POTTS,

Director,

Office of the Federal Register,
January 1, 2019.
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Explanation of This Title

This volume of “Title 3—The President” contains a compilation of Presidential
documents and a codification of regulations issued by the Executive Office of the
President.

The 2018 Compilation contains the full text of those documents signed by the
President that were required to be published in the Federal Register. Signature date
rather than publication date is the criterion for inclusion. With each annual volume,
the Presidential documents signed in the previous year become the new compilation.

Chapter I contains regulations issued by the Executive Office of the President.
This section is a true codification like other CFR volumes, in that its contents are
organized by subject or regulatory area and are updated by individual issues of the
Federal Register.

Presidential documents in this volume may be cited “3 CFR, 2018 Comp.” Thus,
the preferred abbreviated citation for Proclamation 9689 appearing on page 1 of this
book, is “3 CFR, 2018 Comp., p. 1.” Chapter I entries may be cited “3 CFR.” Thus,
the preferred abbreviated citation for section 100.1, appearing in chapter I of this
book, is “3 CFR 100.1.”

This book is one of the volumes in a series that began with Proclamation 2161
of March 19, 1936, and Executive Order 7316 of March 13, 1936, and that has been
continued by means of annual compilations and periodic cumulations. The entire
Title 3 series, as of January 1, 2019, is encompassed in the volumes listed on page
iv.

For readers interested in proclamations and Executive orders prior to 1936, there
is a two-volume set entitled Proclamations and Executive Orders, Herbert Hoover
(March 4, 1929, to March 4, 1933). Codified Presidential documents are published
in the Codification of Presidential Proclamations and Executive Orders (April 13,
1945—]January 20, 1989). Other public Presidential documents not required to be
published in the Federal Register, such as speeches, messages to Congress, and state-
ments, can be found in the Compilation of Presidential Documents and the Public
Papers of the Presidents series. A selection of these Office of the Federal Register
publications are available for sale from the Superintendent of Documents, Govern-
ment Publishing Office, Washington, DC 20402.

This book was prepared under the direction of John Hyrum Martinez, Director of
the Publications and Services Division; Laurice A. Clark, Supervisor of the Presi-
dential and Legislative Publications Unit; and Lois M. Davis, Editor.
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Cite Presidential documents in this volume
3 CFR, 2018 Comp.
thus: 3 CFR, 2018 Comp., p. 1

Cite chapter I entries in this volume
3 CFR
thus: 3 CFR 100.1
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2018 Compilation—
Presidential Documents

PROCLAMATIONS

Proclamation 9689 of January 12, 2018
Martin Luther King, Jr., Federal Holiday, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

The Reverend Dr. Martin Luther King, Jr., dedicated his life to a vision: that
all Americans would live free from injustice and enjoy equal opportunity
as children of God. His strong, peaceful, and lifelong crusade against seg-
regation and discrimination brought our Nation closer to the founding
ideals set forth in the Constitution and the Declaration of Independence.
Today, as we come together to honor Dr. King, we know that America is
stronger, more just, and more free because of his life and work.

This year marks the 50th anniversary of the death of Dr. King, who was
tragically assassinated on April 4, 1968. As we approach this solemn mile-
stone, we acknowledge our Nation’s continuing debt to Dr. King’s legacy.
Dr. King advocated for the world we still demand—where the sacred rights
of all Americans are protected, rural and urban communities are pros-
perous from coast to coast, and our limits and our opportunities are de-
fined not by the color of our skin, but by the content of our character. We
remember the immense promise of liberty that lies at the foundation of our
great Republic, the responsibility it demands from all of us who claim its
benefits, and the many sacrifices of those who have come before us.

Too often, however, we have neglected these ideals, and injustice has
seeped into our politics and our society. Dr. King’s peaceful crusade for
justice and equality opened our Nation’s eyes to the humbling truth that
we were very far from fulfilling our obligation to the promises set forth by
our forebearers.

The Reverend’s devotion to fighting the injustice of segregation and dis-
crimination ignited the American spirit of fraternity and reminded us of
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Proc. 9690 Title 3—The President

our higher purpose. Through his words and work, he compelled us to hold
ourselves to standards of moral character and integrity that are worthy of
our Nation and of our humanity.

Dr. King once said: “We refuse to believe there are insufficient funds in
the great vaults of opportunity of this Nation.” We must work together to
carry forward the American Dream, to ensure it is within reach not only
for our children, but for future generations. As your President, I am com-
mitted to building and preserving a Nation where every American has op-
portunities to achieve a bright future. That is why we are expanding ap-
prenticeship programs, preparing Americans for the jobs of our modern-
izing economy. We are also working every day to enhance access to capital
and networks for minority and women entrepreneurs. With all we do, we
aim to empower Americans to pursue their dreams.

Importantly, in paying tribute to Dr. King, we are reminded that the duty
lies with each of us to fulfill the vision of his life’s work. Let us use our
time, talents, and resources to give back to our communities and help those
less fortunate than us. Particularly today, let us not forget Dr. King’s own
tireless spirit and efforts, as we work, celebrate, and pray alongside people
of all backgrounds. As one people, let us rediscover the bonds of love and
loyalty that bring us together as Americans, and as people who share a
common humanity.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim January 15, 2018, as the
Martin Luther King, Jr., Federal Holiday. I encourage all Americans to ob-
serve this day with appropriate civic, community, and service programs
and activities in honor of Dr. King’s life and legacy.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twelfth day of
January, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9690 of January 16, 2018
Religious Freedom Day, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

Faith is embedded in the history, spirit, and soul of our Nation. On Reli-
gious Freedom Day, we celebrate the many faiths that make up our country,
and we commemorate the 232nd anniversary of the passing of a State law
that has shaped and secured our cherished legacy of religious liberty.

Our forefathers, seeking refuge from religious persecution, believed in the
eternal truth that freedom is not a gift from the government, but a sacred
right from Almighty God. On the coattails of the American Revolution, on
January 16, 1786, the Virginia General Assembly passed the Virginia Stat-
ute of Religious Freedom. This seminal bill, penned by Thomas Jefferson,
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states that, “all men shall be free to profess, and by argument to maintain,
their opinions in matters of religion, and that the same shall in no wise
diminish, enlarge, or affect their civil capacities.” Five years later, these
principles served as the inspiration for the First Amendment, which affirms
our right to choose and exercise faith without government coercion or re-
prisal.

Today, Americans from diverse ethnic and religious backgrounds remain
steadfast in a commitment to the inherent values of faith, honesty, integ-
rity, and patriotism. Our Constitution and laws guarantee Americans the
right not just to believe as they see fit, but to freely exercise their religion.
Unfortunately, not all have recognized the importance of religious freedom,
whether by threatening tax consequences for particular forms of religious
speech, or forcing people to comply with laws that violate their core reli-
gious beliefs without sufficient justification. These incursions, little by lit-
tle, can destroy the fundamental freedom underlying our democracy.
Therefore, soon after taking office, I addressed these issues in an Executive
Order that helps ensure Americans are able to follow their consciences
without undue Government interference and the Department of Justice has
issued guidance to Federal agencies regarding their compliance with laws
that protect religious freedom. No American—whether a nun, nurse, baker,
or business owner—should be forced to choose between the tenets of faith
or adherence to the law.

The United States is also the paramount champion for religious freedom
around the world, because we do not believe that conscience rights are
only for Americans. We will continue to condemn and combat extremism,
terrorism, and violence against people of faith, including genocide waged
by the Islamic State of Iraq and Syria against Yezidis, Christians, and Shia
Muslims. We will be undeterred in our commitment to monitor religious
persecution and implement policies that promote religious freedom.
Through these efforts, we strive for the day when people of all faiths can
follow their hearts and worship according to their consciences.

The free exercise of religion is a source of personal and national stability,
and its preservation is essential to protecting human dignity. Religious di-
versity strengthens our communities and promotes tolerance, respect, un-
derstanding, and equality. Faith breathes life and hope into our world. We
must diligently guard, preserve, and cherish this unalienable right.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim January 16, 2018, as Reli-
gious Freedom Day. I call on all Americans to commemorate this day with
events and activities that remind us of our shared heritage of religious lib-
erty and teach us to secure this blessing both at home and abroad.

IN WITNESS WHEREQOF, I have hereunto set my hand this sixteenth day
of January, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP
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Proclamation 9691 of January 19, 2018
National Sanctity of Human Life Day, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

Today, we focus our attention on the love and protection each person, born
and unborn, deserves regardless of disability, gender, appearance, or eth-
nicity. Much of the greatest suffering in our Nation’s history—and, indeed,
our planet’s history—has been the result of disgracefully misguided at-
tempts to dehumanize whole classes of people based on these immutable
characteristics. We cannot let this shameful history repeat itself in new
forms, and we must be particularly vigilant to safeguard the most vulner-
able lives among us. This is why we observe National Sanctity of Human
Life Day: to affirm the truth that all life is sacred, that every person has
inherent dignity and worth, and that no class of people should ever be dis-
carded as “non-human.”

Reverence for every human life, one of the values for which our Founding
Fathers fought, defines the character of our Nation. Today, it moves us to
promote the health of pregnant mothers and their unborn children. It ani-
mates our concern for single moms; the elderly, the infirm, and the dis-
abled; and orphan and foster children. It compels us to address the opioid
epidemic and to bring aid to those who struggle with mental illness. It
gives us the courage to stand up for the weak and the powerless. And it
dispels the notion that our worth depends on the extent to which we are
planned for or wanted.

Science continues to support and build the case for life. Medical tech-
nologies allow us to see images of the unborn children moving their newly
formed fingers and toes, yawning, and even smiling. Those images present
us with irrefutable evidence that babies are growing within their mothers’
wombs—precious, unique lives, each deserving a future filled with promise
and hope. We can also now operate on babies in utero to stave off life-
threatening diseases. These important medical advances give us an even
greater appreciation for the humanity of the unborn.

Today, citizens throughout our great country are working for the cause of
life and fighting for the unborn, driven by love and supported by both
science and philosophy. These compassionate Americans are volunteers
who assist women through difficult pregnancies, facilitate adoptions, and
offer hope to those considering or recovering from abortions. They are med-
ical providers who, often at the risk of their livelihood, conscientiously
refuse to participate in abortions. And they are legislators who support
health and safety standards, informed consent, parental notification, and
bans on late-term abortions, when babies can feel pain. These undeterred
warriors, many of whom travel to Washington, DC, every year for the
March for Life, are changing hearts and saving lives through their pas-
sionate defense of and loving care for all human lives. Thankfully, the
number of abortions, which has been in steady decline since 1980, is now
at a historic low. Though the fight to protect life is not yet over, we commit
to advocating each day for all who cannot speak for themselves.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
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the laws of the United States, do hereby proclaim January 22, 2018, as Na-
tional Sanctity of Human Life Day. I call on all Americans to reflect on the
value of our lives; to respond to others in keeping with their inherent dig-
nity; to act compassionately to those with disabilities, infirmities, or
frailties; to look beyond external factors that might separate us; and to em-
brace the common humanity that unites us.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this nineteenth day
of January, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9692 of January 22, 2018

National School Choice Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

All American children deserve the opportunity to achieve their dreams
through hard work and personal integrity. Our Nation’s education policies
must support them on their journeys, recognizing the diverse career goals
and academic needs of students in communities across our country. During
National School Choice Week, we honor those dedicated educators, admin-
istrators, and State and local lawmakers, who promote student-focused aca-
demic options for all families, as we increase educational freedom for all
Americans.

The United States is one of the most educated countries in the world. Al-
most 90 percent of American adults attain a high school diploma or GED.
But our students deserve more than just a paper diploma. Indeed, they de-
serve access to an education that provides the tools needed to succeed in
our ever-evolving world. To maintain our global leadership and strengthen
our modern economy, America’s education system must prepare students
for the unforeseen challenges of the future. Communities that provide aca-
demic options—traditional public, public charter, private, magnet, paro-
chial, virtual, and homeschooling—empower parents and guardians to se-
lect the best educational fit for their children.

School choice helps alleviate common hindrances to success and creates
the space necessary for students’ aspirations to flourish. Families that par-
ticipate in school choice programs are not the only ones who benefit from
expanded educational options. Children in traditional public schools ben-
efit as well. In fact, 29 of the top 31 empirical studies on the topic find
that freedom of school choice improves the performance of nearby public
schools.

My Administration is refocusing education policy on students. We are com-
mitted to empowering those most affected by school choice decisions and
best suited to direct taxpayer resources, including States, local school
boards, and families. As part of my steadfast commitment to invest in
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America’s students, I signed into law the Tax Cuts and Jobs Act last De-
cember. One of the bill’s provisions includes an expansion of 529 edu-
cation savings plans so that their funds can be allocated tax-free to K-12
public, private, and religious educational expenses. By giving parents more
control over their children’s education, we are making strides toward a fu-
ture of unprecedented educational attainment and freedom of choice.
Under the leadership of Secretary of Education Betsy DeVos, we will con-
tinue to advance school choice so that every child in America has access
to the tools best suited to enabling them to achieve the American Dream.

During National School Choice Week, I encourage parents to explore inno-
vative educational alternatives, and I challenge students to dream big and
work hard for the futures they deserve. I also urge State and Federal law-
makers to embrace school choice and enact policies that empower families
and strengthen communities.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim January 21 to January
27, 2018, as National School Choice Week.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-second
day of January, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9693 of January 23, 2018

To Facilitate Positive Adjustment to Competition From
Imports of Certain Crystalline Silicon Photovoltaic Cells
(Whether or Not Partially or Fully Assembled Into Other
Products) and for Other Purposes

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. On November 13, 2017, the United States International Trade Commis-
sion (ITC) transmitted to the President a report (the “ITC Report”) on its
investigation under section 202 of the Trade Act of 1974, as amended (the
“Trade Act”’) (19 U.S.C. 2252), with respect to imports of certain crystalline
silicon photovoltaic (CSPV) cells, whether or not partially or fully assem-
bled into other products (including, but not limited to, modules, laminates,
panels, and building-integrated materials) (“CSPV products”). These prod-
ucts exclude certain products described in the ITC Notice of Institution, 82
Fed. Reg. 25331 (June 1, 2017), and listed in subdivision (c)(ii) of Note 18
in Annex I to this proclamation.

2. The ITC reached an affirmative determination under section 202(b) of the
Trade Act (19 U.S.C. 2252(b)) that CSPV products are being imported into
the United States in such increased quantities as to be a substantial cause
of serious injury, or threat of serious injury, to the domestic industry pro-
ducing a like or directly competitive article.
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3. Pursuant to section 311(a) of the North American Free Trade Agreement
Implementation Act (the “NAFTA Implementation Act”) (19 U.S.C.
3371(a)), the ITC made findings as to whether imports from Mexico and
Canada, considered individually, account for a substantial share of total im-
ports and contribute importantly to the serious injury, or threat thereof,
caused by imports. The ITC made affirmative findings of contribution to in-
jury with respect to imports of CSPV products from Mexico but made nega-
tive findings with respect to imports of CSPV products from Canada.

4. On November 27, 2017, the United States Trade Representative (USTR)
requested additional information from the ITC under section 203(a)(5) of
the Trade Act (19 U.S.C. 2253(a)(5)). On December 27, 2017, the ITC pro-
vided a response that identified unforeseen developments that led to the
importation of CSPV products into the United States in such increased
quantities as to be a substantial cause of serious injury (the “supplemental
report”).

5. The ITC commissioners transmitted to the President their individual rec-
ommendations with respect to the actions that each of them considered
would address the serious injury, or threat of serious injury, to the domes-
tic industry and be most effective in facilitating the efforts of the industry
to make a positive adjustment to import competition. The ITC did not rec-
ommend an action within the meaning of section 202(e) of the Trade Act
(19 U.S.C. 2252(e)).

6. Pursuant to section 203 of the Trade Act (19 U.S.C. 2253), and after tak-
ing into account the considerations specified in section 203(a)(2) of the
Trade Act (19 U.S.C. 2253(a)(2)), the ITC Report, and the supplemental re-
port, I have determined to implement action of a type described in section
203(a)(3) of the Trade Act (19 U.S.C. 2252(a)(3)) (a “safeguard measure”),
with regard to the following CSPV products:

(a) solar cells, whether or not assembled into modules or made up into
panels provided for in subheading 8541.40.60 in Annex I to this proclama-
tion;

(b) parts or subassemblies of solar cells provided for in subheadings
8501.31.80, 8501.61.00, and 8507.20.80 in Annex I to this proclamation;

(c) inverters or batteries with CSPV cells attached provided for in sub-
headings 8501.61.00 and 8507.20.80 in Annex I to this proclamation; and

(d) DC generators with CSPV cells attached provided for in subheading
8501.31.80 in Annex I to this proclamation.

7. Pursuant to section 312(a) of the NAFTA Implementation Act (19 U.S.C.
3372(a)), I have determined after considering the ITC Report that imports
of CSPV products from each of Mexico and Canada, considered individ-
ually, account for a substantial share of total imports and contribute impor-
tantly to the serious injury or threat of serious injury found by the ITC.

8. Pursuant to section 203 of the Trade Act, the action I have determined
to take shall be a safeguard measure in the form of:

(a) a tariff-rate quota on imports of solar cells not partially or fully as-
sembled into other products as described in paragraph 6 of this proclama-
tion, imposed for a period of 4 years, with unchanging within-quota quan-
tities and annual reductions in the rates of duty applicable to goods entered
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in excess of those quantities in the second, third, and fourth years, as pro-
vided in Annex I to this proclamation; and

(b) an increase in duties on imports of modules, imposed for a period
of 4 years, with annual reductions in the rates of duty in the second, third,
and fourth years, as provided in Annex I to this proclamation.

I have determined to exclude from this action the products listed in sub-
division (c)(ii) and (c)(iii) of Note 18 in Annex I to this proclamation.

9. This safeguard measure shall apply to imports from all countries, except
as provided in paragraph 10 of this proclamation.

10. This safeguard measure shall not apply to imports of any product de-
scribed in paragraph 6 of this proclamation of a developing country that
is a Member of the World Trade Organization (WTO), as listed in subdivi-
sion (b) of Note 18 in Annex I to this proclamation, as long as such a coun-
try’s share of total imports of the product, based on imports during a recent
representative period, does not exceed 3 percent, provided that imports
that are the product of all such countries with less than 3 percent import
share collectively account for not more than 9 percent of total imports of
the product. If I determine that a surge in imports of a product described
in paragraph 6 of this proclamation of a developing country that is a WTO
Member results in imports of that product from that developing country ex-
ceeding either of the thresholds described in this paragraph, the safeguard
measure shall be modified to apply to such product from such country.

11. The in-quota quantity in each year under the tariff-rate quota described
in paragraph 8 of this proclamation shall be allocated among all countries
except those countries the products of which are excluded from such tariff-
rate quota pursuant to paragraph 10 of this proclamation.

12. Pursuant to section 203(a)(1)(A) of the Trade Act (19 U.S.C.
2253(a)(1)(A)), I have determined that this safeguard measure will facilitate
efforts by the domestic industry to make a positive adjustment to import
competition and provide greater economic and social benefits than costs.
If I determine that further action is appropriate and feasible to facilitate ef-
forts by the domestic industry to make a positive adjustment to import
competition and to provide greater economic and social benefits than costs,
or if I determine that the conditions under section 204(b)(1) of the Trade
Act (19 U.S.C. 2254(b)(1)) are met, I shall reduce, modify, or terminate the
action established in this proclamation accordingly. In addition, if I deter-
mine within 30 days of the date of this proclamation, as a result of con-
sultations between the United States and other WTO Members pursuant to
Article 12.3 of the WTO Agreement on Safeguards, that it is necessary to
reduce, modify, or terminate the safeguard measure, I shall proclaim the
corresponding reduction, modification, or termination of the safeguard
measure within 40 days.

13. Section 502 of the Trade Act (19 U.S.C. 2462) authorizes the President
to designate countries as beneficiary developing countries for purposes of
the Generalized System of Preferences (GSP).
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14. Proclamation 9687 of December 22, 2017, ended the suspension of Ar-
gentina’s designation as a GSP beneficiary developing country. That procla-
mation made corresponding modifications to the Harmonized Tariff Sched-
ule of the United States (HTS). Those modifications included technical er-
rors, and I have determined that modifications to the HTS are necessary to
correct them.

15. Section 604 of the Trade Act (19 U.S.C. 2483), authorizes the President
to embody in the HTS the substance of the relevant provisions of that Act,
and of other acts affecting import treatment, and actions thereunder, in-
cluding the removal, modification, continuance, or imposition of any rate
of duty or other import restriction.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, acting under the authority vested in me by the Constitution
and the laws of the United States, including but not limited to sections
203, 502, and 604 of the Trade Act, and section 301 of title 3, United States
Code, do proclaim that:

(1) In order to establish increases in duty and a tariff-rate quota on im-
ports of the CSPV products described in paragraph 6 of this proclamation
(other than excluded products), subchapter III of chapter 99 of the HTS
is modified as provided in Annex I to this proclamation. Any merchan-
dise subject to the safeguard measure that is admitted into U.S. foreign
trade zones on or after 12:01 a.m. eastern standard time on February 7,
2018, must be admitted as ‘““privileged foreign status” as defined in 19
CFR 146.41, and will be subject upon entry for consumption to any
quantitative restrictions or tariffs related to the classification under the
applicable HTS subheading.

(2) Except as provided in clause (3) below, imports of CSPV products of
WTO Member developing countries, as listed in subdivision (b) of Note
18 in Annex I to this proclamation, shall be excluded from the safeguard
measure established in this proclamation. Imports of solar cells of those
countries that are not partially or fully assembled into other products
shall not be counted toward the tariff-rate quota limits that trigger the
over-quota rates of duties.

(3) If, after the safeguard measure established in this proclamation takes
effect, the USTR determines that:

(a) the share of total imports of the product of a country listed in sub-
division (b) of Note 18 in Annex I to this proclamation exceeds 3 percent,

(b) imports of the product from all listed countries with less than 3 per-
cent import share collectively account for more than 9 percent of total im-
ports of the product, or

(c) a country listed in subdivision (b) of Note 18 in Annex I to this proc-
lamation is no longer a developing country for purposes of this proclama-
tion;
the USTR is authorized, upon publication of a notice in the Federal Reg-
ister, to revise subdivision (b) of Note 18 in Annex I to this proclamation
to remove the relevant country from the list or suspend operation of that
subdivision, as appropriate.

(4) Within 30 days after the date of this proclamation, the USTR shall
publish in the Federal Register procedures for requests for exclusion of
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a particular product from the safeguard measure established in this proc-
lamation. If the USTR determines, after consultation with the Secretaries
of Commerce and Energy, that a particular product should be excluded,
the USTR is authorized, upon publishing a notice of such determination
in the Federal Register, to modify the HTS provisions created by Annex
I to this proclamation to exclude such particular product from the safe-
guard measure described in paragraph 8 of this proclamation.

(5) In order to make technical corrections necessary to reflect the end of
the suspension of Argentina’s designation as a GSP beneficiary devel-
oping country, the HTS is modified as set forth in Annex II to this proc-
lamation.

(6) Any provision of previous proclamations and Executive Orders that
is inconsistent with the actions taken in this proclamation is superseded
to the extent of such inconsistency.

(7) Except as provided for in clause (8) of this proclamation, the modi-
fications to the HTS made by this proclamation, including Annex I, shall
be effective with respect to goods entered, or withdrawn from warehouse
for consumption, on or after 12:01 a.m. eastern standard time on Feb-
ruary 7, 2018, and shall continue in effect as provided in Annex I to this
proclamation, unless such actions are earlier expressly reduced, modi-
fied, or terminated. Any modifications to the HTS made pursuant to
clause (3) or (4) of this proclamation shall take effect as indicated in a
Federal Register notice published in accordance with those clauses. One
year from the termination of the safeguard measure established in this
proclamation, the U.S. note and tariff provisions established in Annex I
to this proclamation shall be deleted from the HTS.

(8) The modifications to the HTS set forth in Annex II to this proclama-
tion shall be effective with respect to the articles entered, or withdrawn
from warehouse for consumption, on or after the dates set forth in the
relevant sections of Annex II.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-third
day of January, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP
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ANNEX I

MODIFICATIONS TO CHAPTER 99 OF THE HARMONIZED TARIFF SCHEDULE
OF THE UNITED STATES

Effective with respect to goods entered, or withdrawn from warehouse for consumption,
on or after 12:01 a.m. eastern standard time on February 7, 2018, and through 11:59 p.m. eastern
standard time on February 6, 2022, subchapter III of chapter 99 of the Harmonized Tariff
Schedule of the United States (HTS) is hereby modified by inserting in numerical sequence the
following new U.S. note and provisions:

“18. (a) Subheadings 9903.45.21 through 9903.45.25 and any superior texts thereto establish
temporary modifications applicable to entries of goods described herein and
classified in the enumerated provisions of chapter 85 of the tariff schedule.
Whenever any such subheading specifies that the annual aggregate quantity of such
goods shall not exceed the quantity established under the terms of this note, when
such goods are not the product of a country enumerated in subdivision (b) of this
note, any entry of such goods that is in excess of the quantity specified for such
provision shall be entered under the over-quota subheading set forth herein for such
goods. All such goods shall be subject to duty as provided herein; and such duties
shall be cumulative and imposed in addition to the rate of duty established for any
such goods in chapter 85 of the tariff schedule, except as may be specified for duties
imposed under the Rates of Duty 2 column.

(b)  For the purposes of this note and the application of subheadings 9903.45.21 through
9903.45.25, inclusive, the following developing countries that are members of the
World Trade Organization shall not be subject to the rates of duty and tariff-rate
quotas provided for therein:

Afghanistan, Albania, Algeria, Angola, Armenia, Azerbaijan, Belize, Benin, Bhutan,
Bolivia, Bosnia and Herzegovina, Botswana, Brazil, Burkina Faso, Burma, Burundi,
Cambodia, Cameroon, Cape Verde, Central African Republic, Chad, Comoros,
Congo (Brazzaville), Congo (Kinshasa), Cdte d’Ivoire, Djibouti, Dominica, Ecuador,
Egypt, Eritrea, Ethiopia, Fiji, Gabon, The Gambia, Georgia, Ghana, Grenada,
Guinea, Guinea-Bissau, Guyana, Haiti, India, Indonesia, Iraq, Jamaica, Jordan,
Kazakhstan, Kenya, Kiribati, Kosovo, Kyrgyzstan, Lebanon, Lesotho, Liberia,
Macedonia, Madagascar, Malawi, Maldives, Mali, Mauritania, Mauritius, Moldova,
Mongolia, Montenegro, Mozambique, Namibia, Nepal, Niger, Nigeria, Pakistan,
Papua New Guinea, Paraguay, Rwanda, Saint Lucia, Saint Vincent and the
Grenadines, Samoa, Sao Tomé and Principe, Senegal, Serbia, Sierra Leone, Solomon
Island, Somalia, South Africa, South Sudan, Sri Lanka, Suriname, Swaziland,
Tanzania, Timor-Leste, Togo, Tonga, Tunisia, Turkey, Tuvalu, Uganda, Ukraine,
Uzbekistan, Vanuatu, Yemen (Republic of), Zambia and Zimbabwe.

(¢) (i) For the purposes of subheadings 9903.45.21 and 9903.45.22, except as
otherwise provided herein, the term “crystalline silicon photovoltaic cells”
(“CSPV cells”) means crystalline silicon photovoltaic cells of a thickness equal
to or greater than 20 micrometers, having a p/n junction (or variant thereof)
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formed by any means, whether or not the cell (or subassemblies thereof
provided for in subheading 8541.40.60 and imported under statistical reporting
number 8541.40.6030) has undergone other processing, including, but not
limited to, cleaning, etching, coating, and/or addition of materials (including,
but not limited to, metallization and conductor patterns) to collect and forward
the electricity that is generated by the cell. Such cells include photovoltaic
cells that contain crystalline silicon in addition to other photovoltaic materials.
This includes, but is not limited to, passivated emitter rear contact cells,
heterojunction with intrinsic thin-layer cells, and other so-called hybrid cells.
Subheadings 9903.45.21 and 9903.45.22 include goods presented in cell form
and which at the time of importation are not presented assembled into circuits,
laminates or modules or made up into panels.

Subheadings 9903.45.21 and 9903.45.22 shall not cover—

(1) thin film photovoltaic products produced from amorphous silicon
“a-Si”), cadmium telluride (“CdTe"), or copper indium gallium selenide
(“CIGS”);

(2) CSPV cells, not exceeding 10,000 mm? in surface area, that are
permanently integrated into a consumer good whose primary function is
other than power generation and that consumes the electricity generated
by the integrated CSPV cell. Where more than one CSPV cell is
permanently integrated into a consumer good, the surface area for
purposes of this exclusion shall be the total combined surface area of all
CSPV cells that are integrated into the consumer good; and

(3)  CSPV cells, whether or not partially or fully assembled into other
products, if such CSPV cells were manufactured in the United States.

Subheadings 9903.45.21 and 9903.45.22 shall likewise not cover the following
goods, whether or not separate statistical reporting numbers therefor may
appear in chapters 1 through 97 of the tariff schedule:

(1) 10 to 60 watt, inclusive, rectangular solar panels, where the panels have
the following characteristics: (A) length of 250 mm or more but not over
482 mm or width of 400 mm or more but not over 635 mm, and
(B) surface area of 1000 cm? or more but not over 3,061 cm?), provided
that no such panel with those characteristics shall contain an internal
battery or external computer peripheral ports at the time of entry;

(2) 1 watt solar panels incorporated into nightlights that use rechargeable
batteries and have the following dimensions: 58 mm or more but not
over 64 mm by 126 mm or more but not over 140 mm;

(3) 2 watt solar panels incorporated into daylight dimmers, that may use
rechargeable batteries, such panels with the following dimensions:
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75 mm or more but not over 82 mm by 139 mm or more but not over
143 mm;

(4)  off-grid and portable CSPV panels, whether in a foldable case or in rigid
form containing a glass cover, where the panels have the following
characteristics:

(A) atotal power output of 100 watts or less per panel;
(B) amaximum surface area of 8,000 cm? per panel;
(C) do not include a built-in inverter;

(D) where the panels have glass covers, such panels must be in
individual retail packaging (for purposes of this provision, retail
packaging typically includes graphics, the product name, its
description and/or features, and foam for transport);

(5)  3.19 watt or less solar panels, each with length of 75 mm or more but not
over 266 mm and width of 46 mm or more but not over 127 mm, with
surface area of 338 cm? or less, with one black wire and one red wire
(each of type 22 AWG or 24 AWG) not more than 206 mm in length
when measured from panel edge, provided that no such panel shall
contain an internal battery or external computer peripheral ports;

(6)  27.1 watt or less solar panels, each with surface area less than 3,000 cm?
and coated across the entire surface with a polyurethane doming resin,
the foregoing joined to a battery charging and maintaining unit, such unit
which is an acrylonitrile butadiene styrene (“ABS™) box that
incorporates a light emitting diode (“LED”) by coated wires that include
a connector to permit the incorporation of an extension cable.

Any goods covered by this note may also be excluded from the application of relief
if they are covered by a determination by the United States Trade Representative
(“USTR”) published in the Federal Register that such goods should be exempt from
the application of any rate of duty or tariff-rate quota otherwise imposed on goods
described in the provisions of this note. Such a determination by the USTR under
this subdivision may exempt specific additional CSPV cells or modules when
entered from all countries or when entered from enumerated countries only, or may
modify the product descriptions in subdivision (c) of this note. The USTR is
authorized to modify or terminate any such determination during the effective period
of the subheadings specified in the first sentence of subdivision (a) of this note and to
specify, subsequent to the effective date specified in this note, that such CSPV cells
and modules will be considered “goods excluded from the application of relief” upon
publication by the USTR of a notice in the Federal Register. Such “goods excluded
from the application of relief” shall not be counted toward any tariff-rate quota
quantities specified for any quota period.
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(i)  For purposes of subheading 9903.45.21, the aggregate annual quantity of
goods eligible to enter during any period enumerated herein shall not exceed
the volume level set forth in such subheading, where 1 gigawatt equals 1,000
megawatts.

(i) Any importer entering CSPV cells under subheading 9903.45.21 shall report
the electricity power output attributable to such cells to the satisfaction of U.S.
Customs and Border Protection (“Customs”) and shall provide such
information as Customs may require in order to permit the administration of
this subheading. Such an entry shall constitute a certification by that importer
of the power output attributable to the CSPV cells described therein. Importers
are likewise directed to report the electricity power output attributable to CSPV
cells entered under subheading 9903.45.22 to the extent that and in such form
as Customs may require.

For purposes of subheading 9903.45.22 to this subchapter, the duty rate in the Rates
of Duty 1-General subcolumn and the Rates of Duty 2 column for all goods entered
under such subheading, and not the product of a country enumerated in subdivision
(b) of this note, shall be as follows, with the duty rates set forth herein applied in
addition to those applicable under subheading 8541.40.60:

If entered during the period from
February 7, 2018 through February 6, 2019 ..........co.coeovvveevvrereennnes 30%

If entered during the period from
February 7, 2019 through February 6, 2020 ...........c..coooeverererernennn.n, 25%

If entered during the period from
February 7, 2020 through February 6, 2021 ..........cocoooevvevererrnnnn.. 20%

If entered during the period from
February 7, 2021 through February 6, 2022 ........o.ooovvererrererrrrnn, 15%.

For purposes of subheading 9903.45.25 to this subchapter, the term “modules” shall
include the following goods provided for in subheading 8541.40.60 of the tariff
schedule: a module is a joined group of CSPV cells, as such cells are defined in
subdivision (c) of this note, regardless of the number of cells or the shape of the
joined group, that are capable of generating electricity. Also included as a “module”
are goods each known as a “panel” comprising a CSPV cell that has undergone any
processing, assembly, or interconnection (including, but not limited to, assembly into
a laminate). Such CSPV cells assembled into modules or made up into panels
include goods of a type reported for statistical purposes under statistical reporting
number 8541.40.6020. Such goods also include (i) CSPV cells which are presented
attached to inverters or batteries of subheading 8501.61.00 or 8507.20.80,
respectively; and (ii) CSPV cells classifiable as DC generators of subheading
8501.31.80.
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(h)  For purposes of subheading 9903.45.25 to this subchapter, the duty rate in the Rates
of Duty 1-General subcolumn and the Rates of Duty 2 column in any of the periods
enumerated below shall be as follows, with the duty rates set forth herein applied in
addition to those applicable under subheading 8541.40.60:

If entered during the period from
February 7, 2018 through February 6, 2019 .........ccccooevveveeerrrnnnn. 30%
If entered during the period from
February 7, 2019 through February 6, 2020 ...........ccccooovveeververnnenn. 25%
If entered during the period from
February 7, 2020 through February 6, 2021 ...
If entered during the period from
February 7, 2021 through February 6, 2022 .........c..coovreveeerrenn. 15%.
Such duty shall be imposed on the declared value of such modules, including the cost
or value of the non-cell portions thereof (such as aluminum frames), as Customs in
its regulations or instructions may require.
Rates of Duty
Heading/ Article descripti
Subheadiag icle description 1 2
General Special
Crystalline silicon photovoltaic cells, as defined in note 18(c)
to this subchapter, when the product or originating good of
a country other than a country described in note 18(b) to
this subchapter:
9903.45.21 If entered in an annual aggregate quantity not
exceeding 2.5 gigawatts, under the terms of such
note. No No change | No
change change
9903.45.22 Other. The duty The duty
rate rate
provided provided
in note in note
18(f) to 18(f) to
this sub- this sub-
chapter chapter
+35%
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Rates of Duty
Heading/ Article description 1 2
Subheading
General Special
9903.45.25 Modules as defined in note 18(g) to this subchapter, when

the product or originating good of a country other than a

country described in note 18(b) to this subchapter............... The duty The duty
rate pro- rate
vided in provided
note in note
18(h) to 18(h) to
this sub- this sub-
chapter chapter”.
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ANNEX II

MODIFICATIONS ON THE ELIGIBILITY OF CERTAIN ARTICLES THE
PRODUCT OF ARGENTINA FOR PURPOSES OF THE GENERALIZED

Proc. 9693

Section A. Effective with respect to articles entered, or withdrawn from warehouse for
consumption, on or after January 1, 2018, general note 4(d) to the HTS is modified by:

(1) adding, in numerical sequence, the following subheading numbers and country set out
opposite such subheading numbers:

0202.30.10
0711.20.18
1007.10.00
1007.90.00
1202.30.40
1202.42.40
1702.60.22

Argentina
Argentina
Argentina
Argentina
Argentina
Argentina
Argentina

1901.20.45
2007.99.48
2008.30.37
2305.00.00
2306.30.00
4107.11.80

Argentina
Argentina
Argentina
Argentina
Argentina
Argentina

(2) deleting from the numerical sequence, the following subheading number and country
set out opposite such subheading number:

8523.29.50

Argentina

(3) adding, in alphabetical order, the country set out opposite the following subheadings:

1602.50.08
1702.30.22
2008.50.20
3824.99.41
3826.00.10

Argentina
Argentina
Argentina
Argentina
Argentina

Section B. Effective with respect to articles entered, or withdrawn from warehouse for
consumption, on or after January 1, 2018, the HTS is modified as provided in this
section. For each of the following subheadings, the Rates of Duty 1-Special subcolumn
is modified by deleting the symbol “A” and inserting the symbol “A*” in lieu thereof:

0202.30.10
0711.20.18
1007.10.00
1007.90.00
1202.30.40
1202.42.40
1702.60.22
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Proclamation 9694 of January 23, 2018

To Facilitate Positive Adjustment to Competition From
Imports of Large Residential Washers

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. On December 4, 2017, the United States International Trade Commission
(ITC) transmitted to the President a report (the “ITC Report™) on its inves-
tigation under section 202 of the Trade Act of 1974, as amended (the
“Trade Act”) (19 U.S.C. 2252), with respect to imports of large residential
washers (“washers”). The product subject to the ITC’s investigation and de-
termination excluded certain washers described in the ITC Notice of Insti-
tution, 82 Fed. Reg. 27075 (June 13, 2017), and listed in subdivision (c)(2)
of Note 17 in the Annex to this proclamation.

2. The ITC reached an affirmative determination under section 202(b) of the
Trade Act (19 U.S.C. 2252(b)) that the following products are being im-
ported into the United States in such increased quantities as to be a sub-
stantial cause of serious injury, or threat of serious injury, to the domestic
industries producing like or directly competitive articles:

(a) washers; and

(b) certain washer parts, including (i) all cabinets, or portions thereof, de-
signed for use in washers; (ii) all assembled tubs designed for use in wash-
ers which incorporate, at a minimum, a tub and a seal; (iii) all assembled
baskets designed for use in washers which incorporate, at a minimum, a
side wrapper, a base, and a drive hub; and (iv) any combination of the fore-
going parts or subassemblies.

3. Pursuant to section 311(a) of the North American Free Trade Agreement
Implementation Act (the “NAFTA Implementation Act”) (19 U.S.C.
3371(a)), the ITC made findings as to whether imports from Canada and
Mexico, considered individually, account for a substantial share of total im-
ports and contribute importantly to the serious injury, or threat thereof,
caused by imports. The ITC made negative findings of contribution to in-
jury with respect to imports of washers from Canada and Mexico.

4. The ITC transmitted to the President its recommendations made pursu-
ant to section 202(e) of the Trade Act (19 U.S.C. 2252(e)) with respect to
the actions that, in its view, would address the serious injury, or threat of
serious injury, to the domestic industry and be most effective in facilitating
the efforts of the industry to make a positive adjustment to import competi-
tion.

5. Pursuant to section 203 of the Trade Act (19 U.S.C. 2253), and after tak-
ing into account the considerations specified in section 203(a)(2) of the
Trade Act (19 U.S.C. 2253(a)(2)) and the ITC Report, I have determined to
implement action of a type described in section 203(a)(3) of the Trade Act
(19 U.S.C. 2252(a)(3)) (a “safeguard measure”), with regard to the following
washers and covered washer parts:

(a) washers provided for in subheadings 8450.11.00 and 8450.20.00 in
the Annex to this proclamation;
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(b) all cabinets, or portions thereof, designed for use in washers, and all
assembled baskets designed for use in washers that incorporate, at a min-
imum, a side wrapper, a base, and a drive hub, provided for in subheading
8450.90.60 in the Annex to this proclamation;

(c) all assembled tubs designed for use in washers that incorporate, at
a minimum, a tub and a seal, provided for in subheading 8450.90.20 in the
Annex to this proclamation;

(d) any combination of the foregoing parts or subassemblies, provided for
in subheadings 8450.90.20 or 8450.90.60 in the Annex to this proclama-
tion.

6. Pursuant to section 312(a) of the NAFTA Implementation Act (19 U.S.C.
3372(a)), I have determined after considering the ITC Report that (a) im-
ports from Canada of washers and covered washer parts, considered indi-
vidually, do not account for a substantial share of total imports and do not
contribute importantly to the serious injury or threat of serious injury
found by the ITC; and (b) imports from Mexico of washers and covered
washer parts, considered individually, account for a substantial share of
total imports and have contributed importantly to the serious injury or
threat of serious injury found by the ITC. Accordingly, pursuant to section
312(b) of the NAFTA Implementation Act (19 U.S.C. 3372(b)), I have ex-
cluded washers and covered washer parts that are the product of Canada
from the actions I am taking under section 203 of the Trade Act.

7. Pursuant to section 203 of the Trade Act, the action I have determined
to take shall be a safeguard measure in the form of:

(a) a tariff-rate quota on imports of washers described in subparagraph
(a) of paragraph 5 of this proclamation, imposed for a period of 3 years
plus 1 day, with unchanging within-quota quantities, annual reductions in
the rates of duties entered within those quantities in the second and third
years, and annual reductions in the rates of duty applicable to goods en-
tered in excess of those quantities in the second and third years; and

(b) a tariff-rate quota on imports of covered washer parts described in
subparagraphs (b), (c), and (d) of paragraph 5 of this proclamation, imposed
for a period of 3 years plus 1 day, with increasing within-quota quantities
and annual reductions in the rates of duty applicable to goods entered in
excess of those quantities in the second and third years.

8. This safeguard measure shall apply to imports from all countries, except
for products of Canada and except as provided in paragraph 9 of this proc-
lamation.

9. This safeguard measure shall not apply to imports of any product de-
scribed in paragraph 5 of this proclamation of a developing country that
is a Member of the World Trade Organization (WTO), as listed in subdivi-
sion (b)(2) of Note 17 in the Annex to this proclamation, as long as such
a country’s share of total imports of the product, based on imports during
a recent representative period, does not exceed 3 percent, provided that im-
ports that are the product of all such countries with less than 3 percent
import share collectively account for not more than 9 percent of total im-
ports of the product. If I determine that a surge in imports of a product de-
scribed in paragraph 5 of this proclamation of a developing country that
is a WTO Member results in imports of that product from that developing
country exceeding either of the thresholds described in this paragraph, the
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safeguard measure shall be modified to apply to such product from such
country.

10. The in-quota quantity in each year under the tariff-rate quotas described
in paragraph 7 of this proclamation shall be allocated among all countries
except those countries the products of which are excluded from such tariff-
rate quota pursuant to paragraphs 8 and 9 of this proclamation.

11. Pursuant to section 203(a)(1)(A) of the Trade Act (19 U.S.C.
2253(a)(1)(A)), I have determined that this safeguard measure will facilitate
efforts by the domestic industry to make a positive adjustment to import
competition and provide greater economic and social benefits than costs.
If I determine that further action is appropriate and feasible to facilitate ef-
forts by the domestic industry to make a positive adjustment to import
competition and to provide greater economic and social benefits than costs,
or if I determine that the conditions under section 204(b)(1) of the Trade
Act (19 U.S.C. 2254(b)(1)) are met, I shall reduce, modify, or terminate the
action established in this proclamation accordingly. In addition, if I deter-
mine within 30 days of the date of this proclamation, as a result of con-
sultations between the United States and other WTO Members pursuant to
Article 12.3 of the WTO Agreement on Safeguards, that it is necessary to
reduce, modify, or terminate the safeguard measure, I shall proclaim the
corresponding reduction, modification, or termination of the safeguard
measure within 40 days.

12. If I determine that a surge in imports of covered washer parts described
in subparagraphs (b), (c), and (d) of paragraph 5 of this proclamation under-
mines the effectiveness of the safeguard measure, the safeguard measure
shall be modified by imposing a quantitative restriction in lieu of the tariff-
rate quota.

13. Section 604 of the Trade Act (19 U.S.C. 2483), authorizes the President
to embody in the Harmonized Tariff Schedule of the United States (HTS)
the substance of the relevant provisions of that Act, and of other acts affect-
ing import treatment, and actions thereunder, including the removal, modi-
fication, continuance, or imposition of any rate of duty or other import re-
striction.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, acting under the authority vested in me by the Constitution
and the laws of the United States, including but not limited to sections 203
and 604 of the Trade Act, section 312 of the NAFTA Implementation Act
(19 U.S.C. 3372), and section 301 of title 3, United States Code, do pro-
claim that:

(1) In order to establish increases in duty and a tariff-rate quota on im-
ports of the washers and covered washer parts described in paragraph 5
of this proclamation (other than excluded products), subchapter III of
chapter 99 of the HTS is modified as provided in the Annex to this proc-
lamation. Any merchandise subject to the safeguard measure that is ad-
mitted into U.S. foreign trade zones on or after 12:01 a.m. eastern stand-
ard time, on February 7, 2018, must be admitted as “privileged foreign
status” as defined in 19 CFR 146.41, and will be subject upon entry for
consumption to any quantitative restrictions or tariffs related to the clas-
sification under the applicable HTS subheading.
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(2) Imports of washers and covered washer parts that are the product of
Canada shall be excluded from the safeguard measure established in this
proclamation, and such imports shall not be counted toward the tariff-
rate quota limits that trigger the over-quota rates of duty.

(3) Except as provided in clause (4) below, imports of washers and cov-
ered washer parts that are the product of WTO Member developing coun-
tries, as listed in subdivision (b)(2) of Note 17 in the Annex to this proc-
lamation, shall be excluded from the safeguard measure established in
this proclamation, and such imports shall not be counted toward the tar-
iff-rate quota limits that trigger the over-quota rates of duties.

(4) If, after the safeguard measure established in this proclamation takes
effect, the United States Trade Representative (USTR) determines that:

(a) the share of total imports of the product of a country listed in sub-
division (b)(2) of Note 17 in the Annex to this proclamation exceeds 3 per-
cent,

(b) imports of the product from all listed countries with less than 3 per-
cent import share collectively account for more than 9 percent of total im-
ports of the product, or

(c) a country listed in subdivision (b)(2) of Note 17 in the Annex to this
proclamation is no longer a developing country for purposes of this procla-
mation;

the USTR is authorized, upon publication of a notice in the Federal Reg-
ister, to revise subdivision (b)(2) of Note 17 in the Annex to this proclama-
tion to remove the relevant country from the list or suspend operation of
that subdivision, as appropriate.

(5) If, after the safeguard measure established in this proclamation takes
effect, the USTR determines that the out-of-quota quantity in units of
covered washer parts entered under the tariff lines in chapter 99 enumer-
ated in the Annex to this proclamation has increased by an unjustifiable
amount and undermines the effectiveness of the safeguard measure, the
USTR is authorized, upon publishing a notice of such determination in
the Federal Register, to modify the HTS provisions created by the Annex
to this proclamation so as to modify the tariff-rate quota on covered
washer parts with a quantitative restriction on covered washer parts at
a level that the USTR considers appropriate.

(6) Any provision of previous proclamations and Executive Orders that
is inconsistent with the actions taken in this proclamation is superseded
to the extent of such inconsistency.

(7) The modifications to the HTS made in this proclamation, including
the Annex hereto, shall be effective with respect to goods entered, or
withdrawn from warehouse for consumption, on or after 12:01 a.m. east-
ern standard time on February 7, 2018, and shall continue in effect as
provided in the Annex to this proclamation, unless such actions are ear-
lier expressly reduced, modified, or terminated. One year from the termi-
nation of the safeguard measure established in this proclamation, the
U.S. note and tariff provisions established in the Annex to this proclama-
tion shall be deleted from the HTS.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-third
day of January, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
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Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP

22



Proclamations Proc. 9694

ANNEX

MODIFICATIONS TO CHAPTER 99 OF

THE HARMONIZED TARIFF SCHEDULE OF THE UNITED STATES

Effective with respect to goods entered, or withdrawn from warehouse for consumption,
on or after 12:01 a.m. eastern standard time on February 7, 2018, and through 11:59 p.m. eastern
standard time on February 7, 2021, subchapter III of chapter 99 of the Harmonized Tariff
Schedule of the United States (HTS) is hereby modified by inserting in numerical sequence the
following new U.S. note and provisions:

“17. (a)

(®)

Subheadings 9903.45.01 through 9903.45.06 and any superior texts thereto establish
temporary modifications applicable to entries of goods described herein and
classified in the enumerated provisions of chapter 84 of the tariff schedule.
Whenever any such subheading specifies that the annual aggregate quantity of such
goods shall not exceed the quantity established under the terms of this note, when
such goods are not the product of a country enumerated in subdivision (b) of this
note, any entry of such goods that is in excess of the quantity specified for such
provision shall be entered under the over-quota subheading set forth herein for such
goods. All such goods shall be subject to duty as provided herein, and such duties
shall be cumulative and imposed in addition to the rate of duty established for any
such goods in chapter 84 of the tariff schedule.

For the purposes of this note and the application of subheadings 9903.45.01 through
9903.45.06, inclusive, the following countries shall not be subject to the rates of duty
and tariff-rate quotas provided for herein:

(1) Canada; and

(2) the following developing countries that are members of the World Trade
Organization:

Afghanistan, Albania, Algeria, Angola, Armenia, Azerbaijan, Belize, Benin,
Bhutan, Bolivia, Bosnia and Herzegovina, Botswana, Brazil, Burkina Faso,
Burma, Burundi, Cambodia, Cameroon, Cape Verde, Central African
Republic, Chad, Comoros, Congo (Brazzaville), Congo (Kinshasa), Cote
d’Ivoire, Djibouti, Dominica, Ecuador, Egypt, Eritrea, Ethiopia, Fiji, Gabon,
The Gambia, Georgia, Ghana, Grenada, Guinea, Guinea-Bissau, Guyana,
Haiti, India, Indonesia, Iraq, Jamaica, Jordan, Kazakhstan, Kenya, Kiribati,
Kosovo, Kyrgyzstan, Lebanon, Lesotho, Liberia, Macedonia, Madagascar,
Malawi, Maldives, Mali, Mauritania, Mauritius, Moldova, Mongolia,
Montenegro, Mozambique, Namibia, Nepal, Niger, Nigeria, Pakistan, Papua
New Guinea, Paraguay, Philippines, Rwanda, Saint Lucia, Saint Vincent and
the Grenadines, Samoa, Sao Tomé and Principe, Senegal, Serbia, Sierra Leone,
Solomon Island, Somalia, South Africa, South Sudan, Sri Lanka, Suriname,
Swaziland, Tanzania, Timor-Leste, Togo, Tonga, Tunisia, Turkey, Tuvalu,
Uganda, Ukraine, Uzbekistan, Vanuatu, Yemen (Republic of), Zambia and
Zimbabwe.

23



Proc. 9694

©

O

2

Title 3—The President

Annex, page 2

For the purposes of subheadings 9903.45.01 and 9903.45.02 of this subchapter,
“household-type (residential) washing machines, including machines which
both wash and dry, whether or not with a dry linen capacity exceeding 10 kg”
(such goods provided for in subheadings 8450.11.00 and 8450.20.00 and
reported under statistical reporting numbers 8450.11.0040, 8450.11.0080,
8450.20.0040 and 8450.20.0080, respectively, on the effective date of this
note) shall include the following goods: automatic clothes washing machines,
regardless of the orientation of the rotational axis, each with a cabinet width
(measured from its widest point) of at least 62.23 cm and no more than 81.28
cm, except as provided in this note.

Subheadings 9903.45.01 and 9903.45.02 shall not apply to the washing
machines specified below:

(A) all stacked washer-dryers and all commercial washers:

(i)  The term “stacked washer-dryers” denotes distinct washing and
drying machines that are built on a unitary frame and share a
common console that controls both the washer and the dryer.

(ii) The term “commercial washer” denotes an automatic clothes
washing machine designed for the “pay per use” segment meeting
either of the following two definitions:

(aa) (I) it contains payment system electronics;

(I) it is configured with an externally mounted steel frame
at least 15.24 cm high that is designed to house a coin/token
operated payment system (whether or not the actual
coin/token operated payment system is installed at the time
of importation);

(IIT) it contains a push button user interface with a
maximum of six manually selectable wash cycle settings,
with no ability of the end user to otherwise modify water
temperature, water level or spin speed for a selected wash
cycle setting; and

(IV) the console containing the user interface is made of
steel and is assembled with security fasteners; or

(bb) (I) it contains payment system electronics;
(II) the payment system electronics are enabled (whether or
not the payment acceptance device has been installed at the

time of importation) such that, in normal operation, the unit
cannot begin a wash cycle without first receiving a signal
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from a bona fide payment acceptance device such as an
electronic credit card reader;

(II) it contains a push button user interface with a
maximum of six manually selectable wash cycle settings,
with no ability of the end user to otherwise modify water

temperature, water level or spin speed for a selected wash
cycle setting; and

(IV) the console containing the user interface is made of
steel and is assembled with security fasteners.

(B) automatic clothes washing machines that meet all of the following
conditions:

(i) they have a vertical rotational axis,

(ii) they are top loading; and

(iii) they have a drive train consisting, inter alia, of (aa) a permanent
split capacitor motor, (bb) a belt drive and (cc) a flat wrap spring
clutch.

(C) automatic clothes washing machines that meet all of the following
conditions:

(i) they have a horizontal rotational axis;
(ii) they are front loading; and

(iii) they have a drive train consisting, inter alia, of (aa) a controlled
induction motor and (bb) a belt drive.

(D) automatic clothes washing machines that meet all of the following
conditions:

(i) they have a horizontal rotational axis;
(ii) they are front loading; and

(iii) they have cabinet width (measured from its widest point) of more
than 72.39 cm.

For purposes of subheading 9903.45.01 of this subchapter, the duty rate in the Rates
of Duty 1-General subcolumn (and in the Rates of Duty 2 column, as provided
therein) for goods entered under such subheading, and not the product of a country
enumerated in subdivision (b) of this note, shall be as follows, with the duty rates set
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forth herein applied in addition to those applicable under subheading 8450.11.00 or
8450.20.00:

If entered during the period from
February 7, 2018 through February 6, 2019 ........ccccooovoiiininiiiinninns 20%

If entered during the period from
February 7, 2019 through February 6, 2020 ..........ccoceveieiniveciieinnnn 18%

If entered during the period from
February 7, 2020 through February 7, 2021 ......ccccooeirerinieiinennnens 16%.

For purposes of subheading 9903.45.02 of this subchapter, the duty rate in the Rates
of Duty 1-General subcolumn (and in the Rates of Duty 2 column, as provided
therein) for goods entered under such subheading, and not the product of a country
enumerated in subdivision (b) of this note, shall be as follows, with the duty rates set
forth herein applied in addition to those applicable under subheading 8450.11.00 or
8450.20.00:

If entered during the period from
February 7, 2018 through February 6, 2019 ........c.cccooeiirienciennnnne 50%

If entered during the period from
February 7, 2019 through February 6, 2020 .........cccoevvenieinnineninnnns 45%

If entered during the period from
February 7, 2020 through February 7, 2021 .......cccocovvreriierrcinnne 40%.

For purposes of subheadings 9903.45.05 and 9903.45.06 of this subchapter, the term
“parts of household-type (residential) washing machines” shall include the following
goods provided for in subheading 8450.90.20 or 8450.90.60 of the tariff schedule:

(1)  all cabinets, or portions thereof, provided for in subheading 8450.90.60 and
designed for use in the washing machines defined in subdivision (c) of this note, the
foregoing which incorporate, at a minimum, (A) a side wrapper, (B) a base and (C) a
drive hub;

(2) all assembled tubs provided for in subheading 8450.90.20 and designed for use
in such washing machines defined in such subdivision (c¢) which incorporate, at a
minimum: (A) a tub and (B) a seal; and

(3)  any combination of the foregoing parts or subassemblies, provided for in
subheading 8450.90.20 or 8540.90.60.

For the purposes of subheading 9903.45.05 of this subchapter, the annual aggregate
quantity of all parts of household-type (residential) washing machines, as defined in
subdivision (f) above, that is eligible to enter under such subheading in any of the
periods enumerated below shall be as follows:
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If entered during the period from
February 7, 2018 through February 6, 2019 .........ccccevevnneee 50,000 units

If entered during the period from
February 7, 2019 through February 6, 2020 .........ccccceueveveenen 70,000 units

If entered during the period from
February 7, 2020 through February 7, 2021 .......cccccevevevnnnene 90,000 units.

For purposes of subheading 9903.45.06 of this subchapter, the duty rate in the Rates
of Duty 1-General subcolumn (and in the Rates of Duty 2 column, as provided
therein) for goods entered in any of the periods enumerated below shall be as
follows, with the duty rates set forth herein applied in addition to those applicable
under subheading 8450.90.20 or 8450.90.60, as appropriate:

If entered during the period from
February 7, 2018 through February 6, 2019 .........cccovveeienerennnnne 50%

If entered during the period from
February 7, 2019 through February 6, 2020 .........ccccooevevvvvcnnennenes 45%

If entered during the period from
February 7, 2020 through February 7, 2021 ........ccccovvveieiccunncnnnnns 40%.
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Rates of Duty
Article description
Heading/ 1 2
Subheading General Special
Household-type (residential) washing machines, including
machines which both wash and dry, whether or not with a
dry linen capacity exceeding 10 kg (as defined in note 17(c)
to this subchapter and provided for in subheading
8450.11.00 or 8450.20.00), when entered from a country
other than a country enumerated in note 17(b) to this
subchapter:
9903.45.01 If entered in an annual aggregate quantity not
exceeding 1,200,000 units, under the terms of such
note. The duty The duty
rate rate pro-
provided in vided in
note 17(d) note 17(d)
to this to this
subchapter subchapter
+35%
9903.45.02 Other. The duty The duty
rate pro- rate pro-
vided in vided in
note 17(e) note 17(e)
to this sub- to this sub-
chapter chapter
+35%
Parts of household-type (residential) washing machines
(such machines described in subheading 9903.45.01 and
9903.45.02 and defined in note 17(c) to this subchapter),
such parts provided for in subheading 8450.90.20 or
8450.90.60 and enumerated in note 17(f) to this
subchapter, when entered from a country other than a
country specified in note 17(b) to this subchapter:
9903.45.05 If entered in an annual aggregate quantity not
exceeding the quantity specified in note 17(g) to this
subchapter, under the terms of such note................... No change No change
9903.45.06 Other. The duty The duty
rate set rate set
forth in note forth in note
17(h) to this 17(h) to this
subchapter subchapter
+40%".
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Proclamation 9695 of January 31, 2018
American Heart Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

More than 600,000 Americans die of heart disease each year, making it the
leading cause of death for both men and women in the United States. In
addition to remembering our lost loved ones, American Heart Month is a
time to raise awareness about the risk factors, warning signs, and symptoms
associated with this killer disease. This February, we renew our commit-
ment to the battle against cardiovascular disease. With the help of our Na-
tion’s leading medical professionals and appropriate preventative measures,
we hope for a future where heart disease no longer claims the lives of so
many American men and women.

Thanks to ongoing advancements, medical procedures to treat heart condi-
tions are now more precise and less invasive, recoveries are faster, and
complications are fewer. We also now better understand conditions that in-
crease the risk of heart disease among older adults—such as high blood
pressure, high cholesterol, and type 2 diabetes—and more effective thera-
pies and medications to prevent and treat them. And, we are better able
to identify warning signs at an early stage.

Even with these encouraging developments, nearly half of all Americans
between ages 45 and 65 have heart disease or a related condition. The risk
of heart disease increases with age, so for most people, prevention is the
best deterrent. People should also understand that they may be subject to
unique risk factors, often based on family history, which may require them
to take appropriate, targeted preventative measures. Whatever risk factors
they may face, there are many steps people can take to make coronary dis-
ease less likely. The most effective are eating a healthy diet, staying phys-
ically active, maintaining a healthy body weight, controlling blood pressure
and cholesterol, and not smoking.

During our observance of American Heart Month, we remember those we
have lost to heart attacks and other cardiovascular diseases. We honor
healthcare providers and medical researchers who strive to advance both
the treatment and prevention of this epidemic. And we encourage all
Americans to commit to taking charge of their heart health, this month and
every month.

In acknowledgement of the importance of the ongoing fight against cardio-
vascular disease, the Congress, by Joint Resolution approved on December
30, 1963, as amended (36 U.S.C. 101), has requested that the President
issue an annual proclamation designating February as American Heart
Month.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, do hereby proclaim February 2018 as American Heart Month.
The First Lady and I encourage all Americans to participate in National
Wear Red Day on February 2, 2018, to raise awareness and reaffirm our
commitment to fighting heart disease. I also invite the Governors of the
States, the Commonwealth of Puerto Rico, officials of other areas subject
to the jurisdiction of the United States, and the American people to join

29



Proc. 9696 Title 3—The President

me in recognizing and reaffirming our commitment to fighting cardio-
vascular disease.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this thirty-first day
of January, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9696 of January 31, 2018
National African American History Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

This February, we celebrate National African American History Month to
honor the significant contributions African Americans have made to our
great Nation—contributions that stand as a testament to their resolve, resil-
ience, and courage. Over the course of our Nation’s history, African Ameri-
cans have endured egregious discrimination and bigotry. They have, never-
theless, always been determined to contribute their earnest efforts to Amer-
ica’s greatness.

This annual observance is an opportunity to remember the challenges of
our past, but also to honor countless African-American heroes who inspire
us to shape our country’s future. This year’s theme, “African Americans in
Times of War,” calls our attention to the heroic contributions of African
Americans during our Nation’s military conflicts, from the Revolutionary
War to present-day operations.

Throughout our history, members of the Armed Forces have fought to se-
cure freedom and liberty for all, defending our country both on our shores
and in foreign lands. African Americans have shouldered an enormous
share of the burden of battle in every American military engagement, don-
ning our Nation’s military uniforms to answer the call of duty. For far too
long, African Americans bravely fought and died in the name of freedom,
while at the same time struggling to attain equality, respect, and the full
privileges of citizenship. Because of their love of country, these heroes in-
sisted on serving and defending America despite racial prejudice, unequal
treatment, diminished opportunities, and segregation. Their valorous acts
in the face of grave injustice revealed the true meaning of American patriot-
ism—service before self.

It was not until 1948 that President Harry S. Truman ordered desegregation
of the military, providing ‘“equality of treatment and opportunity for all
persons in the Armed Forces without regard to race, color, religion or na-
tional origin.” It took another 5 years before the Secretary of Defense abol-
ished the last segregated African-American military unit. These hard won
victories for justice catalyzed other victories, as they cast a harsh light on
aspects of our social and civic lives that remained segregated. Those who
fought against and ended segregation in the military reminded the Nation
of its obligation to the self-evident truth of equality written into the Dec-
laration of Independence.
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We remember soldiers like Sergeant Henry Johnson of the Harlem
Hellfighters, the all-black National Guard unit that was among the first
American forces to arrive in France during World War I. Johnson suffered
21 wounds during front-line combat and received France’s highest award
for valor. To acknowledge his exceeding bravery, he was posthumously
awarded the Distinguished Service Cross and a Purple Heart. We remember
pilot Benjamin O. Davis, Jr., who commanded the famed Tuskegee Airmen
and became the first African American General in the United States Air
Force. We remember soldiers like Major Charity Adams Earley, who was
commander of the only all-African American Women’s Army Corps unit
that served overseas during World War II. She was a trailblazer in her ef-
forts to recruit more women to military service in spite of rampant racism
and segregation.

These and countless other African Americans triumphed over ignorance,
oppression, and injustice to make indelible contributions, not only to our
military history, but even more importantly to our American history. They
are an integral part of our Nation’s story. We are indebted to the individual
and collective perseverance and patriotism of these outstanding men and
women, as we are to all African Americans who have served, and continue
to serve in the Armed Forces of this great Nation.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim February 2018 as Na-
tional African American History Month. I call upon public officials, edu-
cators, librarians, and all the people of the United States to observe this
month with appropriate programs, ceremonies, and activities.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this thirty-first day
of January, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9697 of February 15, 2018
Honoring the Victims of the Tragedy in Parkland, Florida

By the President of the United States of America
A Proclamation

Our Nation grieves with those who have lost loved ones in the shooting
at the Marjory Stoneman Douglas High School in Parkland, Florida. As a
mark of solemn respect for the victims of the terrible act of violence per-
petrated on February 14, 2018, by the authority vested in me as President
of the United States by the Constitution and the laws of the United States
of America, I hereby order that the flag of the United States shall be flown
at half-staff at the White House and upon all public buildings and grounds,
at all military posts and naval stations, and on all naval vessels of the Fed-
eral Government in the District of Columbia and throughout the United
States and its Territories and possessions until sunset, February 19, 2018.
I also direct that the flag shall be flown at half-staff for the same length
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of time at all United States embassies, legations, consular offices, and other
facilities abroad, including all military facilities and naval vessels and sta-
tions.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this fifteenth day
of February, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9698 of February 21, 2018
Death of Billy Graham

By the President of the United States of America
A Proclamation

As a mark of respect for the memory of Reverend Billy Graham, I hereby
order, by the authority vested in me by the Constitution and the laws of
the United States of America, that on the day of his interment, the flag of
the United States shall be flown at half-staff at the White House and upon
all public buildings and grounds, at all military posts and naval stations,
and on all naval vessels of the Federal Government in the District of Co-
lumbia and throughout the United States and its Territories and posses-
sions until sunset on such day. I also direct that the flag shall be flown
at half-staff for the same period at all United States embassies, legations,
consular offices, and other facilities abroad, including all military facilities
and naval vessels and stations.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-first day
of February, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9699 of February 22, 2018

Modifying and Continuing the National Emergency With
Respect to Cuba and Continuing to Authorize the Regulation
of the Anchorage and Movement of Vessels

By the President of the United States of America

A Proclamation

In order to modify and continue the ongoing national emergency declared
in Proclamation 6867 of March 1, 1996, expanded by Proclamation 7757 of
February 26, 2004, and modified by Proclamation 9398 of February 24,
2016, in light of the need to continue the national emergency based on a
disturbance or threatened disturbance of the international relations of the
United States related to Cuba, and,
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WHEREAS it is the policy of the United States that a mass migration from
Cuba would endanger our security by posing a disturbance or threatened
disturbance of the international relations of the United States;

WHEREAS the Cuban economy is in a relatively weak state, contributing
to an outflow of its nationals toward the United States and neighboring
countries;

WHEREAS the overarching objective of our policy is stability with our im-
mediate neighboring countries and an outflow of Cuban nationals may have
a destabilizing effect on the United States and its neighboring countries;

WHEREAS it is the policy of the United States to ensure that engagement
between the United States and Cuba advances the interests of the United
States and of the Cuban people as described in National Security Presi-
dential Memorandum-5 of June 16, 2017 (Strengthening the Policy of the
United States Toward Cuba);

WHEREAS the United States continues to maintain an embargo with re-
spect to Cuba;

WHEREAS the unauthorized entry of vessels subject to the jurisdiction of
the United States into Cuban territorial waters is in violation of the law of
the United States and contrary to the policy of the United States;

WHEREAS the unauthorized entry of United States-registered vessels into
Cuban territorial waters is detrimental to the foreign policy of the United
States and counter to the purpose of Executive Order 12807 of May 24,
1992, which is to ensure, among other things, safe, orderly, and legal mi-
gration;

WHEREAS the possibility of large-scale unauthorized entries of United
States-registered vessels into Cuban territorial waters would disturb the
international relations of the United States by facilitating a possible mass
migration of Cuban nationals;

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by the authority vested in me by the Constitution and the laws
of the United States of America, including section 1 of title II of Public Law
65—24, ch. 30, June 15, 1917, as amended (50 U.S.C. 191), sections 201,
202, and 301 of the National Emergencies Act (50 U.S.C. 1601 et seq.), and
section 301 of title 3, United States Code, in order to modify the scope of
the national emergency declared in Proclamations 6867, 7757, and 9398,
and to secure the observance of the rights and obligations of the United
States, hereby continue the national emergency declared in Proclamations
6867, 7757, and 9398, and authorize and direct the Secretary of Homeland
Security (the “Secretary”) to make and issue such rules and regulations as
the Secretary may find appropriate to regulate the anchorage and move-
ment of vessels, and delegate to the Secretary my authority to approve such
rules and regulations, as authorized by the Act of June 15, 1917. Accord-
ingly, I hereby direct as follows:

Section 1. The Secretary may make rules and regulations governing the an-
chorage and movement of any vessel, foreign or domestic, in the territorial
waters of the United States, that may be used, or is susceptible of being
used, for voyage into Cuban territorial waters and that may create unsafe
conditions, or result in unauthorized transactions, thereby threatening a
disturbance of international relations. A rule or regulation issued pursuant
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to this proclamation may be effective immediately upon issuance if it in-
volves a foreign affairs function of the United States.

Sec. 2. The Secretary is authorized, to the extent consistent with inter-
national law, to inspect any vessel, foreign or domestic, in the territorial
waters of the United States, at any time; to place guards on any such ves-
sel; and, with my consent expressly hereby granted, take full possession
and control of any such vessel and remove the officers and crew and all
other persons not specifically authorized by the Secretary to go or remain
on board the vessel, when necessary to secure the rights and obligations
of the United States.

Sec. 3. The Secretary may request assistance from such departments, agen-
cies, officers, or instrumentalities of the United States as necessary to carry
out the purposes of this proclamation. Such departments, agencies, officers,
or instrumentalities shall, consistent with other provisions of law and to
the extent practicable, provide the assistance requested.

Sec. 4. The Secretary may seek assistance from State and local authorities
in carrying out the purposes of this proclamation. Because State and local
assistance may be essential for an effective response to this emergency, I
urge all State and local officials to cooperate with Federal authorities and
to take all actions within their lawful authority necessary to prevent the
unauthorized departure of vessels intending to enter Cuban territorial
waters.

Sec. 5. All powers and authorities delegated by this proclamation to the
Secretary may be delegated by the Secretary to other officers and agents of
the United States Government consistent with applicable law.

Sec. 6. Any provisions of Proclamations 6867, 7757, or 9398 that are incon-
sistent with the provisions of this proclamation are superseded to the ex-
tent of such inconsistency.

Sec. 7. This proclamation shall be immediately transmitted to the Congress
and published in the Federal Register.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-second
day of February, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9700 of February 28, 2018
American Red Cross Month, 2018

By the President of the United States of America

A Proclamation

Since Clara Barton founded the American Red Cross in 1881, the organiza-
tion has provided domestic disaster relief, assisted in international disaster
relief, and supported the United States military in countless ways. Today,
it is a renowned, life-saving force, supported by hundreds of thousands of
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volunteers and responsible for ensuring our Nation’s blood supply is al-
ways at safe and sufficient levels. The American Red Cross also provides
training and preparedness programs for Americans in safety-related fields
and helps to connect our Nation’s military service members with their fam-
ilies. During American Red Cross Month, we honor the organization’s hu-
manitarian mission, as well as its hard-working staff, dedicated volunteers,
and generous supporters, whose donations are vital to sustaining the orga-
nization’s operations.

The American Red Cross plays an indispensable role in our Nation’s
healthcare system, including as the single largest supplier of blood and
blood products in the United States. These blood products are vital for ac-
cident and burn victims, patients with conditions that require repeated
transfusions, and patients undergoing advanced treatments like heart sur-
gery and cancer therapy. On average, the American Red Cross collects near-
ly 4.9 million units of blood each year from more than 2.8 million donors.
These donations help meet the needs of patients at approximately 2,600
hospitals and transfusion centers across the country.

In addition to its healthcare mission, last year, the American Red Cross as-
sisted millions of people affected by disasters in the United States and
around the world. During a 45-day span, the organization responded to six
of our Nation’s largest and most complex disasters of 2017, including back-
to-back hurricanes, the deadliest wildfires in California history, and the
mass shooting in Las Vegas, Nevada. Globally, the American Red Cross pro-
vided aid to 26 countries in the aftermath of multiple natural disasters, in-
cluding a drought and food crisis in Africa, the floods and migration crisis
in Bangladesh, two earthquakes that shook Mexico just weeks apart, and
floods and landslides in Nepal. The American Red Cross helped nearly
9,400 people search for loved ones separated from their families during
these and other international calamities.

Since its founding, the American Red Cross has also served as a vital con-
duit between our great men and women of the military and their families
and support networks back home. To help caregivers meet the daily chal-
lenge of providing for our wounded, ill, and injured service members and
veterans, the Military and Veteran Caregiver Network provides peer sup-
port through online resources and community-based groups. And last year
alone, through its Hero Care Network, the American Red Cross relayed
more than 304,000 urgent messages to more than 79,000 service members
and their families.

The dedicated staff members and volunteers of the American Red Cross
make tremendous, positive contributions to both our Nation and the world.
Their tireless endeavors truly deserve our unwavering respect, support, and
gratitude.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America and Honorary Chairman of the American Red Cross, by virtue
of the authority vested in me by the Constitution and the laws of the
United States, do hereby proclaim March 2018 as American Red Cross
Month. I encourage all Americans to observe this month with appropriate
programs, ceremonies, and activities, and to support the work of the Amer-
ican Red Cross and their local chapters.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-eighth
day of February, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
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Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9701 of February 28, 2018
Irish-American Heritage Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During the month of St. Patrick’s Day, we celebrate Irish-American Heritage
Month and the tremendous role Irish immigrants and their descendants
have played in the development of our great Nation. Irish-American Herit-
age Month is a great opportunity to celebrate the nearly 33 million Ameri-
cans with Irish ancestry and their tremendous contributions to the better-
ment of our country. This month, and every month, we appreciate their ef-
forts in helping usher in a new era of American prosperity.

Irish Americans have distinguished themselves in every sector of American
life. Many have been among the key architects of our country’s greatness.
Nine of the men who signed our Declaration of Independence were of Irish
origin. Presidents Andrew Jackson, John F. Kennedy, Ronald Reagan, and
many others have traced their roots to the Emerald Isle. Businessman
Henry Ford, founder of one of America’s most iconic companies, was the
son of an Irish immigrant.

For centuries, the tenacious Irish spirit, paired with American self-reliance,
has helped Irish immigrants and their descendants realize incredible
dreams. With religious devotion, strength rooted in the love of family, and
confidence in the promise of America, Irish Americans have engaged in the
American experience in robust and meaningful ways. Their neighborhoods,
schools, churches, and workplaces have affirmed the importance of faith,
industry, and learning. It is, therefore, no wonder that American art, busi-
ness, and public life are marked by Irish names and symbols.

This month, Americans across the country will don the traditional green
garb as we celebrate the patron saint of Ireland in an annual tribute to our
shared and cherished heritage with that great country. As we spend this
month honoring Irish Americans, we also pledge to further strengthen our
relationship with the Emerald Isle itself, as we look forward to a bright fu-
ture of greater friendship, cooperation, and commerce for centuries to
come.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim March 2018 as Irish-
American Heritage Month. I call upon all Americans to celebrate the
achievements and contributions of Irish Americans to our Nation with ap-
propriate ceremonies, activities, and programs.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-eighth
day of February, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
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Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9702 of February 28, 2018

Women’s History Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

Our history is rich with amazing stories of strong, courageous, and brilliant
women. Since America’s founding, women have played an integral part in
American innovation and productivity, while simultaneously raising gen-
erations of lively children and providing leadership in their local commu-
nities.

Time and time again, women have demonstrated resilience in the face of
unprecedented challenges. America’s women have readily tackled the dis-
ruptive forces and demands of wartime and embraced the technological
and industrial advancements of the past 250 years. We have seen the in-
credible fortitude of women like Mary Katherine Goddard, who, in 1775,
served as postmaster of the Baltimore post office and printed the second
copy of the then-treasonous Declaration of Independence. We have fol-
lowed the exceptional leadership of women like Olive Ann Beech, the first
female head of a major aircraft company, which produced thousands of air-
craft for the Allied effort during World War II. And, we have been trans-
formed by women like Marva Collins, who was working as a full-time sub-
stitute teacher in Chicago when she founded a low-cost private school for
low-income children being left behind by public schools.

We can find similar stories throughout women’s endeavors today. Women
are leaders in a range of fields, from business and medicine to government
and the arts. And, my Administration is committed to creating conditions
that empower women to achieve even more. Access to paid family leave
and affordable, high-quality childcare can help enhance women’s ability to
participate in the labor force and improve the economic security of their
families. The recently enacted Tax Cuts and Jobs Act provides new tax
credits to businesses that offer paid family and medical leave to their em-
ployees. This landmark legislation also gives qualifying American families
with children a significantly larger child tax credit and ensures that more
families will be eligible to take advantage of this credit. When we support
family-friendly policies, women have more freedom to explore opportuni-
ties and to thrive at work and at home.

My Administration is also supporting policies that promote women’s eco-
nomic empowerment. This is critical, as women now make up 40 percent
of the entrepreneurs in the United States. Women business owners employ
more than 8 million workers and provide them with more than $264 billion
in wages and salaries. Just in the first year of my Administration, the Small
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Business Administration has increased lending to women-owned busi-
nesses by $128 million. We will also continue promoting the next genera-
tion of women leaders through mentoring, training, and education initia-
tives.

Through these and other efforts, we will support women throughout our so-
ciety, recognizing that the successes of women strengthen our families, our
economy, and our Nation. As we reflect on the role of women throughout
American history, we remember that women must always have access to
all the opportunities that our Nation has to offer. Indeed, ensuring access
to these opportunities is vital to our Nation’s prosperity.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim March 2018 as Women’s
History Month. I call upon all Americans to observe this month and to cel-
ebrate International Women’s Day on March 8, 2018, with appropriate pro-
grams, ceremonies, and activities.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this twenty-eighth
day of February, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9703 of March 2, 2018
National Consumer Protection Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

A vibrant economy, fueled by consumer confidence, is at the heart of
American prosperity. Fraudulent and deceptive practices erode the market-
place, cost consumers billions of dollars each year, and undermine the
well-being of Americans and their families. During National Consumer Pro-
tection Week, we focus on the importance of safeguarding and strength-
ening our economic health through consumer education and fraud preven-
tion.

American consumers must be alert for a broad range of scams and schemes,
including identity theft, cybersecurity breaches, and charity fraud, all of
which can destroy credit, diminish lifelong savings, and erode financial se-
curity and confidence. All consumers are vulnerable to financial exploi-
tation, but depraved scammers often target the elderly. Such fraud can rob
victims of their dignity and confidence, in addition to their resources. For
this reason, I signed into law the Elder Abuse Prevention and Prosecution
Act, which increases penalties for criminals who target older Americans.

Imposter fraud is one of the fastest-growing scams today. It takes many
forms and affects Americans of all ages, but the goal is always the same:
to steal money after gaining the trust of an unsuspecting consumer. Impost-
ers pose as bank representatives, government organizations, State lottery of-
ficials, first responders, Internal Revenue Service agents, technical support
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personnel, and shamelessly and cruelly, loved ones in distress. A growing
number of imposter fraudsters claim affiliation with the military in an ef-
fort to trick service members or veterans into sharing sensitive personal or
financial information. These con artists often convince people to send
money or to provide access to their computers, which can turn out to be
financially and personally devastating.

National Consumer Protection Week is an opportunity for Americans to
learn about their consumer rights so they can make better-informed finan-
cial decisions, avoid predatory practices, and protect their families from
fraud and abuse. The Federal Government, in conjunction with a network
of national organizations and State and local partners, provides information
and resources that help Americans avoid, report, or recover from fraud and
identity theft. I encourage all Americans to take this week to learn about
how they can protect themselves and their families and defend their per-
sonal information from the growing number of online threats. The best
weapon against fraud and extortion is a well-informed consumer. Together,
we can work toward preserving economic prosperity and protecting per-
sonal financial security.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim March 4 through March
10, 2018, as National Consumer Protection Week. I encourage individuals,
businesses, organizations, government agencies, and community groups to
take advantage of the broad array of online resources offered by the Federal
Trade Commission, and to share this information through consumer edu-
cation activities in communities across the country.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this second day of
March, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9704 of March 8, 2018
Adjusting Imports of Aluminum Into the United States

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. On January 19, 2018, the Secretary of Commerce (Secretary) transmitted
to me a report on his investigation into the effect of imports of aluminum
on the national security of the United States under section 232 of the Trade
Expansion Act of 1962, as amended (19 U.S.C. 1862).

2. The Secretary found and advised me of his opinion that aluminum is
being imported into the United States in such quantities and under such
circumstances as to threaten to impair the national security of the United
States. The Secretary found that the present quantities of aluminum im-
ports and the circumstances of global excess capacity for producing alu-
minum are “weakening our internal economy,” leaving the United States
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“almost totally reliant on foreign producers of primary aluminum” and “at
risk of becoming completely reliant on foreign producers of high-purity alu-
minum that is essential for key military and commercial systems.”” Because
of these risks, and the risk that the domestic aluminum industry would be-
come ‘‘unable to satisfy existing national security needs or respond to a na-
tional security emergency that requires a large increase in domestic produc-
tion,” and taking into account the close relation of the economic welfare
of the Nation to our national security, see 19 U.S.C. 1862(d), the Secretary
concluded that the present quantities and circumstances of aluminum im-
ports threaten to impair the national security as defined in section 232 of
the Trade Expansion Act of 1962, as amended.

3. In light of this conclusion, the Secretary recommended actions to adjust
the imports of aluminum so that such imports will not threaten to impair
the national security. Among those recommendations was a global tariff of
7.7 percent on imports of aluminum articles in order to reduce imports to
a level that the Secretary assessed would enable domestic aluminum pro-
ducers to use approximately 80 percent of existing domestic production ca-
pacity and thereby achieve long-term economic viability through increased
production. The Secretary has also recommended that I authorize him, in
response to specific requests from affected domestic parties, to exclude
from any adopted import restrictions those aluminum articles for which the
Secretary determines there is a lack of sufficient U.S. production capacity
of comparable products, or to exclude aluminum articles from such restric-
tions for specific national security-based considerations.

4. I concur in the Secretary’s finding that aluminum articles are being im-
ported into the United States in such quantities and under such cir-
cumstances as to threaten to impair the national security of the United
States, and I have considered his recommendations.

5. Section 232 of the Trade Expansion Act of 1962, as amended, authorizes
the President to adjust the imports of an article and its derivatives that are
being imported into the United States in such quantities or under such cir-
cumstances as to threaten to impair the national security.

6. Section 604 of the Trade Act of 1974, as amended (19 U.S.C. 2483), au-
thorizes the President to embody in the Harmonized Tariff Schedule of the
United States (HTSUS) the substance of acts affecting import treatment, and
actions thereunder, including the removal, modification, continuance, or
imposition of any rate of duty or other import restriction.

7. In the exercise of these authorities, I have decided to adjust the imports
of aluminum articles by imposing a 10 percent ad valorem tariff on alu-
minum articles, as defined below, imported from all countries except Can-
ada and Mexico. In my judgment, this tariff is necessary and appropriate
in light of the many factors I have considered, including the Secretary’s re-
port, updated import and production numbers for 2017, the failure of coun-
tries to agree on measures to reduce global excess capacity, the continued
high level of imports since the beginning of the year, and special cir-
cumstances that exist with respect to Canada and Mexico. This relief will
help our domestic aluminum industry to revive idled facilities, open closed
smelters and mills, preserve necessary skills by hiring new aluminum
workers, and maintain or increase production, which will reduce our Na-
tion’s need to rely on foreign producers for aluminum and ensure that do-
mestic producers can continue to supply all the aluminum necessary for
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critical industries and national defense. Under current circumstances, this
tariff is necessary and appropriate to address the threat that imports of alu-
minum articles pose to the national security.

8. In adopting this tariff, I recognize that our Nation has important security
relationships with some countries whose exports of aluminum to the
United States weaken our internal economy and thereby threaten to impair
the national security. I also recognize our shared concern about global ex-
cess capacity, a circumstance that is contributing to the threatened impair-
ment of the national security. Any country with which we have a security
relationship is welcome to discuss with the United States alternative ways
to address the threatened impairment of the national security caused by im-
ports from that country. Should the United States and any such country ar-
rive at a satisfactory alternative means to address the threat to the national
security such that I determine that imports from that country no longer
threaten to impair the national security, I may remove or modify the re-
striction on aluminum articles imports from that country and, if necessary,
make any corresponding adjustments to the tariff as it applies to other
countries as our national security interests require.

9. I conclude that Canada and Mexico present a special case. Given our
shared commitment to supporting each other in addressing national secu-
rity concerns, our shared commitment to addressing global excess capacity
for producing aluminum, the physical proximity of our respective indus-
trial bases, the robust economic integration between our countries, the ex-
port of aluminum produced in the United States to Canada and Mexico,
and the close relation of the economic welfare of the United States to our
national security, see 19 U.S.C. 1862(d), I have determined that the nec-
essary and appropriate means to address the threat to the national security
posed by imports of aluminum articles from Canada and Mexico is to con-
tinue ongoing discussions with these countries and to exempt aluminum
articles imports from these countries from the tariff, at least at this time.
I expect that Canada and Mexico will take action to prevent transshipment
of aluminum articles through Canada and Mexico to the United States.

10. In the meantime, the tariff imposed by this proclamation is an impor-
tant first step in ensuring the economic viability of our domestic aluminum
industry. Without this tariff and satisfactory outcomes in ongoing negotia-
tions with Canada and Mexico, the industry will continue to decline, leav-
ing the United States at risk of becoming reliant on foreign producers of
aluminum to meet our national security needs—a situation that is fun-
damentally inconsistent with the safety and security of the American peo-
ple. It is my judgment that the tariff imposed by this proclamation is nec-
essary and appropriate to adjust imports of aluminum articles so that such
imports will not threaten to impair the national security as defined in sec-
tion 232 of the Trade Expansion Act of 1962, as amended.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by the authority vested in me by the Constitution and the laws
of the United States of America, including section 301 of title 3, United
States Code, section 604 of the Trade Act of 1974, as amended, and section
232 of the Trade Expansion Act of 1962, as amended, do hereby proclaim
as follows:

(1) For the purposes of this proclamation, “aluminum articles” are defined
in the Harmonized Tariff Schedule (HTS) as: (a) unwrought aluminum
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(HTS 7601); (b) aluminum bars, rods, and profiles (HTS 7604); (c) alu-
minum wire (HTS 7605); (d) aluminum plate, sheet, strip, and foil (flat
rolled products) (HTS 7606 and 7607); (e) aluminum tubes and pipes and
tube and pipe fitting (HTS 7608 and 7609); and (f) aluminum castings and
forgings (HTS 7616.99.51.60 and 7616.99.51.70), including any subsequent
revisions to these HTS classifications.

(2) In order to establish increases in the duty rate on imports of aluminum
articles, subchapter III of chapter 99 of the HTSUS is modified as provided
in the Annex to this proclamation. Except as otherwise provided in this
proclamation, or in notices published pursuant to clause 3 of this procla-
mation, all imports of aluminum articles specified in the Annex shall be
subject to an additional 10 percent ad valorem rate of duty with respect
to goods entered, or withdrawn from warehouse for consumption, on or
after 12:01 a.m. eastern daylight time on March 23, 2018. This rate of duty,
which is in addition to any other duties, fees, exactions, and charges appli-
cable to such imported aluminum articles, shall apply to imports of alu-
minum articles from all countries except Canada and Mexico.

(3) The Secretary, in consultation with the Secretary of State, the Secretary
of the Treasury, the Secretary of Defense, the United States Trade Rep-
resentative (USTR), the Assistant to the President for National Security Af-
fairs, the Assistant to the President for Economic Policy, and such other
senior Executive Branch officials as the Secretary deems appropriate, is
hereby authorized to provide relief from the additional duties set forth in
clause 2 of this proclamation for any aluminum article determined not to
be produced in the United States in a sufficient and reasonably available
amount or of a satisfactory quality and is also authorized to provide such
relief based upon specific national security considerations. Such relief shall
be provided for an aluminum article only after a request for exclusion is
made by a directly affected party located in the United States. If the Sec-
retary determines that a particular aluminum article should be excluded,
the Secretary shall, upon publishing a notice of such determination in the
Federal Register, notify Customs and Border Protection (CBP) of the Depart-
ment of Homeland Security concerning such article so that it will be ex-
cluded from the duties described in clause 2 of this proclamation. The Sec-
retary shall consult with CBP to determine whether the HTSUS provisions
created by the Annex to this proclamation should be modified in order to
ensure the proper administration of such exclusion, and, if so, shall make
such modification to the HTSUS through a notice in the Federal Register.

(4) Within 10 days after the date of this proclamation, the Secretary shall
issue procedures for the requests for exclusion described in clause 3 of this
proclamation. The issuance of such procedures is exempt from Executive
Order 13771 of January 30, 2017 (Reducing Regulation and Controlling Reg-
ulatory Costs).

(5) (a) The modifications to the HTSUS made by the Annex to this procla-
mation shall be effective with respect to goods entered, or withdrawn from
warehouse for consumption, on or after 12:01 a.m. eastern daylight time on
March 23, 2018, and shall continue in effect, unless such actions are ex-
pressly reduced, modified, or terminated.

(b) The Secretary shall continue to monitor imports of aluminum articles
and shall, from time to time, in consultation with the Secretary of State,
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the Secretary of the Treasury, the Secretary of Defense, the USTR, the As-
sistant to the President for National Security Affairs, the Assistant to the
President for Economic Policy, the Director of the Office of Management
and Budget, and such other senior Executive Branch officials as the Sec-
retary deems appropriate, review the status of such imports with respect
to the national security. The Secretary shall inform the President of any cir-
cumstances that in the Secretary’s opinion might indicate the need for fur-
ther action by the President under section 232 of the Trade Expansion Act
of 1962, as amended. The Secretary shall also inform the President of any
circumstance that in the Secretary’s opinion might indicate that the in-
crease in duty rate provided for in this proclamation is no longer necessary.

(6) Any provision of previous proclamations and Executive Orders that is
inconsistent with the actions taken in this proclamation is superseded to
the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this eighth day of
March, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP
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ANNEX

TO MODIFY CHAPTER 99 OF THE HARMONIZED TARIFF
SCHEDULE OF THE UNITED STATES

Effective with respect to goods entered, or withdrawn from warehouse for consumption, on or
after 12:01 a.m. eastern daylight time on March 23, 2018, subchapter III of chapter 99 of the
Harmonized Tariff Schedule of the United States is modified by inserting in numerical sequence
the following new note and tariff provision, with the material in these provisions inserted in the
columns labeled “Heading/Subheading”, “Article Description”, “Rates of Duty 1-General”, and
“Rates of Duty 27, respectively:

“19. (a)

®)

©

Heading 9903.85.01 sets forth the ordinary customs duty treatment applicable to all
entries of aluminum products from all countries, except products of Canada and of
Mexico, classifiable in the headings or subheadings enumerated in this note. Such
goods shall be subject to duty as provided herein. No special rates of duty shall be
accorded to goods covered by heading 9903.85.01 under any tariff program
enumerated in general note 3(c)(i) to the tariff schedule. All anti-dumping,
countervailing, or other duties and charges applicable to such goods shall continue to
be imposed.

The rates of duty set forth in heading 9903.85.01 apply to all imported products of
aluminum classifiable in the provisions enumerated in this subdivision:

(i) unwrought aluminum provided for in heading 7601;

(ii)  bars, rods and profiles provided for in heading 7604; wire provided for in
heading 7605;

(iii) plates, sheets and strip provided for in 7606; foil provided for in heading 7607;

(iv) tubes, pipes and tube or pipe fittings provided for in heading 7608 and 7609;
and

(v) castings and forgings of aluminum provided for in subheading 7616.99.51.

The Secretary of Commerce may determine and announce any exclusions from
heading 9903.85.01 that may be appropriate for individual aluminum products
otherwise covered by subdivision (b) of this note or for individual shipments thereof,
whether or not limited to particular quantities of any such goods or shipments, and
shall immediately convey all such determinations to U.S. Customs and Border
Protection (“CBP”) for implementation by CBP at the earliest possible opportunity,
but not later than five business days after the date on which CBP receives any such
determination from Commerce.
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(d) Any importer entering the aluminum products covered by this note under heading
9903.85.01 shall provide any information that may be required, and in such form, as
is deemed necessary by CBP in order to permit the administration of this subheading.
Importers are likewise directed to report information concerning any applicable
exclusion granted by Commerce in such form as CBP may require.

Rates of Duty
Heading/ ) -
Subheading Article description 1 2

General Special

9903.85.01 “Products of aluminum provided for in the tariff headings
or subheadings enumerated in note 19 to this subchapter,
except products of Canada or of Mexico or any exclusions

that may be determined and announced by the The duty The duty

Department of Commerce provided provided
in the in the
applic- applic-
able sub- able sub-
heading + heading
10% +10%"
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Proclamation 9705 of March 8, 2018

Adjusting Imports of Steel Into the United States

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. On January 11, 2018, the Secretary of Commerce (Secretary) transmitted
to me a report on his investigation into the effect of imports of steel mill
articles (steel articles) on the national security of the United States under
section 232 of the Trade Expansion Act of 1962, as amended (19 U.S.C.
1862).

2. The Secretary found and advised me of his opinion that steel articles are
being imported into the United States in such quantities and under such
circumstances as to threaten to impair the national security of the United
States. The Secretary found that the present quantities of steel articles im-
ports and the circumstances of global excess capacity for producing steel
are “weakening our internal economy,” resulting in the persistent threat of
further closures of domestic steel production facilities and the ‘“‘shrinking
[of our] ability to meet national security production requirements in a na-
tional emergency.” Because of these risks and the risk that the United
States may be unable to “meet [steel] demands for national defense and
critical industries in a national emergency,” and taking into account the
close relation of the economic welfare of the Nation to our national secu-
rity, see 19 U.S.C. 1862(d), the Secretary concluded that the present quan-
tities and circumstances of steel articles imports threaten to impair the na-
tional security as defined in section 232 of the Trade Expansion Act of
1962, as amended.

3. In reaching this conclusion, the Secretary considered the previous U.S.
Government measures and actions on steel articles imports and excess ca-
pacity, including actions taken under Presidents Reagan, George H.W.
Bush, Clinton, and George W. Bush. The Secretary also considered the De-
partment of Commerce’s narrower investigation of iron ore and semi-fin-
ished steel imports in 2001, and found the recommendations in that report
to be outdated given the dramatic changes in the steel industry since 2001,
including the increased level of global excess capacity, the increased level
of imports, the reduction in basic oxygen furnace facilities, the number of
idled facilities despite increased demand for steel in critical industries, and
the potential impact of further plant closures on capacity needed in a na-
tional emergency.

4. In light of this conclusion, the Secretary recommended actions to adjust
the imports of steel articles so that such imports will not threaten to impair
the national security. Among those recommendations was a global tariff of
24 percent on imports of steel articles in order to reduce imports to a level
that the Secretary assessed would enable domestic steel producers to use
approximately 80 percent of existing domestic production capacity and
thereby achieve long-term economic viability through increased produc-
tion. The Secretary has also recommended that I authorize him, in response
to specific requests from affected domestic parties, to exclude from any
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adopted import restrictions those steel articles for which the Secretary de-
termines there is a lack of sufficient U.S. production capacity of com-
parable products, or to exclude steel articles from such restrictions for spe-
cific national security-based considerations.

5. I concur in the Secretary’s finding that steel articles are being imported
into the United States in such quantities and under such circumstances as
to threaten to impair the national security of the United States, and I have
considered his recommendations.

6. Section 232 of the Trade Expansion Act of 1962, as amended, authorizes
the President to adjust the imports of an article and its derivatives that are
being imported into the United States in such quantities or under such cir-
cumstances as to threaten to impair the national security.

7. Section 604 of the Trade Act of 1974, as amended (19 U.S.C. 2483), au-
thorizes the President to embody in the Harmonized Tariff Schedule of the
United States (HTSUS) the substance of acts affecting import treatment, and
actions thereunder, including the removal, modification, continuance, or
imposition of any rate of duty or other import restriction.

8. In the exercise of these authorities, I have decided to adjust the imports
of steel articles by imposing a 25 percent ad valorem tariff on steel articles,
as defined below, imported from all countries except Canada and Mexico.
In my judgment, this tariff is necessary and appropriate in light of the
many factors I have considered, including the Secretary’s report, updated
import and production numbers for 2017, the failure of countries to agree
on measures to reduce global excess capacity, the continued high level of
imports since the beginning of the year, and special circumstances that
exist with respect to Canada and Mexico. This relief will help our domestic
steel industry to revive idled facilities, open closed mills, preserve nec-
essary skills by hiring new steel workers, and maintain or increase produc-
tion, which will reduce our Nation’s need to rely on foreign producers for
steel and ensure that domestic producers can continue to supply all the
steel necessary for critical industries and national defense. Under current
circumstances, this tariff is necessary and appropriate to address the threat
that imports of steel articles pose to the national security.

9. In adopting this tariff, I recognize that our Nation has important security
relationships with some countries whose exports of steel articles to the
United States weaken our internal economy and thereby threaten to impair
the national security. I also recognize our shared concern about global ex-
cess capacity, a circumstance that is contributing to the threatened impair-
ment of the national security. Any country with which we have a security
relationship is welcome to discuss with the United States alternative ways
to address the threatened impairment of the national security caused by im-
ports from that country. Should the United States and any such country ar-
rive at a satisfactory alternative means to address the threat to the national
security such that I determine that imports from that country no longer
threaten to impair the national security, I may remove or modify the re-
striction on steel articles imports from that country and, if necessary, make
any corresponding adjustments to the tariff as it applies to other countries
as our national security interests require.

10. I conclude that Canada and Mexico present a special case. Given our
shared commitment to supporting each other in addressing national secu-
rity concerns, our shared commitment to addressing global excess capacity
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for producing steel, the physical proximity of our respective industrial
bases, the robust economic integration between our countries, the export of
steel articles produced in the United States to Canada and Mexico, and the
close relation of the economic welfare of the United States to our national
security, see 19 U.S.C. 1862(d), I have determined that the necessary and
appropriate means to address the threat to the national security posed by
imports of steel articles from Canada and Mexico is to continue ongoing
discussions with these countries and to exempt steel articles imports from
these countries from the tariff, at least at this time. I expect that Canada
and Mexico will take action to prevent transshipment of steel articles
through Canada and Mexico to the United States.

11. In the meantime, the tariff imposed by this proclamation is an impor-
tant first step in ensuring the economic viability of our domestic steel in-
dustry. Without this tariff and satisfactory outcomes in ongoing negotia-
tions with Canada and Mexico, the industry will continue to decline, leav-
ing the United States at risk of becoming reliant on foreign producers of
steel to meet our national security needs—a situation that is fundamentally
inconsistent with the safety and security of the American people. It is my
judgment that the tariff imposed by this proclamation is necessary and ap-
propriate to adjust imports of steel articles so that such imports will not
threaten to impair the national security as defined in section 232 of the
Trade Expansion Act of 1962, as amended.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by the authority vested in me by the Constitution and the laws
of the United States of America, including section 301 of title 3, United
States Code, section 604 of the Trade Act of 1974, as amended, and section
232 of the Trade Expansion Act of 1962, as amended, do hereby proclaim
as follows:

(1) For the purposes of this proclamation, ““steel articles” are defined at the
Harmonized Tariff Schedule (HTS) 6-digit level as: 7206.10 through
7216.50, 7216.99 through 7301.10, 7302.10, 7302.40 through 7302.90, and
7304.10 through 7306.90, including any subsequent revisions to these HTS
classifications.

(2) In order to establish increases in the duty rate on imports of steel arti-
cles, subchapter III of chapter 99 of the HTSUS is modified as provided in
the Annex to this proclamation. Except as otherwise provided in this proc-
lamation, or in notices published pursuant to clause 3 of this proclamation,
all steel articles imports specified in the Annex shall be subject to an addi-
tional 25 percent ad valorem rate of duty with respect to goods entered,
or withdrawn from warehouse for consumption, on or after 12:01 a.m. east-
ern daylight time on March 23, 2018. This rate of duty, which is in addi-
tion to any other duties, fees, exactions, and charges applicable to such im-
ported steel articles, shall apply to imports of steel articles from all coun-
tries except Canada and Mexico.

(3) The Secretary, in consultation with the Secretary of State, the Secretary
of the Treasury, the Secretary of Defense, the United States Trade Rep-
resentative (USTR), the Assistant to the President for National Security Af-
fairs, the Assistant to the President for Economic Policy, and such other
senior Executive Branch officials as the Secretary deems appropriate, is
hereby authorized to provide relief from the additional duties set forth in
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clause 2 of this proclamation for any steel article determined not to be pro-
duced in the United States in a sufficient and reasonably available amount
or of a satisfactory quality and is also authorized to provide such relief
based upon specific national security considerations. Such relief shall be
provided for a steel article only after a request for exclusion is made by
a directly affected party located in the United States. If the Secretary deter-
mines that a particular steel article should be excluded, the Secretary shall,
upon publishing a notice of such determination in the Federal Register, no-
tify Customs and Border Protection (CBP) of the Department of Homeland
Security concerning such article so that it will be excluded from the duties
described in clause 2 of this proclamation. The Secretary shall consult with
CBP to determine whether the HTSUS provisions created by the Annex to
this proclamation should be modified in order to ensure the proper admin-
istration of such exclusion, and, if so, shall make such modification to the
HTSUS through a notice in the Federal Register.

(4) Within 10 days after the date of this proclamation, the Secretary shall
issue procedures for the requests for exclusion described in clause 3 of this
proclamation. The issuance of such procedures is exempt from Executive
Order 13771 of January 30, 2017 (Reducing Regulation and Controlling Reg-
ulatory Costs).

(5) (a) The modifications to the HTSUS made by the Annex to this procla-
mation shall be effective with respect to goods entered, or withdrawn from
warehouse for consumption, on or after 12:01 a.m. eastern daylight time on
March 23, 2018, and shall continue in effect, unless such actions are ex-
pressly reduced, modified, or terminated.

(b) The Secretary shall continue to monitor imports of steel articles and
shall, from time to time, in consultation with the Secretary of State, the
Secretary of the Treasury, the Secretary of Defense, the USTR, the Assistant
to the President for National Security Affairs, the Assistant to the President
for Economic Policy, the Director of the Office of Management and Budget,
and such other senior Executive Branch officials as the Secretary deems ap-
propriate, review the status of such imports with respect to the national se-
curity. The Secretary shall inform the President of any circumstances that
in the Secretary’s opinion might indicate the need for further action by the
President under section 232 of the Trade Expansion Act of 1962, as amend-
ed. The Secretary shall also inform the President of any circumstance that
in the Secretary’s opinion might indicate that the increase in duty rate pro-
vided for in this proclamation is no longer necessary.

(6) Any provision of previous proclamations and Executive Orders that is
inconsistent with the actions taken in this proclamation is superseded to
the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this eighth day of
March, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP
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ANNEX

TO MODIFY CHAPTER 99 OF THE HARMONIZED TARIFF
SCHEDULE OF THE UNITED STATES

Effective with respect to goods entered, or withdrawn from warehouse for consumption, on or
after 12:01 a.m. eastern daylight time on March 23, 2018, subchapter III of chapter 99 of the
Harmonized Tariff Schedule of the United States is modified by inserting in numerical sequence
the following new note and tariff provision, with the material in these provisions inserted in the
columns labeled “Heading/Subheading”, “Article Description”, “Rates of Duty 1-General”, and
“Rates of Duty 2”, respectively:

“16. (a) Heading 9903.80.01 sets forth the ordinary customs duty treatment applicable to all
entries of iron or steel products from all countries, except products of Canada and of
Mexico, classifiable in the headings or subheadings enumerated in this note. Such
goods shall be subject to duty as provided herein. No special rates of duty shall be
accorded to goods covered by heading 9903.80.01 under any tariff program
enumerated in general note 3(c)(i) to the tariff schedule. All anti-dumping,
countervailing, or other duties and charges applicable to such goods shall continue to
be imposed.

(b)  The rates of duty set forth in heading 9903.80.01 apply to all imported products of
iron or steel classifiable in the provisions enumerated in this subdivision:

(i) flat-rolled products provided for in headings 7208, 7209, 7210, 7211, 7212,
7225 or 7226;

(ii) bars and rods provided for in headings 7213, 7214, 7215, 7227, or 7228,
angles, shapes and sections of 7216 (except subheadings 7216.61.00,
7216.69.00 or 7216.91.00); wire provided for in headings 7217 or 7229; sheet
piling provided for in subheading 7301.10.00; rails provided for in subheading
7302.10; fish-plates and sole plates provided for in subheading 7302.40.00;
and other products of iron or steel provided for in subheading 7302.90.00;

(iii) tubes, pipes and hollow profiles provided for in heading 7304, or 7306; tubes
and pipes provided for in heading 7305.

(iv) ingots, other primary forms and semi-finished products provided for in heading
7206, 7207 or 7224; and

(v) products of stainless steel provided for in heading 7218, 7219, 7220, 7221,
7222 or 7223.

(c) The Secretary of Commerce may determine and announce any exclusions from
heading 9903.80.01 that may be appropriate for individual iron or steel products
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otherwise covered by subdivision (b) of this note or for individual shipments thereof,
whether or not limited to particular quantities of any such goods or shipments, and
shall immediately convey all such determinations to U.S. Customs and Border
Protection (“CBP”) for implementation by CBP at the earliest possible opportunity,
but not later than five business days after the date on which CBP receives any such
determination from Commerce.

(d) Any importer entering the iron or steel products covered by this note under heading
9903.80.01 shall provide any information that may be required, and in such form, as
is deemed necessary by CBP in order to permit the administration of this
subheading. Importers are likewise directed to report information concerning any
applicable exclusion granted by Commerce in such form as CBP may require.
i Rates of Du
s-ﬁe;:;:ig:g Article description 1 _ . 2
General Special
9903.80.01 “Products of iron or steel provided for in the tariff headings
or subheadings enumerated in note 16 to this subchapter,
except products of Canada or of Mexico or any exclusions
that may be determined and announced by the Department 25% The duty
of Commerce. provided
in the
applic-
able sub-
heading +
25%"
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Proclamation 9706 of March 16, 2018
National Poison Prevention Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

Poisoning remains the leading cause of injury death in the United States.
By taking the proper precautions and preparing for emergency situations,
however, we can ensure our families and our communities avoid poisoning
tragedies. During National Poison Prevention Week, we strive to reduce the
frequency of poisoning deaths and educate ourselves about how to prevent
accidental poisoning.

Since 2000, the rate of accidental drug-poisoning deaths has more than
quadrupled. Accidental poisoning due to drug overdose has taken immense
tolls on families all across the country, and synthetic opioids continue to
push the death count higher. In 2016 alone, we lost 116 people per day
from opioid-related drug overdoses.

To address this devastating epidemic, I have mobilized my entire Adminis-
tration to combat drug addiction and opioid abuse. In October 2017, my
Administration declared the opioid addiction crisis a national public health
emergency. My 2018 Budget proposes $3 billion in new funding this year
to combat the opioid epidemic, including through providing additional
support for mental health initiatives.

My Administration has also led multiple national “Take Back Day” events,
during which Americans have had the opportunity to safely dispose of
unneeded prescription medications, preventing them from falling into the
wrong hands. During the most recent event last October, the Drug Enforce-
ment Administration collected 456 tons of prescription drugs for disposal
at more than 5,300 collection sites. We will continue to champion these
initiatives, which help prevent future tragedies from accidental poisonings
and drug overdoses.

This week, and every week, we warn all Americans about unintended ex-
posure to poisons, so that we can reduce risks and prevent injuries and lost
lives. We all can do our part by ensuring the products we bring into our
homes, including medications, cleaning supplies, laundry detergents, small
batteries, and other chemicals, are stored out of sight and out of reach of
children. Accidental poisonings are preventable, and we must recommit
ourselves to taking the necessary actions to protect our families, and im-
prove the health, well-being, and prosperity of our Nation as a whole.

To encourage Americans to learn more about the dangers of unintentional
poisonings and to take appropriate preventative measures, on September
26, 1961, the Congress, by joint resolution (75 Stat. 681), authorized and
requested the President to issue a proclamation designating the third week
of March each year as ‘“National Poison Prevention Week.”

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, do hereby proclaim March 18, 2018, through March 24, 2018,
to be National Poison Prevention Week. I call upon all Americans to ob-
serve this week by taking actions to safeguard their families from poisonous
products, chemicals, and medicines, and drugs found in our homes, and
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to raise awareness of these dangers in order to prevent accidental injuries
and deaths.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this sixteenth day
of March, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9707 of March 16, 2018
Vocational-Technical Education Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

Across our great Nation, vocational-technical schools prepare Americans
for careers in critical sectors of our economy, including manufacturing,
construction, and technology fields. These industries are essential to our
Nation’s prosperity and security, as well as to our success in the competi-
tive global marketplace. During Vocational-Technical Education Week, we
highlight the important role that vocational and technical education plays
in lifting up our communities and putting millions of Americans on the
road to success.

As 1 said in the State of the Union Address, my Administration is focused
on investing in workforce development, especially as the recent tax cuts
spur major job creation across the country. Today, 5.9 million American
jobs are unfilled, and more than 350,000 of them are in manufacturing. Our
Nation needs skilled workers to fill these roles, but the cost of postsec-
ondary education continues to rise while many colleges and universities
fail to adequately equip students with skills that align with the jobs in de-
mand. Businesses large and small routinely observe that they cannot find
qualified applicants to fill their vacancies. Vocational-technical schools
help students explore their passions and enter the workforce with the nec-
essary competencies to secure well-paying, family-sustaining jobs.

My Administration recognizes the importance of increasing access to edu-
cation, which is why my infrastructure proposal includes important re-
forms that will make it easier for Americans to access affordable, relevant,
and high-quality education that leads to full-time work and long-term ca-
reers. It also includes initiatives related to workforce development. Specifi-
cally, my proposal would allow students to use Pell Grant funding to pay
for cutting-edge, short-term programs that lead to quick and efficient transi-
tions into the workforce. My proposal also calls on the Congress to reau-
thorize the Perkins Career and Technical Education program and to im-
prove it by making it easier for schools to partner with local businesses to
expand apprenticeships, other forms of skills-based learning, and dual-en-
rollment programs. Further, I have called for reforming the Federal Work-
Study program so that more Federal dollars go toward helping students—
especially lower-income students—have more meaningful workplace expe-
riences. Through a combination of administrative and legislative actions,
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my Administration is seeking to train the workforce of today for both the
challenges and developments of tomorrow.

Vocational-Technical Education Week reminds us to consider how we can
help all Americans achieve the American Dream, by providing opportuni-
ties for all of our citizens to secure employment, success, and fulfillment.
American strength and prosperity truly rely upon the educational advance-
ment opportunities we make available to our Nation’s youth.

NOW, THERFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim March 18 through March
24, 2018, as Vocational-Technical Education Week. I call upon public offi-
cials, educators, librarians, and all Americans to observe this week with ap-
propriate ceremonies and activities designed to highlight the benefits of
quality vocational-technical education.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this sixteenth day
of March, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9708 of March 19, 2018
National Agriculture Day, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On National Agriculture Day, we acknowledge the tremendous work ethic,
ingenuity, determination, and perseverance that define generations of
American farmers. Because of their efforts, the United States produces an
abundant supply of food, feed, and fuel for a growing global population.
Our rich and abundant soil provides for more than just sustenance—it pro-
vides a beautiful and bountiful way of life for millions of Americans.

America’s strong agricultural sector is a key component of our Nation’s ro-
bust economy and trade. Every $1 of United States agricultural and food
exports creates another $1.27 in business activity. Our country’s agriculture
exports are valued at more than $100 billion, and every $1 billion in ex-
ports supports approximately 8,000 American jobs. Moreover, agriculture
contributes to at least 8.6 percent of our gross domestic product. The eco-
nomic boost from our agriculture reaches beyond the fields our farmers
tend, with unrivaled skill and diligence, to communities all across Amer-
ica.

America’s farmers, growers, ranchers, foresters, and agricultural scientists
and engineers are world-leading innovators, exploring new research and
technologies like advancements in biotechnology and the use of automated
vehicles that enable precision agriculture to maximize yields and minimize
environmental impacts. My Administration proudly supports them in their
pioneering endeavors. In this new era of American agriculture, the U.S. De-
partment of Agriculture is investing in rural broadband access, roads, and
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bridges, and is supplying affordable, reliable power to those living on the
outskirts of larger cities and towns. These investments in American infra-
structure will improve the quality of life in rural America for years to
come.

To help the American agricultural economy succeed in an increasingly
competitive global market, I signed the Tax Cuts and Jobs Act, the largest
tax cut and reform legislation in American history. This legislation is pro-
viding much needed relief to America’s farmers, who can now expense 100
percent of their capital investments, including expenditures for farm equip-
ment, over the next 4 years. Additionally, under this new legislation, the
vast majority of family farms will now be exempt from the death tax.

American agriculture is an integral part of our success as a Nation, unique-
ly tied to both our country’s culture and economy. Today, and every day,
we cherish our Nation’s rich agricultural history and celebrate the greatness
of the American farmer.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim March 20, 2018, as Na-
tional Agriculture Day. I encourage all Americans to observe this day by
recognizing the preeminent role that agriculture plays in our daily lives, ac-
knowledging agriculture’s continuing importance to rural America and our
country’s economy, and expressing our deep appreciation of farmers, grow-
ers, ranchers, producers, national forest system stewards, private agricul-
tural stewards, and those who work in the agriculture sector across the Na-
tion.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this nineteenth day
of March, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9709 of March 22, 2018

Greek Independence Day: A National Day of Celebration of
Greek and American Democracy, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On this celebration of Greek Independence Day, we reflect on the common
bonds of history and heritage that connect the United States and Greece.
Our nations share cultural, economic, and defense interests, but the foun-
dation of our abiding friendship is our unwavering commitment to liberty
and our shared love of democratic institutions.

As the cradle of Western civilization and the birthplace of democracy,
Greece has a rich and glorious heritage, resplendent in its influential con-
tributions to literature, philosophy, and science. The ancient Greeks fos-
tered the timeless ideal of human liberty, which inspired our Nation’s
Founders as they drafted our Constitution and established our Republic.
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The legacy of ancient Greece carries on today, as liberty continues to serve
as a beacon of hope to all who long for a better life.

It was an honor to welcome Greek Prime Minister Alexis Tsipras to the
White House last year. His visit underscored the importance of our bilateral
relationship and our ongoing strategic cooperation on issues such as law
enforcement, counterterrorism, and matters of defense, energy, commerce,
and trade. Greece continues to meet its NATO obligations on defense
spending and serves as a gracious host for our naval forces at Souda Bay.
Our Greek-American partnership is strong, and we are grateful to have such
a tremendous ally and friend in Greece.

Our nations continue to expand our economic and commercial ties, cre-
ating jobs and opportunities for investment and trade on both sides of the
Atlantic. This year, the United States is proud to serve as the honored
country at the 2018 Thessaloniki International Fair. This historic business
and trade exhibition will showcase American technology, enterprise, and
innovation, and will further enhance the partnership and cooperation be-
tween our great nations.

In 2018, we also celebrate 70 years of Fulbright Greece, a program of edu-
cational and cultural exchanges between the United States and Greece. Ful-
bright Greece, the oldest Fulbright program in Europe, is the flagship inter-
national exchange program sponsored by our Government. Since 1948, the
program has awarded grants to more than 5,500 Greek and American citi-
zens to study, teach, or conduct research, enriching both of our countries.

The United States and Greece have an enduring bond based on mutual re-
spect, shared values, and an abiding commitment to freedom and sov-
ereignty. More than 1.3 million Americans claim Greek origin. The Greek-
American community has made countless positive contributions to our Na-
tion and has played a vital role in maintaining our strong relationship with
Greece. On this 197th anniversary celebration of Greek Independence Day,
we honor Greece as a strong, faithful ally and valued partner in promoting
peace, liberty, and prosperity around the world.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim March 25, 2018, as Greek
Independence Day: A National Day of Celebration of Greek and American
Democracy. I call upon the people of the United States to observe this day
with appropriate ceremonies and activities.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-second
day of March, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP
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Proclamation 9710 of March 22, 2018
Adjusting Imports of Aluminum Into the United States

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. On January 19, 2018, the Secretary of Commerce (Secretary) transmitted
to me a report on his investigation into the effect of imports of aluminum
articles on the national security of the United States under section 232 of
the Trade Expansion Act of 1962, as amended (19 U.S.C. 1862).

2. In Proclamation 9704 of March 8, 2018 (Adjusting Imports of Aluminum
Into the United States), I concurred in the Secretary’s finding that alu-
minum articles are being imported into the United States in such quantities
and under such circumstances as to threaten to impair the national security
of the United States, and decided to adjust the imports of aluminum arti-
cles, as defined in clause 1 of Proclamation 9704 (aluminum articles), by
imposing a 10 percent ad valorem tariff on such articles imported from all
countries except Canada and Mexico.

3. In proclaiming this tariff, I recognized that our Nation has important se-
curity relationships with some countries whose exports of aluminum arti-
cles to the United States weaken our internal economy and thereby threat-
en to impair the national security. I also recognized our shared concern
about global excess capacity, a circumstance that is contributing to the
threatened impairment of the national security. I further determined that
any country with which we have a security relationship is welcome to dis-
cuss with the United States alternative ways to address the threatened im-
pairment of the national security caused by imports from that country, and
noted that, should the United States and any such country arrive at a satis-
factory alternative means to address the threat to the national security such
that I determine that imports from that country no longer threaten to impair
the national security, I may remove or modify the restriction on aluminum
articles imports from that country and, if necessary, adjust the tariff as it
applies to other countries as the national security interests of the United
States require.

4. The United States is continuing discussions with Canada and Mexico,
as well as the following countries, on satisfactory alternative means to ad-
dress the threatened impairment to the national security by imports of alu-
minum articles from those countries: the Commonwealth of Australia (Aus-
tralia), the Argentine Republic (Argentina), the Republic of Korea (South
Korea), the Federative Republic of Brazil (Brazil), and the European Union
(EU) on behalf of its member countries. Each of these countries has an im-
portant security relationship with the United States and I have determined
that the necessary and appropriate means to address the threat to the na-
tional security posed by imports from aluminum articles from these coun-
tries is to continue these discussions and to exempt aluminum articles im-
ports from these countries from the tariff, at least at this time. Any country
not listed in this proclamation with which we have a security relationship
remains welcome to discuss with the United States alternative ways to ad-
dress the threatened impairment of the national security caused by imports
of aluminum articles from that country.
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5. The United States has an important security relationship with Australia,
including our shared commitment to supporting each other in addressing
national security concerns, particularly through our security, defense, and
intelligence partnership; the strong economic and strategic partnership be-
tween our countries; our shared commitment to addressing global excess
capacity in aluminum production; and the integration of Australian persons
and organizations into the national technology and industrial base of the
United States.

6. The United States has an important security relationship with Argentina,
including our shared commitment to supporting each other in addressing
national security concerns in Latin America, particularly the threat posed
by instability in Venezuela; our shared commitment to addressing global
excess capacity in aluminum production; the reciprocal investment in our
respective industrial bases; and the strong economic integration between
our countries.

7. The United States has an important security relationship with South
Korea, including our shared commitment to eliminating the North Korean
nuclear threat; our decades-old military alliance; our shared commitment
to addressing global excess capacity in aluminum production; and our
strong economic and strategic partnership.

8. The United States has an important security relationship with Brazil, in-
cluding our shared commitment to supporting each other in addressing na-
tional security concerns in Latin America; our shared commitment to ad-
dressing global excess capacity in aluminum production; the reciprocal in-
vestment in our respective industrial bases; and the strong economic inte-
gration between our countries.

9. The United States has an important security relationship with the EU
and its constituent member countries, including our shared commitment to
supporting each other in national security concerns; the strong economic
and strategic partnership between the United States and the EU, and be-
tween the United States and EU member countries; and our shared commit-
ment to addressing global excess capacity in aluminum production.

10. In light of the foregoing, I have determined that the necessary and ap-
propriate means to address the threat to the national security posed by im-
ports of aluminum articles from these countries is to continue ongoing dis-
cussions and to increase strategic partnerships, including those with re-
spect to reducing global excess capacity in aluminum production by ad-
dressing its root causes. In my judgment, discussions regarding measures
to reduce excess aluminum production and excess aluminum capacity,
measures that will increase domestic capacity utilization, and other satis-
factory alternative means will be most productive if the tariff proclaimed
in Proclamation 9704 on aluminum articles imports from these countries
is removed at this time.

11. However, the tariff imposed by Proclamation 9704 remains an impor-
tant first step in ensuring the economic viability of our domestic aluminum
industry and removing the threatened impairment of the national security.
Without this tariff and the adoption of satisfactory alternative means ad-
dressing long-term solutions in ongoing discussions with the countries list-
ed as excepted in clause 1 of this proclamation, the industry will continue
to decline, leaving the United States at risk of becoming reliant on foreign
producers of aluminum to meet our national security needs—a situation
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that is fundamentally inconsistent with the safety and security of the Amer-
ican people. As a result, unless I determine by further proclamation that
the United States has reached a satisfactory alternative means to remove
the threatened impairment to the national security by imports of aluminum
articles from a particular country listed as excepted in clause 1 of this proc-
lamation, the tariff set forth in clause 2 of Proclamation 9704 shall be effec-
tive May 1, 2018, for the countries listed as excepted in clause 1 of this
proclamation. In the event that a satisfactory alternative means is reached
such that I decide to exclude on a long-term basis a particular country from
the tariff proclaimed in Proclamation 9704, I will also consider whether it
is necessary and appropriate in light of our national security interests to
make any corresponding adjustments to the tariff set forth in clause 2 of
Proclamation 9704 as it applies to other countries. Because the current tar-
iff exemptions are temporary, however, I have determined that it is nec-
essary and appropriate to maintain the current tariff level at this time.

12. In the meantime, to prevent transshipment, excess production, or other
actions that would lead to increased exports of aluminum articles to the
United States, the United States Trade Representative, in consultation with
the Secretary and the Assistant to the President for Economic Policy, shall
advise me on the appropriate means to ensure that imports from countries
exempt from the tariff imposed in Proclamation 9704 do not undermine the
national security objectives of such tariff. If necessary and appropriate, I
will consider directing U.S. Customs and Border Protection (CBP) of the
Department of Homeland Security to implement a quota as soon as prac-
ticable, and will take into account all aluminum articles imports since Jan-
uary 1, 2018, in setting the amount of such quota.

13. Section 232 of the Trade Expansion Act of 1962, as amended, author-
izes the President to adjust the imports of an article and its derivatives that
are being imported into the United States in such quantities or under such
circumstances as to threaten to impair the national security.

14. Section 604 of the Trade Act of 1974, as amended (19 U.S.C. 2483), au-
thorizes the President to embody in the Harmonized Tariff Schedule of the
United States (HTSUS) the substance of statutes affecting import treatment,
and actions thereunder, including the removal, modification, continuance,
or imposition of any rate of duty or other import restriction.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by the authority vested in me by the Constitution and the laws
of the United States of America, including section 232 of the Trade Expan-
sion Act of 1962, as amended, section 301 of title 3, United States Code,
and section 604 of the Trade Act of 1974, as amended, do hereby proclaim
as follows:

(1) Imports of all aluminum articles, as defined in clause 1 of Proclama-
tion 9704, from the countries listed in this clause shall be exempt from the
duty established in clause 2 of Proclamation 9704 until 12:01 a.m. eastern
daylight time on May 1, 2018. Further, clause 2 of Proclamation 9704 is
amended by striking the last two sentences and inserting the following two
sentences: ‘“‘Except as otherwise provided in this proclamation, or in no-
tices published pursuant to clause 3 of this proclamation, all aluminum ar-
ticles imports specified in the Annex shall be subject to an additional 10
percent ad valorem rate of duty with respect to goods entered, or with-
drawn from warehouse for consumption, as follows: (a) on or after 12:01
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a.m. eastern daylight time on March 23, 2018, from all countries except
Canada, Mexico, Australia, Argentina, South Korea, Brazil, and the member
countries of the European Union, and (b) on or after 12:01 a.m. eastern day-
light time on May 1, 2018, from all countries. This rate of duty, which is
in addition to any other duties, fees, exactions, and charges applicable to
such imported aluminum articles, shall apply to imports of aluminum arti-
cles from each country as specified in the preceding sentence.”.

(2) Paragraph (a) of U.S. note 19, added to subchapter III of chapter 99
of the HTSUS by the Annex to Proclamation 9704, is amended by replacing
“Canada and of Mexico” with “Canada, of Mexico, of Australia, of Argen-
tina, of South Korea, of Brazil, and of the member countries of the Euro-
pean Union”.

(3) The ““Article description” for heading 9903.85.01 of the HTSUS is
amended by replacing “Canada or of Mexico” with “Canada, of Mexico, of
Australia, of Argentina, of South Korea, of Brazil, or of the member coun-
tries of the European Union”.

(4) The exemption afforded to aluminum articles from Canada, Mexico,
Australia, Argentina, South Korea, Brazil, and the member countries of the
EU shall apply only to aluminum articles of such countries entered, or
withdrawn from warehouse for consumption, through the close of April 30,
2018, at which time Canada, Mexico, Australia, Argentina, South Korea,
Brazil, and the member countries of the EU shall be deleted from paragraph
(a) of U.S. note 19 to subchapter III of chapter 99 of the HTSUS and from
the article description of heading 9903.85.01 of the HTSUS.

(5) Any aluminum article that is admitted into a U.S. foreign trade zone
on or after 12:01 a.m. eastern daylight time on March 23, 2018, may only
be admitted as ““privileged foreign status’ as defined in 19 CFR 146.41, and
will be subject upon entry for consumption to any ad valorem rates of duty
related to the classification under the applicable HTSUS subheading. Any
aluminum article that was admitted into a U.S. foreign trade zone under
“privileged foreign status” as defined in 19 CFR 146.41, prior to 12:01 a.m.
eastern daylight time on March 23, 2018, will likewise be subject upon
entry for consumption to any ad valorem rates of duty related to the classi-
fication under applicable HTSUS subheadings imposed by Proclamation
9704, as amended by this proclamation.

(6) Clause 3 of Proclamation 9704 is amended by inserting a new third
sentence reading as follows: “Such relief may be provided to directly af-
fected parties on a party-by-party basis taking into account the regional
availability of particular articles, the ability to transport articles within the
United States, and any other factors as the Secretary deems appropriate.”.

(7) Clause 3 of Proclamation 9704, as amended by clause 6 of this procla-
mation, is further amended by inserting a new fifth sentence as follows:
“For merchandise entered on or after the date the directly affected party
submitted a request for exclusion, such relief shall be retroactive to the
date the request for exclusion was posted for public comment.”.

(8) The Secretary, in consultation with CBP and other relevant executive
departments and agencies, shall revise the HTSUS so that it conforms to
the amendments and effective dates directed in this proclamation. The Sec-
retary shall publish any such modification to the HTSUS in the Federal
Register.
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(9) Any provision of previous proclamations and Executive Orders that
is inconsistent with the actions taken in this proclamation is superseded
to the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-second
day of March, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9711 of March 22, 2018
Adjusting Imports of Steel Into the United States

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. On January 11, 2018, the Secretary of Commerce (Secretary) transmitted
to me a report on his investigation into the effect of imports of steel mill
articles on the national security of the United States under section 232 of
the Trade Expansion Act of 1962, as amended (19 U.S.C. 1862).

2. In Proclamation 9705 of March 8, 2018 (Adjusting Imports of Steel Into
the United States), I concurred in the Secretary’s finding that steel mill arti-
cles are being imported into the United States in such quantities and under
such circumstances as to threaten to impair the national security of the
United States, and decided to adjust the imports of steel mill articles, as
defined in clause 1 of Proclamation 9705, as amended by clause 8 of this
proclamation (steel articles), by imposing a 25 percent ad valorem tariff on
such articles imported from all countries except Canada and Mexico.

3. In proclaiming this tariff, I recognized that our Nation has important se-
curity relationships with some countries whose exports of steel articles to
the United States weaken our internal economy and thereby threaten to im-
pair the national security. I also recognized our shared concern about glob-
al excess capacity, a circumstance that is contributing to the threatened im-
pairment of the national security. I further determined that any country
with which we have a security relationship is welcome to discuss with the
United States alternative ways to address the threatened impairment of the
national security caused by imports from that country, and noted that,
should the United States and any such country arrive at a satisfactory alter-
native means to address the threat to the national security such that I deter-
mine that imports from that country no longer threaten to impair the na-
tional security, I may remove or modify the restriction on steel articles im-
ports from that country and, if necessary, adjust the tariff as it applies to
other countries as the national security interests of the United States re-
quire.

4. The United States is continuing discussions with Canada and Mexico,
as well as the following countries, on satisfactory alternative means to ad-
dress the threatened impairment to the national security by imports of steel
articles from those countries: the Commonwealth of Australia (Australia),
the Argentine Republic (Argentina), the Republic of Korea (South Korea),
the Federative Republic of Brazil (Brazil), and the European Union (EU) on
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behalf of its member countries. Each of these countries has an important
security relationship with the United States and I have determined that the
necessary and appropriate means to address the threat to the national secu-
rity posed by imports from steel articles from these countries is to continue
these discussions and to exempt steel articles imports from these countries
from the tariff, at least at this time. Any country not listed in this procla-
mation with which we have a security relationship remains welcome to
discuss with the United States alternative ways to address the threatened
impairment of the national security caused by imports of steel articles from
that country.

5. The United States has an important security relationship with Australia,
including our shared commitment to supporting each other in addressing
national security concerns, particularly through our security, defense, and
intelligence partnership; the strong economic and strategic partnership be-
tween our countries; our shared commitment to addressing global excess
capacity in steel production; and the integration of Australian persons and
organizations into the national technology and industrial base of the United
States.

6. The United States has an important security relationship with Argentina,
including our shared commitment to supporting each other in addressing
national security concerns in Latin America, particularly the threat posed
by instability in Venezuela; our shared commitment to addressing global
excess capacity in steel production; the reciprocal investment in our re-
spective industrial bases; and the strong economic integration between our
countries.

7. The United States has an important security relationship with South
Korea, including our shared commitment to eliminating the North Korean
nuclear threat; our decades-old military alliance; our shared commitment
to addressing global excess capacity in steel production; and our strong
economic and strategic partnership.

8. The United States has an important security relationship with Brazil, in-
cluding our shared commitment to supporting each other in addressing na-
tional security concerns in Latin America; our shared commitment to ad-
dressing global excess capacity in steel production; the reciprocal invest-
ment in our respective industrial bases; and the strong economic integra-
tion between our countries.

9. The United States has an important security relationship with the EU
and its constituent member countries, including our shared commitment to
supporting each other in national security concerns; the strong economic
and strategic partnership between the United States and the EU, and be-
tween the United States and EU member countries; and our shared commit-
ment to addressing global excess capacity in steel production.

10. In light of the foregoing, I have determined that the necessary and ap-
propriate means to address the threat to the national security posed by im-
ports of steel articles from these countries is to continue ongoing discus-
sions and to increase strategic partnerships, including those with respect
to reducing global excess capacity in steel production by addressing its root
causes. In my judgment, discussions regarding measures to reduce excess
steel production and excess steel capacity, measures that will increase do-
mestic capacity utilization, and other satisfactory alternative means will be
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most productive if the tariff proclaimed in Proclamation 9705 on steel arti-
cles imports from these countries is removed at this time.

11. However, the tariff imposed by Proclamation 9705 remains an impor-
tant first step in ensuring the economic viability of our domestic steel in-
dustry and removing the threatened impairment of the national security.
Without this tariff and the adoption of satisfactory alternative means ad-
dressing long-term solutions in ongoing discussions with the countries list-
ed as excepted in clause 1 of this proclamation, the industry will continue
to decline, leaving the United States at risk of becoming reliant on foreign
producers of steel to meet our national security needs—a situation that is
fundamentally inconsistent with the safety and security of the American
people. As a result, unless I determine by further proclamation that the
United States has reached a satisfactory alternative means to remove the
threatened impairment to the national security by imports of steel articles
from a particular country listed as excepted in clause 1 of this proclama-
tion, the tariff set forth in clause 2 of Proclamation 9705 shall be effective
May 1, 2018, for the countries listed as excepted in clause 1 of this procla-
mation. In the event that a satisfactory alternative means is reached such
that I decide to exclude on a long-term basis a particular country from the
tariff proclaimed in Proclamation 9705, I will also consider whether it is
necessary and appropriate in light of our national security interests to make
any corresponding adjustments to the tariff set forth in clause 2 of Procla-
mation 9705 as it applies to other countries. Because the current tariff ex-
emptions are temporary, however, I have determined that it is necessary
and appropriate to maintain the current tariff level at this time.

12. In the meantime, to prevent transshipment, excess production, or other
actions that would lead to increased exports of steel articles to the United
States, the United States Trade Representative, in consultation with the
Secretary and the Assistant to the President for Economic Policy, shall ad-
vise me on the appropriate means to ensure that imports from countries ex-
empt from the tariff imposed in Proclamation 9705 do not undermine the
national security objectives of such tariff. If necessary and appropriate, I
will consider directing U.S. Customs and Border Protection (CBP) of the
Department of Homeland Security to implement a quota as soon as prac-
ticable, and will take into account all steel articles imports since January
1, 2018, in setting the amount of such quota.

13. Section 232 of the Trade Expansion Act of 1962, as amended, author-
izes the President to adjust the imports of an article and its derivatives that
are being imported into the United States in such quantities or under such
circumstances as to threaten to impair the national security.

14. Section 604 of the Trade Act of 1974, as amended (19 U.S.C. 2483), au-
thorizes the President to embody in the Harmonized Tariff Schedule of the
United States (HTSUS) the substance of statutes affecting import treatment,
and actions thereunder, including the removal, modification, continuance,
or imposition of any rate of duty or other import restriction.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by the authority vested in me by the Constitution and the laws
of the United States of America, including section 232 of the Trade Expan-
sion Act of 1962, as amended, section 301 of title 3, United States Code,
and section 604 of the Trade Act of 1974, as amended, do hereby proclaim
as follows:
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(1) Imports of all steel articles, as defined in clause 1 of Proclamation
9705, as amended by clause 8 of this proclamation, from the countries list-
ed in this clause shall be exempt from the duty established in clause 2 of
Proclamation 9705 until 12:01 a.m. eastern daylight time on May 1, 2018.
Further, clause 2 of Proclamation 9705 is amended by striking the last two
sentences and inserting the following two sentences: “Except as otherwise
provided in this proclamation, or in notices published pursuant to clause
3 of this proclamation, all steel articles imports specified in the Annex
shall be subject to an additional 25 percent ad valorem rate of duty with
respect to goods entered, or withdrawn from warehouse for consumption,
as follows: (a) on or after 12:01 a.m. eastern daylight time on March 23,
2018, from all countries except Canada, Mexico, Australia, Argentina,
South Korea, Brazil, and the member countries of the European Union, and
(b) on or after 12:01 a.m. eastern daylight time on May 1, 2018, from all
countries. This rate of duty, which is in addition to any other duties, fees,
exactions, and charges applicable to such imported steel articles, shall
apply to imports of steel articles from each country as specified in the pre-
ceding sentence.”.

(2) Paragraph (a) of U.S. note 16, added to subchapter III of chapter 99
of the HTSUS by the Annex to Proclamation 9705, is amended by replacing
“Canada and of Mexico” with “Canada, of Mexico, of Australia, of Argen-
tina, of South Korea, of Brazil, and of the member countries of the Euro-
pean Union”.

(3) The ““Article description” for heading 9903.80.01 of the HTSUS is
amended by replacing “Canada or of Mexico” with “Canada, of Mexico, of
Australia, of Argentina, of South Korea, of Brazil, or of the member coun-
tries of the European Union”.

(4) The exemption afforded to steel articles from Canada, Mexico, Aus-
tralia, Argentina, South Korea, Brazil, and the member countries of the EU
shall apply only to steel articles of such countries entered, or withdrawn
from warehouse for consumption, through the close of April 30, 2018, at
which time Canada, Mexico, Australia, Argentina, South Korea, Brazil, and
the member countries of the EU shall be deleted from paragraph (a) of U.S.
note 16 to subchapter III of chapter 99 of the HTSUS and from the article
description of heading 9903.80.01 of the HTSUS.

(5) Any steel article that is admitted into a U.S. foreign trade zone on
or after 12:01 a.m. eastern daylight time on March 23, 2018, may only be
admitted as “privileged foreign status” as defined in 19 CFR 146.41, and
will be subject upon entry for consumption to any ad valorem rates of duty
related to the classification under the applicable HTSUS subheading. Any
steel article that was admitted into a U.S. foreign trade zone under “privi-
leged foreign status” as defined in 19 CFR 146.41, prior to 12:01 a.m. east-
ern daylight time on March 23, 2018, will likewise be subject upon entry
for consumption to any ad valorem rates of duty related to the classifica-
tion under applicable HTSUS subheadings imposed by Proclamation 9705,
as amended by this proclamation.

(6) Clause 3 of Proclamation 9705 is amended by inserting a new third
sentence reading as follows: “Such relief may be provided to directly af-
fected parties on a party-by-party basis taking into account the regional
availability of particular articles, the ability to transport articles within the
United States, and any other factors as the Secretary deems appropriate.”.
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(7) Clause 3 of Proclamation 9705, as amended by clause 6 of this procla-
mation, is further amended by inserting a new fifth sentence as follows:
“For merchandise entered on or after the date the directly affected party
submitted a request for exclusion, such relief shall be retroactive to the
date the request for exclusion was posted for public comment.”.

(8) The reference to ‘7304.10” in clause 1 of Proclamation 9705, is
amended to read “7304.11”".

(9) The Secretary, in consultation with CBP and other relevant executive
departments and agencies, shall revise the HTSUS so that it conforms to
the amendments and effective dates directed in this proclamation. The Sec-
retary shall publish any such modification to the HTSUS in the Federal
Register.

(10) Any provision of previous proclamations and Executive Orders that
is inconsistent with the actions taken in this proclamation is superseded
to the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-second
day of March, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9712 of March 27, 2018
Education and Sharing Day, U.S.A., 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

A quality education can give every child, regardless of his or her cir-
cumstances, the opportunity to grow, thrive, succeed, and achieve their
version of the American Dream. On Education and Sharing Day, we ac-
knowledge the power that a solid academic foundation, combined with the
transformative power of time-honored values and ethics, can have in help-
ing young people achieve lives of purpose and passion.

Today, we honor the life and legacy of Rabbi Menachem Mendel
Schneerson. The Lubavitcher Rebbe was a widely respected scholar and
leader of faith who believed in the potential of all persons and sought to
empower young people through education, character development, and
civic pride. Throughout his long and distinguished life, Rabbi Schneerson
inspired millions of people, across multiple generations, through his exam-
ple of compassion, wisdom, and courage in the face of oppression. He rec-
ognized that access to education, paired with moral and spiritual develop-
ment, could transform the world for good, and he devoted his life to these
principles. His commitment to invest in the lives of the next generation led
to the establishment of academic and outreach centers to help grow and en-
gage young minds and provide them with spiritual and material assistance.
Thanks to his drive and dedication, these educational and social service
centers can be found in every State and throughout the world.
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The Lubavitcher Rebbe believed that even in the darkest place, “the light
of a single candle can be seen far and wide.” His life is an example of the
power of one person to influence the lives of many. May we strive to be
that light for future generations, instilling in them the value of education
and the virtues of courage and compassion that can impact our commu-
nities and the world for the better.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim March 27, 2018, as
“Education and Sharing Day, U.S.A.” I call upon government officials, edu-
cators, volunteers, and all the people of the United States to observe this
day with appropriate programs, ceremonies, and activities.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-seventh
day of March, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9713 of March 29, 2018
Cancer Control Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Cancer Control Month, we remember the loved ones we
have lost to cancer and recommit our support for the courageous individ-
uals who are fighting this terrible disease. We also pause to thank the de-
voted healthcare professionals, scientists, and researchers who work tire-
lessly to discover a cure for cancer and whose combined efforts have con-
tributed to an encouraging decline in the overall rate of deaths from cancer
over the past two decades.

American innovators and entrepreneurs have made many incredible sci-
entific breakthroughs during the past century. In the field of medicine,
American scientists have been at the forefront of world-class research that
has developed increasingly effective cancer prevention strategies and treat-
ments. Through public- and private-sector partnerships, Americans have
made critical advances to support and expand precision medicine and
immunotherapy approaches to cancer. These innovations have given us
greater ability to prevent, detect, and treat cancer and have helped more
than 15 million Americans beat this disease.

Despite these tremendous strides, we recognize the staggering number of
Americans who have lost their battles with cancer. Last year alone, cancer
took the lives of approximately 600,000 adults and 2,000 children in the
United States, making it the second leading cause of death in our Nation.
According to the National Cancer Institute, nearly 40 percent of all Ameri-
cans will be diagnosed with cancer in their lifetime. Together, we must
take action to prevent and combat cancer, including maintaining healthy
diets and weight and making physical activity a part of each day. Regular

66



Proclamations Proc. 9714

screenings and physicals, as well as knowledge of family medical history,
are also crucial to catching cancers in earlier, more treatable stages.

As we observe National Cancer Control Month, let us raise awareness of
the measures we can take to prevent cancer and strengthen our resolve to
find a cure for this horrible disease, which continues to cause so many
families such great pain. Let us also honor the determination, courage, and
strength of our cancer survivors. Their stories are an inspiration to all
Americans.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim April 2018 as Cancer
Control Month. I call upon the people of the United States to speak with
their doctors and healthcare providers to learn more about preventative
measures that can save lives. I encourage citizens, government agencies,
private businesses, nonprofit organizations, and other interested groups to
join in activities that will increase awareness of what Americans can do to
prevent and control cancer. I also invite the Governors of the States and
Territories and officials of other areas subject to the jurisdiction of the
United States to join me in recognizing National Cancer Control Month.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-ninth
day of March, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9714 of March 29, 2018
National Child Abuse Prevention Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

Every child is a precious and unique gift who deserves the security of a
loving and nurturing home. When supported by encouraging families and
safe, strong communities, all children have the chance to reach their full
potential and access the unlimited opportunities that our great Nation has
to offer. To realize this truth, we must dedicate ourselves to the noble
cause of protecting and caring for our children.

National Child Abuse Prevention Month is an annual reminder that not
every home is a haven of acceptance and unconditional love. Too often,
childhood is marred with pain, violence, neglect, and abuse, which can
have lifelong psychological, emotional, and physical consequences. At no
fault of their own, some children are subjected to the most depraved forms
of child abuse and neglect, without reprieve and, sometimes, without any
knowledge that they are being maltreated. The statistics are shocking: a
quarter of all children experience some form of child abuse or neglect in
their lifetime. The financial consequences of this depravity are dire. By
some estimates, the lifetime cost of child abuse and neglect is $124 billion
per year. The human cost—measured in lost development, potential, and
flourishing—is incalculable.
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To improve the statistics and the well-being of our Nation’s children, we
must become more aware of the signs and symptoms of child abuse and
take action as necessary. We should not allow pride or discomfort to pre-
vent us from helping a child who is truly suffering. We must be a Nation
committed to taking action in the face of adversity and uncertainty, particu-
larly when done to enhance the safety or security of children.

The Child Welfare Information Gateway (CWIG) notes that children who
show sudden changes in behavior, who have not received treatment for
physical or medical problems brought to their parents’ attention, or who
are always watchful, as if preparing for something bad to happen, may be
exhibiting signs of child abuse. Though the presence of one or some of
these signs alone does not necessarily mean that a child has been the vic-
tim of child abuse or neglect, it is vital that we understand and remain
vigilant for these indicators. As Americans we must do all that we can.

This month, we honor the professionals, volunteers, and organizations who
work tirelessly to protect at-risk children and care for those who have expe-
rienced abuse or neglect. This difficult work is critical to ensuring the safe-
ty and protection of our children, to strengthening our communities, and
to stopping cycles of violence harm. There are no substitutes for caring par-
ents and guardians. But we recognize that friends, neighbors, educators,
and places of worship have important roles to play in fostering the well-
being of children. We are especially grateful to foster and adoptive parents,
who open their lives to children in need of loving and caring homes. We
can and should continue to work together to help provide healthy, happy,
and safe environments for all children.

We must always remember that all children are blessings from our Creator.
They are endowed from conception with value, purpose, and human dig-
nity. They are a source of unmatched joy, and they represent our Nation’s
future. It is thus our civic and moral responsibility to help every child ex-
perience a childhood free from abuse and mistreatment, guiding them to-
ward a future full of hope and promise. I encourage all Americans to nur-
ture the children in their lives and to extend a hand to those in need of
love, protection, or even just attention. Only together can we put an end
to the tragedy of child abuse and neglect. I am confident that our combined
efforts in combatting these evils will help create a world that is more ten-
der, compassionate, and inviting to our children for centuries to come.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim April 2018 as National
Child Abuse Prevention Month. I call upon all Americans to invest in the
lives of our Nation’s children, to be aware of their safety and well-being,
and to support efforts that promote their psychological, physical, and emo-
tional development.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-ninth
day of March, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP
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Proclamation 9715 of March 29, 2018
National Donate Life Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

Americans celebrate the blessing of life in many ways, but perhaps none
is more transformative than their choice to donate organs or tissue to fam-
ily members, friends, or to people they may not ever meet. During National
Donate Life Month, we honor our Nation’s organ and tissue donors for their
decision to give the precious gift of life to someone in need. We also give
thanks to the many remarkable medical professionals, scientists, and re-
searchers who have dedicated themselves to improving the health of others.

My Administration supports efforts to raise awareness about the life-saving
power of organ donation. The Organ Procurement and Transplantation Net-
work reports that, in 2017, there were nearly 35,000 transplants performed,
a 3.4 percent increase from 2016, and the fifth consecutive record-setting
year for transplants in the United States. Last year, more than 16,000 living
and deceased individuals donated the gift of life to someone in need
through an organ or tissue donation.

Every person, regardless of gender, age, race, ethnicity, or economic status,
has the power and the potential to transform a life through organ and tissue
donation. Despite record setting years, we are still working to overcome a
gap between the availability of organs and people in need of an organ do-
nation. Today, nearly 115,000 Americans are awaiting a lifesaving trans-
plant, and a new name appears on the national transplant waiting list every
10 minutes. Amazingly, 1 donor can save up to 8 lives through organ dona-
tion and enhance the lives of up to 50 people through tissue donation. This
month, I encourage all Americans to consider participating in the gift of life
by becoming organ and tissue donors.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim April 2018 as National
Donate Life Month. I call upon health professionals, volunteers, educators,
government agencies, faith-based and community groups, and private orga-
nizations to help raise awareness of the urgent need for organ and tissue
donors throughout our Nation.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-ninth
day of March, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP
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Proclamation 9716 of March 30, 2018

National Fair Housing Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During April, America reaffirms its commitment to ending housing dis-
crimination by celebrating National Fair Housing Month. This year, we
mark a particularly important milestone in this effort. Fifty years ago this
April 11—just 7 days after the assassination of Dr. Martin Luther King, Jr.—
President Lyndon Johnson signed the Civil Rights Act of 1968 into law.
The Fair Housing Act, which prohibits discrimination in the sale, rental,
and financing of housing based on race, color, religion, or national origin,
is Title VIII of that law.

Over the last 50 years, our Nation has made great strides toward ensuring
Americans have access to fair and affordable housing free from discrimina-
tion. In addition to enforcement of the prohibitions in the original Fair
Housing Act, the Congress has twice amended the law to expand and en-
hance its protections. In 1974, the Congress acted to prohibit housing dis-
crimination based on sex, and in 1988, the Congress extended the law’s
protections to persons living with disabilities and to families with children.
These actions have helped create a more fair and just market for housing
throughout our Nation.

My Administration has continued to fight for the American people and for
equal access to opportunity in America. That is why we are exploring and
developing evidence-based reforms to enhance the development of afford-
able housing options, free from discrimination, that can alleviate poverty
and promote opportunity. My Administration intends to deliver on the
promise outlined by the Fair Housing Act, by ending prejudice and unlaw-
ful discriminatory practices in the sale, lease, and financing of housing, ex-
panding the availability of affordable housing, promoting sustainable home-
ownership opportunities, encouraging economic mobility, and creating
more vibrant communities.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, and in recognition of the 50th anniversary
of the Fair Housing Act, do hereby proclaim April 2018 as National Fair
Housing Month. I urge all Americans to learn more about their rights and
responsibilities under the Fair Housing Act and reaffirm their commitment
to making homeownership within reach, no matter one’s background.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
March, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP
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Proclamation 9717 of March 30, 2018

National Sexual Assault Awareness and Prevention Month,
2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Sexual Assault Awareness and Prevention Month, we re-
main steadfast in our efforts to stop crimes of sexual violence, provide care
for victims, enforce the law, prosecute offenders, and raise awareness about
the many forms of sexual assault. We must continue our work to eliminate
sexual assault from our society and promote safe relationships, homes, and
communities.

Sexual assault crimes remain tragically common in our society, and offend-
ers too often evade accountability. These heinous crimes are committed in-
discriminately: in intimate relationships, in public spaces, and in the work-
place.

We must respond to sexual assault by identifying and holding perpetrators
accountable. Too often, however, the victims of assault remain silent. They
may fear retribution from their offender, lack faith in the justice system, or
have difficulty confronting the pain associated with the traumatic experi-
ence. My Administration is committed to raising awareness about sexual
assault and to empowering victims to identify perpetrators so that they can
be held accountable. We must make it as easy as possible for those who
have suffered from sexual assault to alert the authorities and to speak about
the experience with their family and friends.

When victims seek help, responses must be carefully tailored to the context
in which the sexual assault occurred and the unique needs of each victim.
To better assist victims, the Department of Justice’s Office on Violence
Against Women has developed the Sexual Assault Victim Intervention
Services Technical Assistance Center (SAVIS TAC). This new resource will
help community officials and organizations appropriately respond to sexual
assault by expanding their understanding of the type of support likely to
be effective in each unique circumstance. Participants in the SAVIS TAC
initiative will use available funds to provide intensive training and re-
sources to service providers. With these resources, service providers, in-
cluding rape crisis centers and other sexual assault and domestic violence
organizations can build organizational and staff capacity for providing com-
prehensive sexual assault victim intervention services.

Together, during Sexual Assault Awareness Month, we recommit ourselves
to doing our part to help stop sexual violence. We must not be afraid to
talk about sexual assualt and sexual assult prevention with our loved ones,
in our communities, and with those who have experienced these tragedies.
We must encourage victims to report sexual assault and law enforcement
to hold offenders accountable, and we must support victims and survivors
unremmittingly. Through a concerted effort to better educate ourselves, em-
power victims, and punish criminals, our Nation will move closer to end-
ing the grief, fear, and suffering caused by sexual assult. The prevention
of sexual violence is everyone’s concern.
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NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
laws of the United States, do hereby proclaim April 2018 as National Sex-
ual Assault Awareness and Prevention Month. I urge all Americans, fami-
lies, law enforcement, healthcare providers, community and faith-based or-
ganizations, and private organizations to support survivors of sexual assault
and work together to prevent these crimes in their communities.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
March, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9718 of March 30, 2018

Second Chance Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During Second Chance Month, our Nation emphasizes the need to prevent
crime on our streets, to respect the rule of law by prosecuting individuals
who break the law, and to provide opportunities for people with criminal
records to earn an honest second chance. Affording those who have been
held accountable for their crimes an opportunity to become contributing
members of society is a critical element of criminal justice that can reduce
our crime rates and prison populations, decrease burdens to the American
taxpayer, and make America safer.

According to the Bureau of Justice Statistics, each year, approximately
650,000 individuals complete prison sentences and rejoin society. Unfortu-
nately, two-thirds of these individuals are re-arrested within 3 years of
their release. We must do more—and use all the tools at our disposal—to
break this vicious cycle of crime and diminish the rate of recidivism.

For the millions of American citizens with criminal records, the keys to
successful re-entry are becoming employable and securing employment. Be-
yond the income earned from a steady paycheck, gainful employment
teaches responsibility and commitment and affirms human dignity. As a
Nation, we are stronger when more individuals have stable jobs that allow
them to provide for both themselves and their loved ones.

I am committed to advancing reform efforts to prevent crime, improve re-
entry, and reduce recidivism. I expressed this commitment in my 2018
State of the Union Address and reinforced it by signing an Executive Order
to reinvigorate the ‘“Federal Interagency Council on Crime Prevention and
Improving Reentry.” In the spirit of these efforts, I call on Federal, State,
and local prison systems to implement evidence-based programs that will
provide prisoners with the skills and preparation they need to succeed in
society. This includes programs focused on mentorship and treatment for
drug addiction and mental health issues, in addition to job training.
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This month, we celebrate those who have exited the prison system and suc-
cessfully reentered society. We encourage expanded opportunities for those
who have worked to overcome bad decisions earlier in life and emphasize
our belief in second chances for all who are willing to work hard to turn
their lives around.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim April 2018 as Second
Chance Month. I call on all Americans to commemorate this month with
events and activities that raise public awareness about preventing crime
and providing those who have completed their sentences an opportunity
for an honest second chance.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
March, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9719 of April 2, 2018
World Autism Awareness Day, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

World Autism Awareness Day is an opportunity to recognize and support
all children and adults with autism spectrum disorder (ASD). Today, mil-
lions of adults and an estimated 1 out of every 68 children in the United
States have been diagnosed with some form of ASD. Notwithstanding these
diagnoses, Americans with ASD make exceptional contributions across our
Nation and around the world. On this day, we honor their accomplish-
ments and recommit to ensuring that they enjoy the same opportunities to
fulfill their potential that all Americans deserve.

To maximize the quality of life across the entire autism spectrum, we must
ensure that ASD is accurately identified and diagnosed in both children
and adults. We must also support access to effective care, critical resources,
and support services. To further these important goals, I was pleased to
sign into law the Recognize, Assist, Include, Support, and Engage (RAISE)
Family Caregivers Act, which will provide a national framework to support
families as they care for loved ones with ASD and other similar conditions.

My Administration also continues to focus on young adults with ASD. The
Department of Health and Human Services, in accordance with the Autism
CARES Act of 2014 and in coordination with other executive departments
and agencies, has released a report that details services available for young
people with ASD as they leave secondary education to help them transition
to adulthood. In addition, the Department’s Interagency Autism Coordi-
nating Committee ensures robust engagement with people with ASD and
their families to help inform policies and priorities. My Administration re-
mains focused on this critical work and committed to advancing initiatives
that improve the lives of those living with ASD.
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On World Autism Awareness Day, let us renew our commitment to support
the entire international ASD community, including children and adults
with ASD, their families, and caregivers. Together, we can increase access
to information, encourage heightened understanding of ASD, promote re-
spect and dignity, and support the services that assist people with ASD to
reach their full potential.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim April 2, 2018, World Au-
tism Awareness Day. I encourage all Americans to learn more about autism,
and find ways to support people with autism and their families and care-
givers.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this second day of
April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9720 of April 3, 2018

50th Anniversary of the Assassination of Dr. Martin Luther
King, Jr.

By the President of the United States of America
A Proclamation

Fifty years ago today, on April 4, 1968, the Reverend Dr. Martin Luther
King, Jr., was tragically assassinated in Memphis, Tennessee. Though he
was taken from this earth unjustly, he left us with his legacy of justice and
peace. In remembrance of his profound and inspirational virtues, we look
to do as Dr. King did while this world was privileged enough to still have
him. We must learn to live together as brothers and sisters lest we perish
together as fools. We must embrace the sanctity of life and love our neigh-
bor as we love ourselves. As a united people, we must see Dr. King’s life
mission through and denounce racism, inhumanity, and all those things
that seek to divide us.

It is not government that will achieve Dr. King’s ideals, but rather the peo-
ple of this great country who will see to it that our Nation represents all
that is good and true, and embodies unity, peace, and justice. We must ac-
tively aspire to secure the dream of living together as one people with a
common purpose. President Abraham Lincoln sought to eradicate the
senseless divisions of racial hierarchies when he issued the Emancipation
Proclamation. Just over 100 years later, Dr. King continued this effort and
called upon Americans to reject ugly impulses and prejudices, and to rec-
ognize the beauty and the humanity of all people, regardless of the color
of their skin. Today, we remain steadfast in advancing their efforts, in
hopes of hastening the day when all of God’s children will join hands in
freedom forever.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
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the laws of the United States, do hereby proclaim April 4, 2018, to be a
day to honor Dr. King’s legacy. I urge all Americans to do their part to
make Dr. King’s dreams of peace, unity, and justice a reality.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this third day of
April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9721 of April 6, 2018
National Crime Victims’ Rights Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

Year after year, millions of violent and property crimes occur in the United
States. Each of these crimes has a victim. These victims can be left with
serious physical and emotional wounds, and often with long-lasting, sig-
nificant financial challenges. Even when victims receive assistance in the
aftermath of these crimes, they may live in perpetual fear for their safety
or continue to suffer ongoing financial setbacks. During National Crime
Victims’ Rights Week, we renew our determination to hold criminals ac-
countable for their actions and to reassure all crime victims that they are
not alone.

Across our Nation, thousands of dedicated advocates, healthcare profes-
sionals, private citizens, and criminal justice personnel strive to help vic-
tims as they move toward recovery and return to their lives. The Depart-
ment of Justice (DOYJ), through its Office for Victims of Crime (OVC), sup-
ports thousands of these local victim assistance programs. These programs
provide many services, including mental health counseling and real-time
crisis assistance, such as temporary housing, transportation, and civil legal
assistance. OVC also supports State crime victim compensation programs,
which help reimburse victims for medical, mental health, funeral, burial,
and other expenses resulting from their experiences as victims of crime.
Yet, according to the National Crime Victimization Survey, only 42 percent
of the victims of violent crime report the offense to police, and only 12 per-
cent of victims of serious violence received services to assist them in the
aftermath. Appropriate victim services from trained and qualified providers
can transform lives. All those who diligently endeavor to console, heal, and
support victims of crime deserve our gratitude and continued support.

My Administration will continue to take a strong stance against crime in
the United States. For example, DOJ’s Project Safe Neighborhoods initiative
has helped coordinate our efforts with State and local jurisdictions to re-
store public safety to our communities. In addition, earlier this year, I
signed the SAFER Act of 2017, which strengthens and reauthorizes efforts
to eliminate the nationwide rape kit backlog. If we can prosecute violent
crimes more quickly and efficiently, we can help the victims of crime over-
come their experiences and prevent others from suffering in the future.

This week, we reaffirm our commitment to alleviate the burdens of crime
victims, support those who serve these victims, and reduce the number of
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future victims by assisting law enforcement to keep our communities safe.
Together, we can ensure a safe and prosperous future for all Americans.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim April 8 through 14, 2018,
as National Crime Victims’ Rights Week. I urge all Americans, families, law
enforcement, community and faith-based organizations, and private organi-
zations to work together to support victims of crime and protect their
rights.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this sixth day of
April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9722 of April 6, 2018
National Former Prisoner of War Recognition Day, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

Since the days of the American Revolution, brave men and women have
selflessly answered the call to protect and defend our great Nation. During
the conflicts of the past two centuries, more than 500,000 United States
service members have been captured and held as prisoners of war (POWs).
National Former Prisoner of War Recognition Day honors these American
patriots, who each paid an extraordinary price to help preserve our liberty.

This year commemorates several significant military anniversaries, includ-
ing the centennial observance of the Armistice that ended World War I, the
75th anniversary of the Battle of Kasserine Pass in World War II, the 65th
anniversary of the Korean Armistice Agreement, the 50th anniversary of the
Vietnam War’s Tet Offensive, and the 25th anniversary of the Battle of
Mogadishu. Enemy forces captured and imprisoned American service mem-
bers during each of these conflicts. During these battles, as with those
throughout our Nation’s history, military personnel carried out their mis-
sions undaunted by risk of capture or loss of life, because of their love for
each other and their devotion to the principles of duty, honor, and justice.

On this day, we pay homage to the courageous warriors who endured time
in enemy hands and returned with honor to their families. During their
capture, they faced loneliness, torture, hardship, separation from loved
ones, and uncertainty about the future. In spite of unimaginable tribu-
lations, these patriots persevered and survived. They are American heroes.

Former POWs remain actively engaged in communities throughout our
country. Their efforts help fellow veterans and their families cope with life
after military service. In addition, their stories are a source of inspiration
for current and future generations. Former POWs and loved ones of mili-
tary personnel who have not returned from past conflicts share a unique
connection. Few people can comprehend the emotional toll, the loss, and
the pain of uncertainty the families of the fallen or captured endure better
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than former POWSs. Their encouragement, understanding, and outreach
helps ensure that their fallen and unaccounted-for comrades are not forgot-
ten.

As President, I remain committed to honoring and caring for former POWs.
They have persevered through the harshest of conditions and, thankfully,
have returned home to their loving families and a grateful Nation. They de-
serve our utmost reverence and respect.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim April 9, 2018, as Na-
tional Former Prisoner of War Recognition Day. I call upon Americans to
observe this day by honoring the service and sacrifice of all our former
prisoners of war and to express our Nation’s eternal gratitude for their sac-
rifice. I also call upon Federal, State, and local government officials and
organizations to observe this day with appropriate ceremonies and activi-
ties.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this sixth day of
April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9723 of April 10, 2018

Maintaining Enhanced Vetting Capabilities and Processes for
Detecting Attempted Entry Into the United States by
Terrorists or Other Public-Safety Threats

By the President of the United States of America
A Proclamation

In Proclamation 9645 of September 24, 2017 (Enhancing Vetting Capabili-
ties and Processes for Detecting Attempted Entry Into the United States by
Terrorists or Other Public-Safety Threats), I recognized that the United
States has ‘“developed a baseline for the kinds of information required from
foreign governments to support the United States Government’s ability to
confirm the identity of individuals seeking entry into the United States as
immigrants and nonimmigrants, as well as individuals applying for any
other benefit under the immigration laws, and to assess whether they are
a security or public-safety threat.” That baseline is designed to allow the
United States to assess adequately whether foreign nationals from a par-
ticular country seeking to enter or apply for an immigration benefit from
the United States pose a national security or public-safety threat. It also in-
cludes an assessment of any national security or public-safety risks that
may emanate from a country’s territory.

After evaluating a comprehensive worldwide assessment of the perform-
ance of more than 200 countries against the baseline criteria, I placed entry
suspensions and limitations on nationals of countries that failed to meet
the baseline or whose nationals otherwise posed a significant threat. I also
directed the Secretary of Homeland Security (Secretary), in consultation
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with the Secretary of State, to develop and implement a process to review
whether countries have met the baseline criteria described in Proclamation
9645; develop recommendations regarding whether the suspensions and
limitations should be continued, modified, terminated, or supplemented;
and submit to me a report detailing these recommendations every 180 days.
I further directed the Secretary of State to engage with countries subject to
these entry restrictions in order to improve their performance against the
baseline criteria, as practicable and appropriate, and consistent with the
foreign policy, national security, and public-safety objectives of the United
States. In taking these steps, I strengthened U.S. immigration vetting capa-
bilities and processes, making our country safer. More work remains to be
done, especially in light of evolving modern global threats, but we have
made important progress.

On March 30, 2018, the Secretary transmitted to me the first of the required
reports. In the report, the Secretary recommended that the suspensions and
limitations on the entry of foreign nationals from one country be termi-
nated. The Secretary based this recommendation on the results of the re-
view and engagement process developed with the Secretary of State. The
review process consisted of three phases: (1) country data collection; (2)
data review, analysis, and engagement; and (3) consultation with executive
departments and agencies (agencies).

During the data collection phase, the Department of State (State) surveyed
all U.S. diplomatic missions worldwide on the performance of each coun-
try in meeting the baseline. For countries with deficiencies previously
identified in the summer of 2017, missions provided their perspective on
any steps taken to improve. The Department of Homeland Security (DHS)
simultaneously collected and reviewed relevant diplomatic, law enforce-
ment, and intelligence reporting, along with data from other authoritative
sources within the United States Government, intergovernmental organiza-
tions, and the public domain.

During the data review, analysis, and engagement phase, DHS and State re-
viewed the information gathered, including survey responses from missions
covering more than 200 countries, to determine whether each country’s
performance against the baseline criteria had improved, worsened, or re-
mained the same. The review focused on any observed changes during the
review period in a country’s cooperation with the United States, as well
as any indicators of potential deficiencies in satisfying the baseline. In
cases in which survey responses from the U.S. missions required follow-
up, DHS and State engaged with the missions and requested additional in-
formation. DHS and State also, as practicable and appropriate, verified each
country’s implementation of the criteria against other diplomatic, law en-
forcement, and intelligence reporting, and through authoritative sources of
information external to the United States Government.

DHS and State prioritized and, as practicable and appropriate, actively en-
gaged those countries currently subject to travel restrictions in an effort to
address and correct any deficiencies. U.S. missions abroad routinely en-
gaged with their host governments, and DHS and State engaged with the
pertinent foreign embassies in Washington, D.C. When a foreign govern-
ment expressed interest in cooperating with the United States to address
deficiencies, such discussions were supplemented by high-level meetings
with appropriate U.S. officials and subject-matter experts. Through this
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process, for example, DHS and State organized a site visit to the Republic
of Chad (Chad) in December 2017 to discuss specific deficiencies and po-
tential remedies with relevant officials. Additionally, DHS met with the
Libyan Foreign Minister to discuss Libya’s ongoing efforts to comply with
the baseline.

Based on the information collected, DHS evaluated whether each country
in the world is meeting the baseline criteria. If the information indicated
a potential change in a country’s performance, but the information was not
sufficiently concrete, that country’s compliance status was not adjusted. In
such instances, DHS and State have treated such indicators as the basis for
further evaluation during the next review period.

DHS and State also identified certain developments or contextual indica-
tors that would trigger further review of a country’s performance to assess
whether the country continues to meet information-sharing and identity-
management criteria in a manner that mitigates any emerging risk, threat,
or vulnerability. The goal of this evaluation was to ensure any rec-
ommendation to adjust current travel restrictions, either positively or nega-
tively, would be grounded in articulable information and observations that
demonstrate improved or degraded performance.

The Secretary’s review concluded that, while more work must be done,
identity-management and information-sharing practices are improving glob-
ally. Countries have revived partnership negotiations with the United
States that were long dormant; improved the fraud-deterring aspects of
their passports; established new protocols for cooperating with U.S. visa-
issuing consulates; and shared information on criminals, known or sus-
pected terrorists, and lost and stolen passports.

In Proclamation 9645, I imposed entry suspensions and limitations on the
nationals of Chad. The Secretary has concluded that Chad has made
marked improvements in its identity-management and information-sharing
practices. Shortly after I signed the Proclamation, Chad made additional ef-
forts to cooperate with the United States to help it satisfy the baseline. The
United States worked closely with Chad to discuss the identity-manage-
ment and information-sharing criteria. This endeavor included U.S. offi-
cials engaging with the Government of Chad to understand its domestic op-
erations in significant detail in order to develop advice and guidance on
how Chad could satisfy the baseline.

Chad was receptive to this engagement and has made notable improve-
ments. Specifically, Chad has improved its identity-management practices
by taking concrete action to enhance travel document security for its na-
tionals, including taking steps to issue more secure passports and sharing
updated passport exemplars to help detect fraud. The Government of Chad
also improved handling of lost and stolen passports, the sharing of which
helps the United States and other nations prevent the fraudulent use of
such documents. Additionally, the United States has confirmed that Chad
shares information about known or suspected terrorists in a manner that
makes that information available to our screening and vetting programs and
has created a new, standardized process for processing requests for relevant
criminal information. Chad has proven its commitment to sustaining co-
operation with the United States through a regular review and coordination
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working group. This working group, which has met twice since Proclama-
tion 9645 was issued, allows for regular tracking of the progress summa-
rized above. In sum, Chad has made improvements and now sufficiently
meets the baseline. I am therefore terminating the entry restrictions and
limitations previously placed on the nationals of Chad.

The Secretary determined that, despite our engagement efforts, other coun-
tries currently subject to entry restrictions and limitations did not make no-
table or sufficient improvements in their identity-management and informa-
tion-sharing practices. Though remaining deficient, the State of Libya
(Libya) is taking initial steps to improve its practices. DHS and State are
currently working with the Government of Libya, which has designated a
senior official in its Ministry of Foreign Affairs to serve as a central focal
point for working with the United States. DHS and State presented Libya
with a list of measures it can implement to rectify its deficiencies, and it
has committed to do so. Despite this progress, Libya remains deficient in
its performance against the baseline criteria, and the Secretary recommends
at this time against removal of the entry restrictions and limitations on that
country and the other countries currently subject to them.

Finally, the Secretary found insufficient information that other countries’
performance against the baseline criteria had degraded during the review
period. In addition, DHS identified contextual indicators suggesting closer
review of a country’s practice was warranted in only one instance, and on
closer examination, DHS determined that the country’s practice did not
warrant imposition of additional restrictions or limitations at this time.

During the interagency consultation and recommendation phase, the Sec-
retary presented to the Secretary of State, the Attorney General, the Director
of National Intelligence, and other appropriate heads of agencies a prelimi-
nary recommendation that the suspensions and limitations of entry of for-
eign nationals from Chad be terminated, while the other suspensions and
limitations remain unaltered. Following this consultation, the Secretary fi-
nalized her recommendations and submitted the report to me.

I have decided, on the basis of the Secretary’s recommendations, to modify
Proclamation 9645.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, by the authority vested in me
by the Constitution and the laws of the United States, including sections
212(f) and 215(a) of the Immigration and Nationality Act, 8 U.S.C. 1182(f)
and 1185(a), and section 301 of title 3, United States Code, find that the
entry into the United States of the nationals of Chad, as immigrants, and
as nonimmigrants on business (B—1), tourist (B—2), and business/tourist (B—
1/B-2) visas, no longer would be detrimental to the interests of the United
States, and therefore hereby proclaim the following:

Section 1. Removal of Restrictions and Limitations on Chad. Section 2 of
Proclamation 9645 is amended by striking subsection (a).

Sec. 2. Effective Date. This proclamation is effective at 12:01 a.m., eastern
daylight time on April 13, 2018.

Sec. 3. General Provisions. (a) Nothing in this proclamation shall be con-
strued to impair or otherwise affect:

(i) the authority granted by law to an executive department or agency,
or the head thereof; or
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(ii) the functions of the Director of the Office of Management and Budget
relating to budgetary, administrative, or legislative proposals.

(b) This proclamation shall be implemented consistent with applicable
law and subject to the availability of appropriations.

(c) This proclamation is not intended to, and does not, create any right
or benefit, substantive or procedural, enforceable at law or in equity by any
party against the United States, its departments, agencies, or entities, its of-
ficers, employees, or agents, or any other person.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this tenth day of
April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9724 of April 11, 2018
Days of Remembrance of Victims of the Holocaust, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Yom HaShoah, or Holocaust Remembrance Day, and during this week
of remembrance, we reflect on one of the darkest periods in the history of
the world and honor the victims of Nazi persecution. This year marks the
75th anniversary of the Warsaw Ghetto Uprising, when the imprisoned Pol-
ish Jews mounted a courageous and extraordinary act of armed resistance
against their Nazi guards.

The Holocaust, known in Hebrew as “Shoah,” was the culmination of the
Nazi regime’s “Final Solution to the Jewish Question,” an attempt to eradi-
cate the Jewish population in Europe. Although spearheaded by one indi-
vidual, this undertaking could not have happened without the participation
of many others who recruited, persuaded, and coerced in their efforts to
incite the worst of human nature and carry out the ugliest of depravity. The
abject brutality of the Nazi regime, coupled with the failure of Western
leaders to confront the Nazis early on, created an environment that encour-
aged and enflamed anti-Semitic sentiment and drove people to engage in
depraved, dehumanizing conduct.

By the end, the Nazis and their conspirators had murdered 6 million men,
women, and children, simply because they were Jews. They also per-
secuted and murdered millions of other Europeans, including Roma and
Sinti Gypsies, persons with mental and physical disabilities, Slavs and
other minorities, Christians, Jehovah’s Witnesses, gays, and political dis-
sidents.

Let us continue to come together to remember all the innocent lives lost
in the Holocaust, pay tribute to those intrepid individuals who resisted the
Nazis in the Warsaw Ghetto, and recall those selfless heroes who risked
their lives in order to help or save those of their persecuted neighbors.
Their bravery inspires us to embrace all that is good about hope and resil-
ience; their altruism reminds us of the importance of maintaining peace
and unity, and of our civic duty never to remain silent or indifferent in
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the face of evil. We have a responsibility to convey the lessons of the Holo-
caust to future generations, and together as Americans, we have a moral ob-
ligation to combat antisemitism, confront hate, and prevent genocide. We
must ensure that the history of the Holocaust remains forever relevant and
that no people suffer these tragedies ever again.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, do hereby ask the people of the United States to observe the
Days of Remembrance of Victims of the Holocaust, April 12 through April
19, 2018, and the solemn anniversary of the liberation of Nazi death camps,
with appropriate study, prayers and commemoration, and to honor the
memory of the victims of the Holocaust and Nazi persecution by internal-
izing the lessons of this atrocity so that it is never repeated.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this eleventh day
of April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9725 of April 12, 2018
Pan American Day and Pan American Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Pan American Day and during Pan American Week, we commemorate
the 128th anniversary of the First International Conference of American
States, which concluded on April 14, 1890, and paved the way for the es-
tablishment of the Organization of American States in 1948. As the Organi-
zation of American States celebrates the 70th anniversary of its founding
this year, the United States reaffirms our commitment to partner with the
nations of the Americas to advance security, economic and energy pros-
perity, and democratic governance throughout the hemisphere.

This week, Vice President Pence will join with leaders in the Pan Amer-
ican region to address corruption and develop strategies to defeat
transnational criminal organizations in our hemisphere. During the eighth
Summit of the Americas, the United States will look to strengthen the re-
gion’s collective commitment to representative democracy, to government
accountability, and to confront threats to freedom.

Tragically, the core tenets of free society have been abandoned in Ven-
ezuela and Cuba. Our hemispheric community of democracies must sup-
port the Venezuelan people and their right to have a voice in their govern-
ment through free, fair, and internationally validated elections. Further-
more, the United States will not cease in its efforts to secure a future of
freedom, peace, and prosperity for the people of Cuba.

Under my Administration, the United States will continue to be a steady,
enduring partner to Latin American and Caribbean countries. The United
States will continue bilateral discussions on efforts to disrupt the organized
crime organizations and trafficking routes that harm our citizens and drive
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irregular migration. My Administration supports ongoing regional security
coordination through programs such as the Merida Initiative in Mexico, the
Central American Regional Security Initiative, and the Caribbean Basin Se-
curity Initiative, as well as regular meetings, including our Strategic Dia-
logue to Disrupt Transnational Criminal Organizations with Mexico. At the
heart of our engagement is the belief that by working together we can
achieve a more prosperous and secure future for our region.

As we observe Pan American Day and Pan American Week, let us cap-
italize on this momentum and build on our common history with a mutual
purpose to achieve hemispheric peace and prosperity.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim April 14, 2018, as Pan
American Day and April 8 through April 14, 2018, as Pan American Week.
I urge the Governors of the 50 States, the Governor of the Commonwealth
of Puerto Rico, and the officials of the other areas under the flag of the
United States of America to honor these observances with appropriate cere-
monies and activities.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twelfth day of
April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9726 of April 16, 2018
National Volunteer Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Volunteer Week, we recognize the millions of Americans
who strengthen, enrich, and improve our communities through their tire-
less and selfless commitment to serving others. Those who dedicate their
time, talent, and resources to positively influence the lives of others con-
tinue a legacy and tradition of service that began with our Founding Fa-
thers and remains firmly enshrined in our national character today.

Volunteers leave their mark on every facet of our neighborhoods and com-
munities. Their work educates, equips, and empowers others. Some who
volunteer as first responders risk rushing toward danger in order to help
people during their times of greatest need. Others help children learn to
read, tutor struggling students, provide services to the impoverished or el-
derly, and support our veterans and military families. Acting individually
and through faith-based and other community organizations, volunteers
help to bind us together as a Nation.

America’s volunteers are exceptional citizens and tremendous role models
who demonstrate some of the finest qualities of the American people. Time
and again we have seen America’s compassionate, serving heart through
the volunteer efforts of our people. Last year, for example, we saw the dedi-
cation and generosity of volunteers during Hurricanes Harvey, Irma, and
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Maria, which harmed and displaced thousands of Americans. In the wake
of such destruction and tragedy, heartening stories of unity, selflessness,
and hope emerged. Americans from all walks of life put their lives on hold,
and often on the line, to help people they had never met. They answered
an urgent call and took action. These commendable individuals embody
the very best of our country and our way of life. They remind us that even
in our darkest days, goodness will prevail.

During National Volunteer Week, we honor America’s outstanding volun-
teers and their invaluable contributions to our Nation and the world. Be-
cause of their compassion and dedication, they are transforming commu-
nities and lives all across the country. I salute the men and women of all
ages who mobilize each day to serve others, and I encourage all citizens
to seek out opportunities to engage in volunteer service within their com-
munities.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim April 15 through April
21, 2018, as National Volunteer Week. I call upon all Americans to observe
this week by volunteering in service projects across our country and pledg-
ing to make service a part of their daily lives.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this sixteenth day
of April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9727 of April 17, 2018
Death of Barbara Bush

By the President of the United States of America
A Proclamation

On this solemn day, we mourn the loss of Barbara Bush, an outstanding
and memorable woman of character. As a wife, mother, grandmother, great-
grandmother, military spouse, and former First Lady, Mrs. Bush was an ad-
vocate of the American family. Mrs. Bush lived a life that reminds us al-
ways to cherish our relationships with friends, family, and all acquaint-
ances. In the spirit of the memory of Mrs. Bush, may we always remember
to be kind to one another and to put the care of others first.

As a mark of respect for the memory of Barbara Bush, I hereby order, by
the authority vested in me by the Constitution and the laws of the United
States of America, that the flag of the United States shall be flown at half-
staff at the White House and upon all public buildings and grounds, at all
military posts and naval stations, and on all naval vessels of the Federal
Government in the District of Columbia and throughout the United States
and its Territories and possessions until sunset, on the day of interment.
I also direct that the flag shall be flown at half-staff for the same period
at all United States embassies, legations, consular offices, and other facili-
ties abroad, including all military facilities and naval vessels and stations.
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IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this seventeenth day
of April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9728 of April 20, 2018
National Park Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

The magnificent coastlines, woodlands, plains, mountains, deserts, and his-
torical and cultural monuments of our national parks inspire and exhilarate
us. During National Park Week, we celebrate America’s extraordinary land-
scapes and landmarks as we launch a new era of preservation to protect
them for future generations.

Our national parks demonstrate the power of nature and tell the scenic
story of America. Last year, more than 330 million people visited the 417
areas included in the national park system. From the steep red cliffs and
heavenly valleys of Zion to the towering majesty of the Statue of Liberty,
America’s national parks have something for everyone. Families bond over
campfires; adventurers test their courage ascending intense rock forma-
tions; veterans find serenity in healing vistas; students watch history come
to life at famous battle sites; and recreationists enjoy some of the most
beautiful settings on earth.

America’s special places bring out the freedom-loving, pioneering spirit of
America, and they deserve our care and attention. My Administration is
spearheading new initiatives to revitalize our national parks and to ensure
that they continue to set the conservation standard for the rest of the world.
We are working with the Congress to establish a Public Lands Infrastruc-
ture Fund, which would use revenues from certain energy production ac-
tivities to help reduce the backlog of maintenance requirements in the na-
tional park system and in other programs administered by the Department
of the Interior. My Administration is also enlisting park supporters, through
public-private partnerships, to invest in significant upgrades to our Na-
tion’s most visible and visited public lands. Improving our trails, roads,
bridges, buildings, campgrounds, and services will protect our natural and
cultural heritage for many years to come.

Support for our national parks is strong and growing. Thousands of volun-
teers and partners work with the National Park Service to expand visita-
tion, preserve sites, encourage the appropriate use of resources, and extend
the economic benefits of parks into nearby communities. We must continue
our efforts to preserve our natural and historic sites in order to maintain
the splendor of our country for future generations.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim April 21 through April
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29, 2018, as National Park Week. I encourage all Americans to celebrate by
visiting our national parks and learning more about the natural, cultural,
and historical heritage that belongs to each and every citizen of the United
States of America.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twentieth day
of April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9729 of April 26, 2018
World Intellectual Property Day, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On World Intellectual Property Day, we not only celebrate invention and
innovation, but also we recognize how integral intellectual property rights
are to our Nation’s economic competitiveness. Intellectual property rights
support the arts, sciences, and technology. They also create the framework
for a competitive market that leads to higher wages and more jobs for ev-
eryone. The United States is committed to protecting the intellectual prop-
erty rights of our companies and ensuring a level playing field in the world
economy for our Nation’s creators, inventors, and entrepreneurs.

Our country will no longer turn a blind eye to the theft of American jobs,
wealth, and intellectual property through the unfair and unscrupulous eco-
nomic practices of some foreign actors. These practices are harmful not
only to our Nation’s businesses and workers but to our national security
as well. Intellectual property theft is estimated to cost our economy as
much as $600 billion a year. To protect our economic and national secu-
rity, I have directed Federal agencies to aggressively respond to the theft
of American intellectual property. In combatting this intellectual property
theft, and in enforcing fair and reciprocal trade policy, we will protect
American jobs and promote global innovation.

While we continue to demand the protection of intellectual property rights
abroad, my Administration will also take steps to strengthen our patent sys-
tem here at home. A system that increases the reliability and enforceability
of patents will encourage even more investment in creative and innovative
industries, leading to job and wealth creation for all Americans. When the
United States advances pro-growth policies of this form, we set an example
of protecting economic competitiveness, promoting new engines of growth,
and prioritizing the expansion of innovative and creative capacities overall.

This year’s World Intellectual Property Day is dedicated to celebrating all
of the industrious and brilliant women who have changed, and who con-
tinue to change, the world with their inventions, innovations, and other
creative contributions to society. Our Nation’s economic strength and pros-
perity would not be so without the over 75 million women in our country’s
workforce, whose ingenuity, initiative, and hard work have helped foster
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the growth and progress of America’s economy since our formation. Over
the past decade, the number of women-owned firms has grown five times
faster than the national average for all firms. American women are assum-
ing leading roles in health, business and finance, the arts, and the STEM
fields. We must protect the intellectual property rights of these women cre-
ators, inventors, and entrepreneurs in order to promote further innovation
for years to come.

A new era of American exceptionalism is dawning, in the form of sustained
intellectual property rights and continued American entrepreneurship. The
drive for excellence, advancement, and innovation in the United States has
brought forth significant discoveries, developed life-saving research, and
improved the quality of life for millions of Americans. On this World Intel-
lectual Property Day, we celebrate the creative spirit and contributions of
American men and women, and we acknowledge the necessity of maintain-
ing intellectual property rights for all those enterprising individuals who
dare to invent or create something new for the betterment of all people.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim April 26, 2018, as World
Intellectual Property Day. I encourage Americans to observe this day with
events and educational programs that celebrate the benefits of intellectual
property to our economy and our country.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-sixth
day of April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9730 of April 27, 2018
National Small Business Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During Small Business Week, we recognize the ingenuity of the American
spirit and the renewed promise of the American Dream. America is a coun-
try of innovators, entrepreneurs, and builders. Our Nation’s strength is de-
rived from our people’s initiative and desire to create a better tomorrow for
our country through hard work and determination.

Small businesses are at the heart of our Nation. Our country’s 30 million
small businesses employ nearly 58 million Americans—48 percent of the
labor force. Each year, small businesses create two-out-of-three net new,
private-sector jobs in the United States. For this reason, my Administration
worked with the Congress to enact a tax relief plan that provides small
businesses with hundreds of billions in additional tax cuts. Moreover, we
remain focused on eliminating unnecessary and unduly burdensome regu-
lations, which hurt hardworking Americans. Across the Nation, we are ena-
bling entrepreneurs to invest more of their time and hard-earned profits
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into growing their businesses and delivering better value for American con-
sumers.

As we usher in a new era of American prosperity, my Administration will
continue to implement a pro-growth agenda based on policies that cham-
pion small business creation and growth, giving more Americans the op-
portunity to start, scale, and succeed in businesses of their own. We will
ensure trade deals are fair and reciprocal, cutting the barriers that prevent
American producers from selling their products abroad. We are protecting
our economic interests and intellectual property by investing in our Na-
tion’s cybersecurity, making sure our workforce has the education, skills,
and training that small business owners demand, and investing in our
country’s infrastructure to improve productivity and the ability to transport
goods and services.

This week, we celebrate all the entrepreneurs who have taken a risk to start
and grow a small business. They are driven by a belief that they can do
something better, smarter, and more efficient than what has been done be-
fore. They make our neighborhoods vibrant places to live and work. They
invest in their neighbors and employ millions of Americans. When they
succeed, we all succeed.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim April 29 through May
5, 2018, as Small Business Week. I call upon all Americans to recognize
the critical contributions of America’s entrepreneurs and small business
owners as they grow our Nation’s economy.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this twenty-seventh
day of April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the
Independence of the United States of America the two hundred and forty-
second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9731 of April 30, 2018
Jewish American Heritage Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During Jewish American Heritage Month, we celebrate the profound con-
tributions that the Jewish faith and its traditions have had on our Nation.
Two hundred years ago, in April 1818, Mordecai Noah delivered his fa-
mous discourse before the members of America’s first synagogue, Congrega-
tion Shearith Israel, upon the consecration of their new house of worship.
Reflecting on Jewish history as well as on the unique rights and privileges
afforded to American Jews, Noah proclaimed that, “for the first time in
eighteen centuries, it may be said that the Jew feels he was born equal, and
is entitled to equal protection; he can now breathe freely.”

Jewish Americans have helped guide the moral character of our Nation.
They have maintained a strong commitment to engage deeply in American
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society while also preserving their historic values and traditions. Their pas-
sion for social justice and showing kindness to strangers is rooted in the
beliefs that God created all people in his image and that we all deserve dig-
nity and peace. These beliefs have inspired Jewish Americans to build mu-
tual-support societies, hospitals, and educational institutions that have en-
abled them and their fellow Americans to advance American society. Jew-
ish Americans marched for civil rights in Selma and fought for the freedom
of their brethren behind the Iron Curtain. Through their actions, they have
made the world a better place.

The contributions of the Jewish people to American society are innumer-
able, strengthening our Nation and making it more prosperous. American
Jews have proudly served our country in all branches of government, from
local to Federal, and they have defended our freedom while serving in the
United States Armed Forces. The indelible marks that American Jews have
left on literature, music, cinema, and the arts have enriched the American
soul. In their enduring tradition of generosity, Jewish Americans have es-
tablished some of the largest philanthropic and volunteer networks in the
Nation, providing humanitarian aid and social services to those in need at
home and abroad, acting as a “light unto the nations.” Universities and
other institutions around the country proudly display Nobel prizes won by
Jewish Americans in the fields of medicine, chemistry, physics, and eco-
nomics.

In reaction to Mordecai Noah’s 1818 discourse, Thomas Jefferson wrote that
American laws protect “our religious as they do our civil rights by putting
all on an equal footing.” The American Jewish community is a shining ex-
ample of how enshrining freedom of religion and protecting the rights of
minorities can strengthen a nation. Through their rich culture and heritage,
the Jewish people have triumphed over adversity and enhanced our coun-
try. For this and many other reasons, the American Jewish community is
deserving of our respect, recognition, and gratitude.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim May 2018 as Jewish
American Heritage Month. I call upon all Americans to celebrate the herit-
age and contributions of American Jews and to observe this month with ap-
propriate programs, activities, and ceremonies.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9732 of April 30, 2018
Law Day, U.S.A., 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Law Day, we celebrate our Nation’s heritage of liberty, justice, and
equality under the law. This heritage is embodied most powerfully in our
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Constitution, the longest surviving document of its kind. The Constitution
established a unique structure of government that has ensured to our coun-
try the blessings of liberty through law for nearly 229 years.

The Framers of our Constitution created a government with distinct and
independent branches—the Legislative, the Executive, and the Judicial—be-
cause they recognized the risks of concentrating power in one authority. As
James Madison wrote, “‘the accumulation of all powers, legislative, execu-
tive, and judiciary, in the same hands . . . may justly be pronounced the
very definition of tyranny.” By separating the powers of government into
three co-equal branches and giving each branch certain powers to check the
others, the Constitution provides a framework in which the rule of law has
flourished.

The importance of the rule of law can be seen throughout our Nation’s his-
tory. This year marks the 150th anniversary of the ratification of the Four-
teenth Amendment to our Constitution. The Fourteenth Amendment pro-
hibits States from denying persons the equal protection of the laws or de-
priving them of life, liberty, or property without due process of law. The
commitment to the rule of law that led the country to ratify that Amend-
ment was no less powerful than the commitment to the rule of law that
led the country to ratify the original Constitution.

That commitment to the rule of law lives on today. It drives the debates
we see around the country about the growth of the administrative state and
regulatory authority, and about the unfortunate trend of district court rul-
ings that exceed traditional limits on the judicial power. We also see that
commitment in the people’s demand that their representatives comply with
the Constitution, and in the Representatives and Senators themselves who
take seriously their oaths to support and defend the Constitution of the
United States.

President Dwight D. Eisenhower first commemorated Law Day in 1958 to
celebrate our Nation’s roots in the principles of liberty and guaranteed fun-
damental rights of individual citizens under the law. Law Day recognizes
that we govern ourselves in accordance with the rule of law rather accord-
ing to the whims of an elite few or the dictates of collective will. Through
law, we have ensured liberty. We should not, and do not, take that success
for granted. On this 60th annual observance of Law Day, let us rededicate
ourselves to the rule of law as the best means to secure, as the Preamble
to our Constitution so wisely states, “the Blessings of Liberty to ourselves
and our Posterity.”

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, in accordance with Public Law 87-20, as amended, do hereby
proclaim May 1, 2018, as Law Day, U.S.A. I urge all Americans, including
government officials, to observe this day by reflecting upon the importance
of the rule of law in our Nation and displaying the flag of the United States
in support of this national observance; and I especially urge the legal pro-
fession, the press, and the radio, television, and media industries to pro-
mote and to participate in the observance of this day.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP
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Proclamation 9733 of April 30, 2018

Asian American and Pacific Islander Heritage Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

Americans of Asian and Pacific Islander descent have contributed immeas-
urably to our Nation’s development and diversity as a people. During Asian
American and Pacific Islander Heritage Month, we recognize their tremen-
dous contributions, which have helped strengthen our communities, indus-
tries, Armed Forces, national security, and institutions of governance.
Through their industriousness and love of country, our Nation has enjoyed
the privileges and enrichments of multiple innovations and societal ad-
vancements.

Indian American Kalpana Chawla was the first woman of Indian descent
to fly in space, and became an American hero for her devotion to the Space
Shuttle program and its various missions transporting cargo and crew to
and from the International Space Station. For her achievements, the Con-
gress posthumously awarded her the Congressional Space Medal of Honor,
and the National Aeronautics and Space Administration (NASA) post-
humously awarded her the NASA Space Flight Medal and the NASA Dis-
tinguished Service Medal. Ms. Chawla’s courage and passion continue to
serve as an inspiration for millions of American girls who dream of one
day becoming astronauts. Susan Ahn Cuddy, who was the daughter of the
first Korean couple to immigrate to the United States, also uplifted the Na-
tion through strong work ethic, an unwavering love of country, and a stead-
fast devotion to her life mission, even in the face of great adversity. She
was the first Asian-American woman to join the U.S. Navy. During World
War 1II, she excelled as a code breaker and became the first female aerial
gunnery officer in the Naval Forces. Lieutenant Cuddy would go on to fur-
ther serve her country as an intelligence analyst at the National Security
Agency.

America is a country that values hard work, an honest living, and a com-
mitment to the ideals of life, liberty, and the pursuit of happiness. For
these reasons, America cherishes its connections with the Indo-Pacific re-
gion, which shares an appreciation for these principles. Americans of Asian
and Pacific Islander heritage help to reinforce these relationships, which
are stronger today than ever before. As President, I have visited and re-
newed ties with countries from which many proud Americans hail, includ-
ing Japan, South Korea, China, Vietnam, and the Philippines. During my
visits to these countries, I shared my vision for continued prosperity,
peace, and security through a free and open Indo-Pacific region. It is clear
that a renewed sense of our common purpose and goals has consolidated
and strengthened our economic, cultural, and security relationships.

This month, and every month, we honor the more than 20 million Asian
Americans and Pacific Islanders who call America home, including those
living in Guam, American Samoa, and the Commonwealth of the Northern
Marianas, and we salute those who have served and are currently serving
our Nation in the Armed Forces. Together, we will continue to make our
country more prosperous and secure for all Americans.
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NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim May 2018 as Asian
American and Pacific Islander Heritage Month. The Congress, by Public
Law 102—-450, as amended, has also designated the month of May each year
as “Asian/Pacific American Heritage Month.” I encourage all Americans to
learn more about those of Asian American, Native Hawaiian, and Pacific
Islander heritage, and to observe this month with appropriate programs and
activities.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9734 of April 30, 2018
National Foster Care Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Foster Care Month, we reflect on the dedication of foster
and kinship caregivers, faith-based and community organizations, and
child welfare professionals who are improving the lives of children and
youth in foster care throughout the country. Our Nation is deeply indebted
to these selfless and compassionate Americans. We also observe this
month, with sadness, the plight of innocent children who are in foster care
because their lives have been disrupted by neglect or abuse.

Providing a stable, secure, and nurturing home environment is one of the
greatest gifts a foster parent or guardian can give a child. This critical in-
vestment in their well-being, safety, and sense of belonging brings precious
hope to children in need. We acknowledge, with gratitude, the tremendous
sacrifices made by our Nation’s foster families as they open their hearts and
lives and provide secure and supportive homes for the hundreds of thou-
sands of infants, children, and youth in foster care.

We also take this opportunity to acknowledge that there is still much more
we can do to prevent the abuse and neglect that forces children into foster
care placements. For the fourth consecutive year, the number of children
placed in foster care has increased, driven in part by the opioid crisis and
drug abuse. My Administration is dedicated to bringing help and healing
to families threatened by addiction so that parents and children can stay
together in a safe and stable home environment.

In February, I signed into law the Family First Prevention Services Act, a
law that aims to keep children at home and out of foster care by allowing
States to use matching funds from the Federal Government for substance
abuse prevention and treatment, mental health services, family counseling,
and parenting-skills training. When it becomes necessary to place children
or youth in foster care, this new law gives States incentives to reduce the
placement of children in congregate care in favor of more desirable family
atmospheres.
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We are blessed that our country is filled with generous individuals and
families who willingly welcome children in need into their homes so that
they can experience loving guardianship and some of the joys of family
life. Many of these heroic families provide foster care for children with
complex medical and challenging psychological and behavioral needs. This
month is an opportunity to raise awareness about the increasing number
of children and youth entering foster care and to encourage Americans to
invest in the lives of some of our Nation’s most vulnerable children and
families.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim May 2018 as National
Foster Care Month. I call upon all Americans to observe this month by tak-
ing time to help children and youth in foster care, and to recognize the
commitment of those who touch their lives, particularly celebrating their
foster parents and other caregivers.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9735 of April 30, 2018
National Mental Health Awareness Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During the month of May, we observe National Mental Health Awareness
Month and reaffirm our commitment to improving the overall health and
well-being of our Nation. America has made tremendous strides in pro-
viding treatment and recovery support services for individuals who experi-
ence mental illnesses. Yet sadly, stigma and misconceptions about mental
illness persist. The negative stereotypes surrounding mental illness deter
people who may experience these disorders from getting help that can im-
prove their lives and their ability to achieve their full potential.

Approximately one in five Americans experiences a mental illness, yet only
about one third of them will access treatment. For this reason, my fiscal
year 2019 budget request to the Congress includes $10 billion in new fund-
ing to combat the opioid epidemic and address serious mental illness. This
funding will improve access to evidence-based treatment services for those
who are seriously mentally ill. My budget also requests new funding for
the Substance Abuse and Mental Health Services Administration to ensure
more adults with serious mental illness receive Assertive Community
Treatment, an evidence-based practice that provides a comprehensive array
of services to reduce costly hospitalizations. Additionally, my budget main-
tains funding for the Community Mental Health Services Block Grant,
which helps ensure that individuals with serious mental illness receive ap-
propriate treatment in a timely manner. Further, it includes new targeted
investments to help divert individuals with serious mental illnesses from
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the criminal justice system and into treatment. Finally, it funds important
suicide prevention activities.

As part of an ongoing effort to improve the quality and availability of treat-
ment for people with mental illnesses in our healthcare systems, I ap-
pointed the first Assistant Secretary of Mental Health and Substance Use
to ensure that all agencies are working together to increase access to the
best treatment and recovery services possible. This will accelerate research
and innovation through the Department of Health and Human Services and
other executive departments and agencies. Additionally, we have launched
the inaugural Interdepartmental Serious Mental Illness Coordinating Com-
mittee, which will improve the lives of individuals and families who have
been affected by serious mental illness. This Committee will coordinate
services across multiple agencies and will serve as a national model to im-
prove access to evidence-based treatment and services most needed by per-
sons with severe mental illness or those who are seriously disturbed emo-
tionally.

This month, and always, we pledge to strive to eliminate the stigma of
mental illness by increasing awareness for all Americans that these ill-
nesses are common and treatable, and that recovery is possible. Through
these efforts, our neighbors, co-workers, family, and friends affected by
mental illness will know that there is hope for recovery and hope for
healthier, more productive lives.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States do hereby proclaim May 2018 as National
Mental Health Awareness Month. I call upon all Americans to support citi-
zens suffering from mental illness, raise awareness of mental health condi-
tions through appropriate programs and activities, and commit our Nation
to innovative prevention, diagnosis, and treatment.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9736 of April 30, 2018
Older Americans Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During Older Americans Month, we recognize and celebrate those Ameri-
cans who have spent decades providing for the next generation and build-
ing the greatness of our Nation. Our country and our communities are
strong today because of the care and dedication of our elders. Their unique
perspectives and experiences have endowed us with valuable wisdom and
guidance, and we commit to learning from them and ensuring their safety
and comfort.
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Older Americans play critical roles in helping support their adult children,
grandchildren, and extended families. They work and volunteer for busi-
nesses and organizations that drive our economy and serve our commu-
nities. Most importantly, our senior citizens mentor future generations and
instill core American values in them. Their guidance preserves our heritage
and the invaluable lessons of the past.

My Administration is focused on the priorities of our Nation’s seniors. The
Department of Justice, for example, is focused on protecting seniors from
fraud and abuse. My Administration is also committed to protecting the So-
cial Security system so that seniors who have contributed to the system can
receive benefits from it. We are also dedicated to improving healthcare, in-
cluding by increasing the quality of care our veterans receive through the
Department of Veterans Affairs and by lowering prescription drug prices for
millions of Americans.

As a Nation, we are grateful to older Americans for all they have done to
build up and sustain our families and communities. Senior citizens deserve
to be treated with respect, to have their needs met, and to age with dignity.
This month, we recommit ourselves to ensure that older Americans are able
to navigate financial and physical obstacles that could stand in the way of
joyful and meaningful golden years.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim May 2018 as Older
Americans Month. I call upon all Americans to honor our elders, acknowl-
edge their contributions, care for those in need, and reaffirm our country’s
commitment to older Americans this month and throughout the year.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J]. TRUMP

Proclamation 9737 of April 30, 2018

National Physical Fitness and Sports Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Physical Fitness and Sports Month, we renew our commit-
ment to living healthier and more active lifestyles, and acknowledge the
positive difference that sports make in our society. Setting time aside each
day to exercise improves both mental health and overall quality of life. In
addition to the health benefits, participation in sports builds good char-
acter, teaches the value of teamwork, reinforces self-discipline, and pro-
motes leadership.

Involvement in both team and individual sports offers countless benefits to
the general well-being of children, allowing them to gain knowledge of the
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connection between effort and success, and enhancing their academic, eco-
nomic, and social prospects. Studies have shown that children who are in-
volved in sports have greater self-discipline, higher self-esteem, and are
better at working with others. They are also more likely to attend college
and less likely to commit a crime or suffer from mental or physical health
problems. Similar research suggests that individuals who have participated
in sports are more likely to excel in the workplace and earn higher wages
than their peers who did not compete in athletics.

In recent years, unfortunately, America has seen a decline in youth sports
participation, particularly among young girls and children from economi-
cally distressed areas. For this reason, in February, I signed an Executive
Order regarding sports, fitness, and nutrition. The order establishes a Presi-
dential council focused on the critical importance of sports in increasing
the physical fitness and positive life outcomes of our Nation’s youth. This
council is charged with identifying ways to expand access to youth sports
and ensuring American children from all zip codes can compete if they de-
sire. The Executive Order emphasizes my Administration’s commitment to
encouraging youth sports participation throughout the United States, so
that we can strengthen the next generation of American leaders and lift up
our communities.

Routine physical activity also offers extraordinary health benefits for indi-
viduals of all ages. Engaging in regular physical activity can reduce risk of
developing heart disease, type 2 diabetes, and even certain types of can-
cers. It also builds bone and muscle strength, reducing the risk of injuries.
In children six years and older, regular engagement in 60 minutes or more
of physical activity per day has been shown to lower the risk of obesity,
while improving heart, muscular, and bone health. A routine exercise plan
can even assist in reducing symptoms of depression and improving mental
health. Therefore, I encourage all Americans to develop and maintain a
physical fitness plan that helps them fulfill their fitness goals and achieve
a healthier overall lifestyle.

At the root of a healthy America are healthy citizens. This month, we cele-
brate and promote the benefits of physical activity and recognize those self-
less individuals who volunteer their time and resources to make it possible
for our Nation’s youth to participate in sports programs. I encourage all
Americans to find a sport or to adopt an exercise routine that allows them
to reap the numerous benefits of an active lifestyle. Together, we can invest
in a healthier and stronger America.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim May 2018 as National
Physical Fitness and Sports Month. I call upon the people of the United
States to make physical activity and sports participation a priority in their
lives.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of

April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP
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Proclamation 9738 of April 30, 2018
Loyalty Day, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Loyalty Day, we reflect with humility and gratitude upon the freedoms
we hold dear, and we reaffirm our allegiance to our Nation and its found-
ing principles. We cherish our system of self-government, whereby each
American citizen is free to exercise their God-given and inalienable rights
to life, liberty, and the pursuit of happiness. We honor and defend our
Constitution, which constrains the power of government and allows us
freely to exercise these rights. We also recognize the great responsibility
that accompanies a free people and vow to preserve our hard-won liberty.
For we know, as President Ronald Reagan once said, that “freedom is never
more than one generation away from extinction.”

This Loyalty Day, we remember and honor the thousands of Americans
who have laid down their lives to protect and defend our Nation’s beautiful
flag, from those who battled on Bunker Hill to those who sailed at Midway.
These brave men and women fought and died to ensure that the United
States of America continues to shine as a beacon of hope and freedom
around the world. America’s light will continue to shine because our Gov-
ernment is built on the propositions that government derives its just power
from the consent of the governed and that government exists for the pur-
pose of protecting the individual rights of its citizens. This makes our Na-
tion exceptional. Through devotion and sacrifice, each new generation has
preserved these rights for posterity. It now falls to us to continue this leg-
acy.

As we have since our Nation’s founding, Americans today continue to
strengthen the fabric of our Nation. The men and women of our Armed
Forces courageously confront our enemies, who seek to do us harm and to
destroy our way of life. Our first responders valiantly rush toward danger
to save lives and aid those in need, often at great personal risk. Parents and
teachers prepare our youth to defend our unique heritage and our rights.
Our Nation’s entrepreneurs and business owners are rewarded by how well
they serve others—a remarkable feature of our free market system. The val-
ued virtue of selfless service that permeates American life exemplifies our
proud loyalty to our country and fellow citizens.

To express our country’s loyalty to individual liberties, to limited govern-
ment, and to the inherent dignity of every human being, the Congress, by
Public Law 85-529, as amended, has designated May 1 of each year as
“Loyalty Day.” On this day, we honor the United States of America and
those who uphold its values, particularly those who have fought and con-
tinue to fight to defend the freedom our Constitution affords us.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, do hereby proclaim May 1, 2018, as Loyalty Day. I call on all
Americans to observe this day with appropriate ceremonies in our schools
and other public places, including recitation of the Pledge of Allegiance to
the Flag of the United States of America. I also call upon all Government
officials to display the flag of the United States on all Government build-
ings and grounds on that day.
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IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9739 of April 30, 2018
Adjusting Imports of Aluminum Into the United States

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. On January 19, 2018, the Secretary of Commerce (Secretary) transmitted
to me a report on his investigation into the effect of imports of aluminum
articles on the national security of the United States under section 232 of
the Trade Expansion Act of 1962, as amended (19 U.S.C. 1862).

2. In Proclamation 9704 of March 8, 2018 (Adjusting Imports of Aluminum
Into the United States), I concurred in the Secretary’s finding that alu-
minum articles are being imported into the United States in such quantities
and under such circumstances as to threaten to impair the national security
of the United States, and decided to adjust the imports of aluminum arti-
cles, as defined in clause 1 of Proclamation 9704, by imposing a 10 percent
ad valorem tariff on such articles imported from all countries except Can-
ada and Mexico. I further stated that any country with which we have a
security relationship is welcome to discuss with the United States alter-
native ways to address the threatened impairment of the national security
caused by imports from that country, and noted that, should the United
States and any such country arrive at a satisfactory alternative means to ad-
dress the threat to the national security such that I determine that imports
from that country no longer threaten to impair the national security, I may
remove or modify the restriction on aluminum articles imports from that
country and, if necessary, adjust the tariff as it applies to other countries,
as the national security interests of the United States require.

3. In Proclamation 9710 of March 22, 2018 (Adjusting Imports of Alu-
minum Into the United States), I noted the continuing discussions with the
Argentine Republic (Argentina), the Commonwealth of Australia (Aus-
tralia), the Federative Republic of Brazil (Brazil), Canada, Mexico, the Re-
public of Korea (South Korea), and the European Union (EU) on behalf of
its member countries, on satisfactory alternative means to address the
threatened impairment to the national security by imports of aluminum ar-
ticles from those countries. Recognizing that each of these countries and
the EU has an important security relationship with the United States, I de-
termined that the necessary and appropriate means to address the threat to
national security posed by imports of aluminum articles from these coun-
tries was to continue the ongoing discussions and to exempt aluminum ar-
ticles imports from these countries from the tariff proclaimed in Proclama-
tion 9704 until May 1, 2018.

4. The United States has agreed in principle with Argentina, Australia, and
Brazil on satisfactory alternative means to address the threatened impair-
ment to our national security posed by aluminum articles imported from
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these countries. I have determined that the necessary and appropriate
means to address the threat to national security posed by imports of alu-
minum articles from Argentina, Australia, and Brazil is to extend the tem-
porary exemption of these countries from the tariff proclaimed in Proclama-
tion 9704, in order to finalize the details of these satisfactory alternative
means to address the threatened impairment to our national security posed
by aluminum articles imported from these countries. In my judgment, and
for the reasons I stated in paragraph 10 of Proclamation 9710, these discus-
sions will be most productive if aluminum articles from Argentina, Aus-
tralia, and Brazil remain exempt from the tariff proclaimed in Proclamation
9704, until the details can be finalized and implemented by proclamation.
Because the United States has agreed in principle with these countries, in
my judgment, it is unnecessary to set an expiration date for the exemp-
tions. Nevertheless, if the satisfactory alternative means are not finalized
shortly, I will consider re-imposing the tariff.

5. The United States is continuing discussions with Canada, Mexico, and
the EU. I have determined that the necessary and appropriate means to ad-
dress the threat to the national security posed by imports of aluminum arti-
cles from these countries is to continue these discussions and to extend the
temporary exemption of these countries from the tariff proclaimed in Proc-
lamation 9704, at least at this time. In my judgment, and for the reasons
I stated in paragraph 10 of Proclamation 9710, these discussions will be
most productive if aluminum articles from these countries remain exempt
from the tariff proclaimed in Proclamation 9704.

6. For the reasons I stated in paragraph 11 of Proclamation 9710, however,
the tariff imposed by Proclamation 9704 remains an important first step in
ensuring the economic stability of our domestic aluminum industry and re-
moving the threatened impairment of the national security. As a result, un-
less I determine by further proclamation that the United States has reached
a satisfactory alternative means to remove the threatened impairment to the
national security by imports of aluminum articles from Canada, Mexico,
and the member countries of the EU, the tariff set forth in clause 2 of Proc-
lamation 9704 shall be effective June 1, 2018, for these countries.

7. I have determined that, in light of the ongoing discussions that may re-
sult in long-term exclusions from the tariff proclaimed in Proclamation
9704, it is necessary and appropriate, at this time, to maintain the current
tariff level as it applies to other countries.

8. Section 232 of the Trade Expansion Act of 1962, as amended, authorizes
the President to adjust the imports of an article and its derivatives that are
being imported into the United States in such quantities or under such cir-
cumstances as to threaten to impair the national security.

9. Section 604 of the Trade Act of 1974, as amended (19 U.S.C. 2483), au-
thorizes the President to embody in the Harmonized Tariff Schedule of the
United States (HTSUS) the substance of statutes affecting import treatment,
and actions thereunder, including the removal, modification, continuance,
or imposition of any rate of duty or other import restriction.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by the authority vested in me by the Constitution and the laws
of the United States of America, including section 232 of the Trade Expan-
sion Act of 1962, as amended, section 301 of title 3, United States Code,
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and section 604 of the Trade Act of 1974, as amended, do hereby proclaim
as follows:

(1) Imports of all aluminum articles from Argentina, Australia, and Brazil
shall be exempt from the duty established in clause 2 of Proclamation
9704, as amended by clause 1 of Proclamation 9710. Imports of all alu-
minum articles from Canada, Mexico, and the member countries of the EU
shall be exempt from the duty established in clause 2 of Proclamation 9704
until 12:01 a.m. eastern daylight time on June 1, 2018. Further, clause 2
of Proclamation 9704, as amended by clause 1 of Proclamation 9710, is also
amended by striking the last two sentences and inserting in lieu thereof the
following two sentences: “Except as otherwise provided in this proclama-
tion, or in notices published pursuant to clause 3 of this proclamation, all
aluminum articles imports specified in the Annex shall be subject to an ad-
ditional 10 percent ad valorem rate of duty with respect to goods entered
for consumption, or withdrawn from warehouse for consumption, as fol-
lows: (a) on or after 12:01 a.m. eastern daylight time on March 23, 2018,
from all countries except Argentina, Australia, Brazil, Canada, Mexico,
South Korea, and the member countries of the European Union, (b) on or
after 12:01 a.m. eastern daylight time on May 1, 2018, from all countries
except Argentina, Australia, Brazil, Canada, Mexico, and the member coun-
tries of the European Union, and (c) on or after 12:01 a.m. eastern daylight
time on June 1, 2018, from all countries except Argentina, Australia, and
Brazil. This rate of duty, which is in addition to any other duties, fees, ex-
actions, and charges applicable to such imported aluminum articles, shall
apply to imports of aluminum articles from each country as specified in
the preceding sentence.”

(2) The exemption afforded to aluminum articles from Canada, Mexico,
and the member countries of the EU shall apply only to aluminum articles
of such countries entered for consumption, or withdrawn from warehouse
for consumption, through the close of May 31, 2018, at which time such
countries shall be deleted from the article description of heading
9903.85.01 of the HTSUS.

I3

(3) Clause 5 of Proclamation 9710 is amended by inserting the phrase “,
except those eligible for admission under “domestic status” as defined in
19 CFR 146.43, which is subject to the duty imposed pursuant to Proclama-
tion 9704, as amended by Proclamation 9710,” after the words “Any alu-
minum article” in the first and second sentences.

(4) Aluminum articles shall not be subject upon entry for consumption
to the duty established in clause 2 of Proclamation 9704, as amended by
clause 1 of this proclamation, merely by reason of manufacture in a U.S.
foreign trade zone. However, aluminum articles admitted to a U.S. foreign
trade zone in “privileged foreign status” pursuant to clause 5 of Proclama-
tion 9710, as amended by clause 3 of this proclamation, shall retain that
status consistent with 19 CFR 146.41(e).

(5) No drawback shall be available with respect to the duties imposed
on any aluminum article pursuant to Proclamation 9704, as amended by
clause 1 of this proclamation.

(6) The Secretary, in consultation with U.S. Customs and Border Protec-
tion of the Department of Homeland Security and other relevant executive
departments and agencies, shall revise the HTSUS so that it conforms to
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the amendments and effective dates directed in this proclamation. The Sec-
retary shall publish any such modification to the HTSUS in the Federal
Register.

(7) Any provision of previous proclamations and Executive Orders that
is inconsistent with the actions taken in this proclamation is superseded
to the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP
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ANNEX

TO MODIFY CERTAIN PROVISIONS OF CHAPTER 99 OF
THE HARMONIZED TARIFF SCHEDULE OF THE UNITED STATES

A. Subchapter III of chapter 99 of the Harmonized Tariff Schedule of the United States (HTS) is
modified as set forth below, with the material in the new tariff provisions inserted in the columns
labeled “Heading/Subheading”, “Article Description”, “Rates of Duty 1-General”, “Rates of
Duty 1-Special,” and “Rates of Duty 2”, respectively. The modifications made in item 3 of this
part shall be effective for goods entered for consumption, or withdrawn from warehouse for
consumption, on or after 12:01 a.m. eastern daylight time on May 1, 2018. The modifications
made in item 1 to subdivision (a) of U.S. note 19, as well as the modifications made in item 2 of
this part, shall be effective for goods entered for consumption, or withdrawn from warehouse for
consumption, on or after 12:01 a.m. eastern daylight time on March 23, 2018.

1. The text of subdivision (a) of U.S. note 19 to such subchapter is modified to read as follows:

“This note and the tariff provisions referred to herein set forth the ordinary customs duty
treatment applicable to all entries of the aluminum products of all countries other than of
the United States, when such aluminum products are classifiable in the headings or
subheadings enumerated in subdivision (b) of this note. All anti-dumping or
countervailing duties, or other duties and charges applicable to such goods shall continue
to be imposed, except as may be expressly provided herein.

@) Heading 9903.85.01 provides the ordinary customs duty treatment of aluminum
products of all countries other than products of the United States and other than of
countries expressly exempt therefrom, pursuant to the article description of such
heading. For any such products that are eligible for special tariff treatment under
any of the free trade agreements or preference programs listed in general note
3(c)(i) to the tariff schedule, the duty provided in this heading shall be collected in
addition to any special rate of duty otherwise applicable under the appropriate
tariff subheading, except where prohibited by law. Goods for which entry is
claimed under a provision of chapter 98 and which are subject to the additional
duties prescribed herein shall be eligible for and subject to the terms of such
provision and applicable U.S. Customs and Border Protection (“CBP”)
regulations, except that duties under subheading 9802.00.60 shall be assessed
based upon the full value of the imported article. No claim for entry or for any
duty exemption or reduction shall be allowed for the aluminum products
enumerated in subdivision (b) of this note under a provision of chapter 99 that
may set forth a lower rate of duty or provide duty-free treatment, taking into
account information supplied by CBP, but any additional duty prescribed in any
provision of this subchapter or subchapter IV of chapter 99 shall be imposed in
addition to the duty in heading 9903.85.01.
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2. The text of subdivision (b) of U.S. note 19 is modified by adding below clause (b)(v) the
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sentence “Any reference above to aluminum products classifiable in any heading or subheading
of chapter 76, as the case may be, shall mean that any good provided for in the article description
of such heading or subheading and of all its subordinate provisions (both legal and statistical) is

covered by the provisions of this note and related tariff provisions.”

3. The following new subheadings and superior text thereto are inserted in numerical sequence

in subchapter III:
Rates of Duty
Heading/ Article description 1 2
Subheading
General Special
9903.85.01 Products of aluminum provided for in the tariff headings or
subheadings enumerated in note 19 to this subchapter,
except products of Argentina, of Australia, of Brazil, of
Canada, of Mexico, or of the member countries of the
European Union or any exclusions that may be determined
and announced by the Department of Commerce................ The duty The duty The duty
provided in | provided in | provided
the applic- | the in the
able applicable | applica-
subhe- subheading | ble
ading + +10% (AU, | subhe-
10% BH, CA, CL, | ading+
CO,E, IL, 10%
10, KR, MA,
MX, OM, P,
PA, PE, SG)
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Proclamation 9740 of April 30, 2018

Adjusting Imports of Steel Into the United States

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. On January 11, 2018, the Secretary of Commerce (Secretary) transmitted
to me a report on his investigation into the effect of imports of steel mill
articles on the national security of the United States under section 232 of
the Trade Expansion Act of 1962, as amended (19 U.S.C. 1862).

2. In Proclamation 9705 of March 8, 2018 (Adjusting Imports of Steel Into
the United States), I concurred in the Secretary’s finding that steel mill arti-
cles are being imported into the United States in such quantities and under
such circumstances as to threaten to impair the national security of the
United States, and decided to adjust the imports of steel mill articles, as
defined in clause 1 of Proclamation 9705, as amended by clause 8 of Proc-
lamation 9711 of March 22, 2018 (Adjusting Imports of Steel Into the
United States) (steel articles), by imposing a 25 percent ad valorem tariff
on such articles imported from all countries except Canada and Mexico. I
further stated that any country with which we have a security relationship
is welcome to discuss with the United States alternative ways to address
the threatened impairment of the national security caused by imports from
that country, and noted that, should the United States and any such coun-
try arrive at a satisfactory alternative means to address the threat to the na-
tional security such that I determine that imports from that country no
longer threaten to impair the national security, I may remove or modify the
restriction on steel articles imports from that country and, if necessary, ad-
just the tariff as it applies to other countries, as the national security inter-
ests of the United States require.

3. In Proclamation 9711, I noted the continuing discussions with the Ar-
gentine Republic (Argentina), the Commonwealth of Australia (Australia),
the Federative Republic of Brazil (Brazil), Canada, Mexico, the Republic of
Korea (South Korea), and the European Union (EU) on behalf of its member
countries, on satisfactory alternative means to address the threatened im-
pairment to the national security by imports of steel articles from those
countries. Recognizing that each of these countries and the EU has an im-
portant security relationship with the United States, I determined that the
necessary and appropriate means to address the threat to national security
posed by imports of steel articles from these countries was to continue the
ongoing discussions and to exempt steel articles imports from these coun-
tries from the tariff proclaimed in Proclamation 9705 until May 1, 2018.

4. The United States has successfully concluded discussions with South
Korea on satisfactory alternative means to address the threatened impair-
ment to our national security posed by steel articles imports from South
Korea. The United States and South Korea have agreed on a range of meas-
ures, including measures to reduce excess steel production and excess steel
capacity, and measures that will contribute to increased capacity utilization
in the United States, including a quota that restricts the quantity of steel
articles imported into the United States from South Korea. In my judgment,
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these measures will provide an effective, long-term alternative means to ad-
dress South Korea’s contribution to the threatened impairment to our na-
tional security by restraining steel articles exports to the United States from
South Korea, limiting transshipment, and discouraging excess capacity and
excess steel production. In light of this agreement, I have determined that
steel articles imports from South Korea will no longer threaten to impair
the national security and have decided to exclude South Korea from the
tariff proclaimed in Proclamation 9705. The United States will monitor the
implementation and effectiveness of the quota and other measures agreed
upon with South Korea in addressing our national security needs, and I
may revisit this determination, as appropriate.

5. The United States has agreed in principle with Argentina, Australia, and
Brazil on satisfactory alternative means to address the threatened impair-
ment to our national security posed by steel articles imported from these
countries. I have determined that the necessary and appropriate means to
address the threat to national security posed by imports of steel articles
from Argentina, Australia, and Brazil is to extend the temporary exemption
of these countries from the tariff proclaimed in Proclamation 9705, in order
to finalize the details of these satisfactory alternative means to address the
threatened impairment to our national security posed by steel articles im-
ported from these countries. In my judgment, and for the reasons I stated
in paragraph 10 of Proclamation 9711, these discussions will be most pro-
ductive if steel articles from Argentina, Australia, and Brazil remain ex-
empt from the tariff proclaimed in Proclamation 9705, until the details can
be finalized and implemented by proclamation. Because the United States
has agreed in principle with these countries, in my judgment, it is unneces-
sary to set an expiration date for the exemptions. Nevertheless, if the satis-
factory alternative means are not finalized shortly, I will consider re-impos-
ing the tariff.

6. The United States is continuing discussions with Canada, Mexico, and
the EU. I have determined that the necessary and appropriate means to ad-
dress the threat to the national security posed by imports of steel articles
from these countries is to continue these discussions and to extend the
temporary exemption of these countries from the tariff proclaimed in Proc-
lamation 9705, at least at this time. In my judgment, and for the reasons
I stated in paragraph 10 of Proclamation 9711, these discussions will be
most productive if steel articles from these countries remain exempt from
the tariff proclaimed in Proclamation 9705.

7. For the reasons I stated in paragraph 11 of Proclamation 9711, however,
the tariff imposed by Proclamation 9705 remains an important first step in
ensuring the economic stability of our domestic steel industry and remov-
ing the threatened impairment of the national security. As a result, unless
I determine by further proclamation that the United States has reached a
satisfactory alternative means to remove the threatened impairment to the
national security by imports of steel articles from Canada, Mexico, and the
member countries of the EU, the tariff set forth in clause 2 of Proclamation
9705 shall be effective June 1, 2018, for these countries.

8. In light of my determination to exclude, on a long-term basis, South
Korea from the tariff proclaimed in Proclamation 9705, I have considered
whether it is necessary and appropriate in light of our national security in-
terests to make any corresponding adjustments to the tariff set forth in
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clause 2 of Proclamation 9705 as it applies to other countries. I have deter-
mined that, in light of the agreed-upon quota and other measures with
South Korea, the measures being finalized with Argentina, Australia, and
Brazil, and the ongoing discussions that may result in further long-term ex-
clusions from the tariff proclaimed in Proclamation 9705, it is necessary
and appropriate, at this time, to maintain the current tariff level as it ap-
plies to other countries.

9. Section 232 of the Trade Expansion Act of 1962, as amended, authorizes
the President to adjust the imports of an article and its derivatives that are
being imported into the United States in such quantities or under such cir-
cumstances as to threaten to impair the national security.

10. Section 604 of the Trade Act of 1974, as amended (19 U.S.C. 2483), au-
thorizes the President to embody in the Harmonized Tariff Schedule of the
United States (HTSUS) the substance of statutes affecting import treatment,
and actions thereunder, including the removal, modification, continuance,
or imposition of any rate of duty or other import restriction.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by the authority vested in me by the Constitution and the laws
of the United States of America, including section 232 of the Trade Expan-
sion Act of 1962, as amended, section 301 of title 3, United States Code,
and section 604 of the Trade Act of 1974, as amended, do hereby proclaim
as follows:

(1) Imports of all steel articles from Argentina, Australia, Brazil, and
South Korea shall be exempt from the duty established in clause 2 of Proc-
lamation 9705, as amended by clause 1 of Proclamation 9711. Imports of
all steel articles from Canada, Mexico, and the member countries of the EU
shall be exempt from the duty established in clause 2 of Proclamation 9705
until 12:01 a.m. eastern daylight time on June 1, 2018. Further, clause 2
of Proclamation 9705, as amended by clause 1 of Proclamation 9711, is also
amended by striking the last two sentences and inserting in lieu thereof the
following two sentences: “Except as otherwise provided in this proclama-
tion, or in notices published pursuant to clause 3 of this proclamation, all
steel articles imports specified in the Annex shall be subject to an addi-
tional 25 percent ad valorem rate of duty with respect to goods entered for
consumption, or withdrawn from warehouse for consumption, as follows:
(a) on or after 12:01 a.m. eastern daylight time on March 23, 2018, from
all countries except Argentina, Australia, Brazil, Canada, Mexico, South
Korea, and the member countries of the European Union, and (b) on or
after 12:01 a.m. eastern daylight time on June 1, 2018, from all countries
except Argentina, Australia, Brazil, and South Korea. This rate of duty,
which is in addition to any other duties, fees, exactions, and charges appli-
cable to such imported steel articles, shall apply to imports of steel articles
from each country as specified in the preceding sentence.”.

(2) In order to provide the quota treatment referred to in paragraph 4 of
this proclamation to steel articles imports from South Korea, U.S. Note 16
of subchapter III of chapter 99 of the HTSUS is amended as provided for
in Part A of the Annex to this proclamation. U.S. Customs and Border Pro-
tection (CBP) of the Department of Homeland Security shall implement this
quota as soon as practicable, taking into account all steel articles imports
from South Korea since January 1, 2018.
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(3) The exemption afforded to steel articles from Canada, Mexico, and
the member countries of the EU shall apply only to steel articles of such
countries entered for consumption, or withdrawn from warehouse for con-
sumption, through the close of May 31, 2018, at which time such countries
shall be deleted from the article description of heading 9903.80.01 of the
HTSUS.

113

(4) Clause 5 of Proclamation 9711 is amended by inserting the phrase “,
except those eligible for admission under “domestic status” as defined in
19 CFR 146.43, which is subject to the duty imposed pursuant to Proclama-
tion 9705, as amended by Proclamation 9711,” after the words “Any steel
article” in the first and second sentences.

(5) Steel articles shall not be subject upon entry for consumption to the
duty established in clause 2 of Proclamation 9705, as amended by clause
1 of this proclamation, merely by reason of manufacture in a U.S. foreign
trade zone. However, steel articles admitted to a U.S. foreign trade zone in
“privileged foreign status” pursuant to clause 5 of Proclamation 9711, as
amended by clause 4 of this proclamation, shall retain that status con-
sistent with 19 CFR 146.41(e).

(6) No drawback shall be available with respect to the duties imposed
on any steel article pursuant to Proclamation 9705, as amended by clause
1 of this proclamation.

(7) The Secretary, in consultation with CBP and other relevant executive
departments and agencies, shall revise the HTSUS so that it conforms to
the amendments and effective dates directed in this proclamation. The Sec-
retary shall publish any such modification to the HTSUS in the Federal
Register.

(8) Any provision of previous proclamations and Executive Orders that
is inconsistent with the actions taken in this proclamation is superseded
to the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
April, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP
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ANNEX

TO MODIFY CERTAIN PROVISIONS OF CHAPTER 99 OF
THE HARMONIZED TARIFF SCHEDULE OF THE UNITED STATES

A. Subchapter III of chapter 99 of the Harmonized Tariff Schedule of the United States (HTS) is
modified below, with the material in the new tariff provisions inserted in the columns labeled
“Heading/Subheading”, “Article Description”, “Rates of Duty 1-General”, “Rates of Duty 1-
Special,” and “Rates of Duty 2”, respectively. Except as provided in the superior text to
subheadings 9903.80.05 through 9903.80.58 in item 4, the modifications made in items 1, 3 and
4 of this part shall be effective for goods entered for consumption, or withdrawn from warehouse
for consumption, on or after 12:01 a.m. eastern daylight time on May 1, 2018; except that the
modifications in item 1 to the opening paragraph of subdivision (a) and to subdivision (a)(i) of
U.S. note 16, as well as the modifications made in item 2 of this part, shall be effective for goods
entered for consumption, or withdrawn from warehouse for consumption, on or after 12:01 a.m.
eastern daylight time on March 23, 2018. Quota amounts are calculated beginning on January 1
of each calendar year, including for calendar year 2018.

1. The text of subdivision (a) of U.S. note 16 to such subchapter is modified to read as follows:

“This note and the tariff provisions referred to herein set forth the ordinary customs duty
treatment applicable to all entries of the iron or steel products of all countries other than
of the United States, when such iron or steel products are classifiable in the headings or
subheadings enumerated in subdivision (b) of this note. All anti-dumping or
countervailing duties, or other duties and charges applicable to such goods shall continue
to be imposed, except as may be expressly provided herein.

@) Heading 9903.80.01 provides the ordinary customs duty treatment of iron or steel
products of all countries other than products of the United States and other than of
countries expressly exempt therefrom, pursuant to the article description of such
heading and the terms of subdivision (e) of this note. For any such products that
are eligible for special tariff treatment under any of the free trade agreements or
preference programs listed in general note 3(c)(i) to the tariff schedule, the duty
provided in this heading shall be collected in addition to any special rate of duty
otherwise applicable under the appropriate tariff subheading, except where
prohibited by law. Goods for which entry is claimed under a provision of chapter
98 and which are subject to the additional duties prescribed herein shall be
eligible for and subject to the terms of such provision and applicable U.S.
Customs and Border Protection (“CBP”) regulations, except that duties under
subheading 9802.00.60 shall be assessed based upon the full value of the imported
article. No claim for entry or for any duty exemption or reduction shall be
allowed for the iron or steel products enumerated in subdivision (b) of this note
under a provision of chapter 99 that may set forth a lower rate of duty or provide
duty-free treatment, taking into account information supplied by CBP, but any
additional duty prescribed in any provision of this subchapter or subchapter IV of
chapter 99 shall be imposed in addition to the duty in heading 9903.80.01.
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(ii)  Subheadings 9903.80.05 through 9903.80.58, inclusive, provide the ordinary
customs duty and quota treatment of such goods enumerated in subdivision (b) of
this note when they are the product of any country enumerated in the superior text
thereto and expressly exempt from the scope of heading 9903.80.01, subject to the
limitations in subdivision (e) of this note.

2. The text of subdivision (b) of such U.S. note 16 is modified by adding below clause (b)(v) the
sentence “Any reference above to iron or steel products classifiable in any heading or subheading
of chapter 72 or 73, as the case may be, shall mean that any good provided for in the article
description of such heading or subheading and of all its subordinate provisions (both legal and
statistical) is covered by the provisions of this note and related tariff provisions.” The text of
subdivisions (b), (c) and (d) of such U.S. note 16 are each modified by deleting “heading
9903.80.01” and by inserting in lieu thereof “heading 9903.80.01 and subheadings 9903.80.05
through 9903.80.58, inclusive,”.

3. The following new subdivision (e) is hereby inserted at the end of such U.S. note 16:

“(e) Subheadings 9903.80.05 through 9903.80.58, inclusive, set forth the ordinary
customs duty treatment for the iron or steel products (as enumerated in subdivision (b) of
this note) of any country enumerated in the superior text to such subheadings, subject to
the annual aggregate quantitative limitations proclaimed for these subheadings and as set
forth on the Internet site of CBP at the following link: https://www.cbp.gov/trade/quota .
Imports from any such country in an aggregate quantity under any such subheading
during any of the periods January through March, April through June, July through
September, or October through December in any year that is in excess of 30 percent of
the total aggregate quantity provided for a calendar year for such country, as set forth on
the Internet site of CBP, shall not be allowed.”

109



Proc. 9740 Title 3—The President

4. The following new subheadings and superior text thereto are inserted in numerical sequence
in subchapter III:

Rates of Duty

Heading/ Article description 1
Subheading

General Special

Iron or steel products of South Korea enumerated in U.S.
note 16(b) to this subchapter, if entered in aggregate
quantities prescribed in subdivision (e) of such note for any
calendar year starting on January 1, 2018 and for any
portion thereof as prescribed in such subdivision (e):
9903.80.05 Hot-rolled sheet, provided for in subheading
7208.10.60, 7208.26.00, 7208.27.00, 7208.38.00,
7208.39.00, 7208.40.60, 7208.53.00, 7208.54.00,

7208.90.00, 7225.30.70 or 7225.40.70........... Free

9903.80.06 Hot-rolled strip, provided for in subheading
7211.19.15, 7211.19.20, 7211.19.30, 7211.19.45,
7211.19.60, 7211.19.75, 7226.91.70 or
7226.91.80. Free

9903.80.07 Hot-rolled plate, in coils, provided for in subheading
7208.10.15, 7208.10.30, 7208.25.30, 7208.25.60,
7208.36.00, 7208.37.00, 7211.14.00 (except for
statistical reporting numbers 7211.14.0030 and
7211.14.0045) or 7225.30.30. Free

9903.80.08 Cold-rolled sheet and other products, provided for in
subheading 7209.15.00, 7209.16.00, 7209.17.00,
7209.18.15, 7209.18.60, 7209.25.00, 7209.26.00,
7209.27.00, 7209.28.00, 7209.90.00, 7210.70.30,

7225.50.70, 7225.50.80 or 7225.99.00...... Free

9903.80.09 Cold-rolled strip and other products, provided for in
subheading 7211.23.15, 7211.23.20, 7211.23.30,
7211.23.45, 7211.23.60, 7211.29.20, 7211.29.45,
7211.29.60, 7211.90.00, 7212.40.10, 7212.40.50,
7226.92.50, 7226.92.70, 7226.92.80 or 7226.99.01
(except for statistical reporting numbers
7226.99.0110 and 7226.99.0130)......cccvuerrrmmervrenninennnne | Fre€

9903.80.10 Cold-rolled black plate, provided for in subheading
7209.18.25 Free

9903.80.11 Plate in cut lengths, provided for in subheading
7208.40.30, 7208.51.00, 7208.52.00, 7210.90.10,
7211.13.00, 7211.14.00 (except for statistical
reporting number 7211.14.0090), 7225.40.30,

7225.50.60 or 7226.91.50..... Free
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Heading/
Subheading

Atrticle description

Rates of Duty

1

General

Special

9903.80.12

9903.80.13

9903.80.14

9903.80.15

9903.80.16

9903.80.17

9903.80.18

Flat-rolled products, hot-dipped, provided for in
subheading 7210.41.00, 7210.49.00, 7210.70.60
(except for statistical reporting numbers
7210.70.6030 and 7210.70.6090), 7212.30.10,
7212.30.30, 7212.30.50, 7225.92.00 or 7226.99.01
(except for statistical reporting numbers
7226.99.0110 and 7226.99.0180).......cccrumverrreisrenserirnes

Flat-rolled products, coated, provided for in
subheading 7210.20.00, 7210.61.00, 7210.69.00,
7210.70.60 (except for statistical reporting numbers
7210.70.6030 and 7210.70.6060), 7210.90.60,
7210.90.90, 7212.50.00 or 7212.60.00.

Tin-free steel, provided for in subheading
7210.50.00

Tin plate, provided for in subheading 7210.11.00,
7210.12.00 or 7212.10.00.

Silicon electrical steel sheets and strip, provided for
in subheading 7225.11.00, 7225.19.00, 7226.11.10,
7226.11.90, 7226.19.10 or 7226.19.90....

Sheets and strip electrolytically coated or plated with
zinc, provided for in subheading 7210.30.00,
7210.70.60 (except for statistical reporting numbers
7210.70.6060 and 7210.70.6090), 7212.20.00,
7225.91.00 or 7226.99.01 (except for statistical
reporting numbers 7226.99.0130 and

7226.99.0180),

Qil country pipe and tube goods, provided for in

subheading 7304.23.30, 7304.23.60, 7304.29.10,
7304.29.20, 7304.29.31, 7304.29.41, 7304.29.50,
7304.29.61, 7305.20.20, 7305.20.40, 7305.20.60,
7305.20.80, 7306.29.10, 7306.29.20, 7306.29.31,
7306.29.41, 7306.29.60 or 7306.29.81....
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Rates of Duty

Heading/ Article description 1
Subheading

General Special

9903.80.19 Line pipe exceeding 406.4 mm in outside diameter,
provided for in subheading 7304.19.10 (except for
statistical reporting numbers 7304.19.1020,
7304.19.1030, 7304.19.1045 and 7304.19.1060),
7304.19.50 (except for statistical reporting numbers
7304.19.5020 and 7304.19.5050), 7305.11.10,
7305.11.50, 7305.12.10, 7305.12.50, 7305.19.10 or
7305.19.50. Free

9903.80.20 Line pipe not exceeding 406.4 mm in outside
diameter, provided for in subheading 7304.19.10
(except for statistical reporting number
7304.19.1080), 7304.19.50 (except for statistical
reporting number 7304.19.5080), 7306.19.10 (except
for statistical reporting number 7306.19.1050) or
7306.19.51 (except for statistical reporting number
7306.19.5150) Free

9903.80.21 Other line pipe, provided for in subheading
7306.19.10 (except for statistical reporting number
7306.19.1010) or 7306.19.51 (except for statistical
reporting number 7306.19.5110).........cccuumreennisncinsnnnes Free

9903.80.22 Standard pipe, provided for in subheading
7304.39.00 (except for statistical reporting numbers
7304.39.0002, 7304.39.0004, 7304.39.0006,
7304.39.0008, 7304.39.0028, 7304.39.0032,
7304.39.0040, 7304.39.0044, 7304.39.0052,
7304.39.0056, 7304.39.0068 and 7304.39.0072),
7304.59.80 (except for statistical reporting numbers
7304.59.8020, 7304.59.8025, 7304.59.8035,
7304.59.8040, 7304.59.8050, 7304.59.8055,
7304.59.8065 and 7304.59.8070) or 7306.30.50
(except for statistical reporting numbers
7306.30.5010, 7306.30.5015, 7306.30.5020 and
7306.30.5035) Free

9903.80.23 Structural pipe and tube, provided for in subheading
7304.90.10, 7304.90.30, 7305.31.20, 7305.31.40,
7305.31.60 (except for statistical reporting number
7305.31.6010), 7306.30.30, 7306.50.30, 7306.61.10,
7306.61.30, 7306.69.10 or 7306.69.30. ... | Free
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Heading/
Subheading

Article description

Rates of Duty

1

General

Special

9903.80.24

9903.80.25

Mechanical tubing and other products, provided for
in subheading 7304.31.30, 7304.31.60 (except for
statistical reporting number 7304.31.6010),
7304.39.00 (except for statistical reporting numbers
7304.39.0002, 7304.39.0004, 7304.39.0006,
7304.39.0008, 7304.39.0016, 7304.39.0020,
7304.39.0024, 7304.39.0036, 7304.39.0048,
7304.39.0062, 7304.39.0076 and 7304.39.0080),
7304.51.10, 7304.51.50 (except for statistical
reporting numbers 7304.51.5005, 7304.51.5015 and
7304.51.5045), 7304.59.10, 7304.59.60, 7304.59.80
(except for statistical reporting numbers
7304.59.8010, 7304.59.8015, 7304.59.8030,
7304.59.8045, 7304.59.8060 and 7304.59.8080),
7304.90.50, 7304.90.70, 7306.30.10, 7306.30.50
(except for statistical reporting numbers
7306.30.5010, 7306.30.5025, 7306.30.5028,
7306.30.5032, 7306.30.5040, 7306.30.5055,
7306.30.5085 and 7306.30.5090), 7306.50.10,
7306.50.50 (except for statistical reporting number
7306.50.5010), 7306.61.50, 7306.61.70 (except for
statistical reporting number 7306.61.7030),
7306.69.50 or 7306.69.70 (except for statistical
reporting number 7306.69.7030),

Pressure tubing and other products, provided for in
subheading 7304.31.60 (except for statistical
reporting number 7304.31.6050), 7304.39.00 (except
for statistical reporting numbers 7304.39.0016,
7304.39.0020, 7304.39.0024, 7304.39.0028,
7304.39.0032, 7304.39.0036, 7304.39.0040,
7304.39.0044, 7304.39.0048, 7304.39.0052,
7304.39.0056, 7304.39.0062, 7304.39.0068,
7304.39.0072, 7304.39.0076 and 7304.39.0080),
7304.51.50 (except for statistical reporting numbers
7304.51.5005 and 7304.51.5060), 7304.59.20,
7306.30.50 (except for statistical reporting numbers
7306.30.5015, 7306.30.5020, 7306.30.5025,
7306.30.5028, 7306.30.5032, 7306.30.5035,
7306.30.5040, 7306.30.5055, 7306.30.5085 and
7306.30.5090) or 7306.50.50 (except for statistical
reporting numbers 7306.50.5030, 7306.50.5050 and
7306.50.5070)
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Rates of Duty

Heading/ . Article description 1
Subheading

General Special

9903.80.26 Tubes or pipes for piling and other products,
provided for in subheading 7305.39.10 or
7305.39.50 Free

9903.80.27 Pipes and tubes, not specially provided for, provided
for in subheading 7304.51.50 (except for statistical

reporting numbers 7304.51.5015, 7304.51.5045 and
7304.51.5060), 7305.90.10, 7305.90.50, 7306.90.10
or 7306.90.50. Free

9903.80.28 Hot-rolled sheet of stainless steel, provided for in
subheading 7219.13.00, 7219.14.00, 7319.23.00 or
7219.24.00. Free

9903.80.29 Hot-rolled strip of stainless steel and other products,
provided for in subheading 7220.12.10 or
7220.12.50 Free

9903.80.30 Hot-rolled plate of stainless steel, in coils, and other
products, provided for in subheading 7219.11.00 or
7219.12.00 Free

9903.80.31 Cold-rolled sheet of stainless steel and other
products, provided for in subheading 7219.32.00,
7219.33.00, 7219.34.00, 7219.35.00 or 7219.90.00.... | Free

9903.80.32 Cold-rolled strip of stainless steel, provided for in
subheading 7220.20.10, 7220.20.60, 7220.20.70,

7220.20.80, 7220.20.90 or 7220.90.00. Free

9903.80.33 Cold-rolled plate of stainless steel, in coils, provided
for in subheading 7219.31.00 (except for statistical
reporting number 7219.31.0050) Free

9903.80.34 Wire of stainless steel, drawn, provided for in
subheading 7223.00.10, 7223.00.50 or 7223.00.90..... Free

9903.80.35 Pipes and tubes of stainless steel, provided for in
subheading 7304.41.30, 7304.41.60, 7304.49.00,
7305.31.60 (except for statistical reporting number
7305.31.6090), 7306.40.10, 7306.40.50, 7306.61.70
(except for statistical reporting number
7306.61.7060) or 7306.69.70 (except for statistical
reporting number 7306.69.7060)..........cccccvuvvververennns | Free

9903.80.36 Line pipe of stainless steel, provided for in

subheading 7304.11.00 or 7306.11.00. Free
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Heading/
Subheading

Article description

Rates of Duty

1

General

Special

9903.80.37

9903.80.38

9903.80.39

9903.80.40

9903.80.41

9903.80.42

9903.80.43

9903.80.44

9903.80.45

Bars and rods of stainless steel, cold finished,
provided for in subheading 7222.20.00 or
7222.30.00

Bars and rods of stainless steel, hot-rolled, provided
for in heading 7221.00.00 (except for statistical
reporting numbers 7221.00.0017, 7221.00.0018 and
7221.00.0030) or subheading 7222.11.00,
7222.19.00 or 7222.40.30 (except for statistical
reporting numbers 7222.40.3025 and
7222.40.3045),

Blooms, billets and slabs of stainless steel and other
products, provided for in subheading 7218.91.00 and
7218.99.00.

Oil country pipe and tube goods of stainless steel
and other products, provided for in subheading

7304.22.00, 7304.24.30, 7304.24.40, 7304.24.60,
7306.21.30, 7306.21.40 or 7306.21.80.....

Ingot and other primary forms of stainless steel,
provided for in subheading 7218.10.00...........cccevuueeene

Flat-rolled products of stainless steel, provided for in
subheading 7219.21.00, 7219.22.00, 7219.31.00
(except for statistical reporting number
7219.31.0010) or 7220.11.00.

Bars and rods, hot-rolled, in irregularly wound coils,
of stainless steel, provided for in heading 7221.00.00
(except for statistical reporting numbers
7221.00.0005, 7221.00.0045 and 7221.00.0075).........

Angles, shapes and sections of stainless steel,
provided for in subheading 7222.40.30 (except for
statistical reporting numbers 7222.40.3065 and
7222.40.3085) or 7222.40.60.

Angles, shapes and sections, provided for in
subheading 7216.31.00, 7216.32.00, 7216.33.00,
7216.40.00, 7216.50.00, 7216.99.00, 7228.70.30
(except for statistical reporting numbers

7228.70.3060 and 7228.70.3081) or 7228.70.6
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Free

Free

Free
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Free

Free

Free

Free
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Rates of Duty

Heading/ Article description 1
Subheading

General Special

9903.80.46 Bars and rods, hot-rolled, in irregularly wound coils,
provided for in subheading 7213.91.30, 9213.91.45,
7213.91.60, 7213.99.00 (except for statistical
reporting number 7213.99.0060), 7227.20.00 (except
for statistical reporting number 7227.20.0080) or
7227.90.60 (except for statistical reporting numbers
7227.90.6005, 7227.90.6010, 7227.90.6040 and
7227.90.6090). Free

9903.80.47 Wire (other than of stainless steel), provided for in
subheading 7217.10.10, 7217.10.20, 7217.10.30,
7217.10.40, 7217.10.50, 7217.10.60, 7217.10.70,
7217.10.80, 7217.10.90, 7217.20.15, 7217.20.30,
7217.20.45, 7217.20.60, 7217.20.75, 7217.30.15,
7217.30.30, 7217.30.45, 7217.30.60, 7217.30.75,
7217.90.10, 7217.90.50, 7229.20.00, 7229.90.10,
7229.90.50 or 7229.90.90. Free

9903.80.48 Bars, hot-rolled, not of stainless steel, provided for in
subheading 7213.20.00, 7213.99.00 (except for
statistical reporting numbers 7213.99.0030 and
7213.99.0090), 7214.10.00, 7214.30.00, 7214.91.00,
7214.99.00, 7215.90.10, 7227.20.00 (except for
statistical reporting number 7227.20.0030),
7227.90.60 (except for statistical reporting numbers
7227.90.6020, 7227.90.6030 and 7227.90.6035),
7228.20.10, 7228.30.80 (except for statistical
reporting number 7228.30.8010), 7228.40.00,
7228.60.60 or 7228.80.00. Free

9903.80.49 Bars, cold-finished, not of stainless steel, provided
for in subheading 7215.10.00, 7215.50.00,
7215.90.30, 7215.90.50, 7228.20.50, 7228.50.50 or
7228.60.80. Free

9903.80.50 Angles, shapes and sections of a type known as
“light-shaped bars” and other products, provided for
in subheading 7216.10.00, 7216.21.00, 7216.22.00 or
7228.70.30 (except for statistical reporting numbers
7228.70.3010, 7228.70.3020 and 7228.70.3041)......... | Free

9903.80.51 Reinforcing bars, provided for in subheading
7213.10.00, 7214.20.00 or 7228.30.80 (except for
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Heading/
Subheading

Article description

Rates of Duty

1

General

Special

9903.80.52

9903.80.53

9903.80.54

9903.80.55

9903.80.56

9903.80.57

9903.80.58

statistical reporting numbers 7228.30.8005,
7228.30.8015, 7228.30.8041, 7228.30.8045 and
7228.30.8070).

Sheet piling, provided for in subheading
7301.10.00.

Nonumerated railroad goods, provided for in
subheading 7302.40.00, 7302.90.10 and
7302.90.90.

Rails other than those known as “standard rails,”
provided for in subheading 7302.10.10 (except for
statistical reporting numbers 7302.10.1010,
7302.10.1035, 7302.10.1065 and

7302.10.1075)

Rails known as “standard rails,” provided for in
subheading 7302.10.10 (except for statistical
reporting numbers 7302.10.1015, 7302.10.1025,
7302.10.1045 and 7302.10.1055) or

7302.10.50.

Products of tool steel and other products, provided
for in subheading 7224.10.00 (except for statistical
reporting numbers 7224.10.0005 and 7224.10.0075),
7224.90.00 (except for statistical reporting numbers
7224.90.0005, 7224.90.0045, 7224.90.0055,
7224.90.0065 and 7224.90.0075), 7225.30.11,
7225.30.51, 7225.40.11, 7225.40.51, 7225.50.11,
7226.20.00, 7226.91.05, 7226.91.15, 7226.91.25,
7226.92.10, 7226.92.30, 7227.10.00, 7227.90.10,
7227.90.20, 7228.10.00, 7228.30.20, 7228.30.40,
7228.30.60, 7228.50.10, 7228.60.10 or

7229.90.05

Blooms, billets and slabs, semi-finished, provided for
in subheading 7207.11.00, 7207.12.00, 7207.19.00,
7207.20.00 or 7224.90.00 (except for statistical
reporting numbers 7224.90.0015, 7224.90.0025, and
7224.90.0035)

Ingots, provided for in subheading 7206.10.00,
7206.90.00 or 7224.10.00 (except for statistical
reporting number 7224.10.0045)..........c..veemseerinnienns

Free

Free

Free

Free

Free

Free

Free

Free

117



Proc. 9740

Title 3—The President

B. For the purposes of administering the quantitative limitations applicable to subheadings
9903.80.05 through 9903.80.58 (as created in part A of this annex), the following annual
aggregate limits shall apply for the period starting with calendar year 2018 and for subsequent
years, unless modified or terminated:

SOUTH KOREA

Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.05

9903.80.06

9903.80.07

9903.80.08

9903.80.09

Iron or steel products of South Korea enumerated in U.S.
note 16(b) to this subchapter, if entered in aggregate
quantities prescribed in subdivision (e) of such note for any
calendar year starting on January 1, 2018 and for any portion
thereof as prescribed in such subdivision (e):
Hot-rolled sheet, provided for in subheading
7208.10.60, 7208.26.00, 7208.27.00, 7208.38.00,
7208.39.00, 7208.40.60, 7208.53.00, 7208.54.00,
7208.90.00, 7225.30.70 or 7225.40.70........

Hot-rolled strip, provided for in subheading
7211.19.15, 7211.19.20, 7211.19.30, 7211.19.45,
7211.19.60, 7211.19.75, 7226.91.70 or
7226.91.80.

Hot-rolled plate, in coils, provided for in subheading
7208.10.15, 7208.10.30, 7208.25.30, 7208.25.60,
7208.36.00, 7208.37.00, 7211.14.00 (except for
statistical reporting numbers 7211.14.0030 and
7211.14.0045) or 7225.30.30

Cold-rolled sheet, and other products, provided for in
subheading 7209.15.00, 7209.16.00, 7209.17.00,
7209.18.15, 7209.18.60, 7209.25.00, 7209.26.00,
7209.27.00, 7209.28.00, 7209.90.00, 7210.70.30,
7225.50.70, 7225.50.80 or 7225.99.00.......

Cold-rolled strip, and other products, provided for in
subheading 7211.23.15, 7211.23.20, 7211.23.30,
7211.23.45, 7211.23.60, 7211.29.20, 7211.29.45,
7211.29.60, 7211.90.00, 7212.40.10, 7212.40.50,
7226.92.50, 7226.92.70, 7226.92.80 or 7226.99.01
(except for statistical reporting numbers 7226.99.0110
and 7226.99.0130).

118

404,694,045 kg

249,173 kg

125,346,920 kg

90,336,230 kg

3,207,110 kg
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Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.10

9903.80.11

9903.80.12

9903.80.13

9903.80.14

9903.80.15

9903.80.16

9903.80.17

Cold-rolled black plate, provided for in subheading
7209.18.25

Plate in cut lengths, provided for in subheading
7208.40.30, 7208.51.00, 7208.52.00, 7210.90.10,
7211.13.00, 7211.14.00 (except for statistical reporting
number 7211.14.0090), 7225.40.30, 7225.50.60 or
7226.91.50

Flat-rolled products, hot-dipped, provided for in
subheading 7210.41.00, 7210.49.00, 7210.70.60
(except for statistical reporting numbers 7210.70.6030
and 7210.70.6090), 7212.30.10, 7212.30.30,
7212.30.50, 7225.92.00 or 7226.99.01 (except for
statistical reporting numbers 7226.99.0110 and
7226.99.0180)

Flat-rolled products, coated, provided for in
subheading 7210.20.00, 7210.61.00, 7210.69.00,
7210.70.60 (except for statistical reporting numbers
7210.70.6030 and 7210.70.6060), 7210.90.60,
7210.90.90, 7212.50.00 or 7212.60.00.....

Tin-free steel, provided for in subheading
7210.50.00.

Tin plate, provided for in subheading 7210.11.00,
7210.12.00 or 7212.10.00.

Silicon electrical steel sheets and strip, provided for in
subheading 7225.11.00, 7225.19.00, 7226.11.10,
7226.11.90, 7226.19.10 or 7226.19.90.....

Sheets and strip electrolytically coated or plated with
zinc, provided for in subheading 7210.30.00,
7210.70.60 (except for statistical reporting numbers
7210.70.6060 and 7210.70.6090), 7212.20.00,
7225.91.00 or 7226.99.01 (except for statistical
reporting numbers 7226.99.0130 and 7226.99.0180)....
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34,385,821 kg

202,530,628 kg

166,310,597 kg

190,840,544 kg

18,374,353 kg

54,749,093 kg

7,505,976 kg

13,094,743 kg
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Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.18

9903.80.19

9903.80.20

9903.80.21

9903.80.22

Oil country pipe and tube goods, provided for in
subheading 7304.23.30, 7304.23.60, 7304.29.10,
7304.29.20, 7304.29.31, 7304.29.41, 7304.29.50,
7304.29.61, 7305.20.20, 7305.20.40, 7305.20.60,
7305.20.80, 7306.29.10, 7306.29.20, 7306.29.31,
7306.29.41, 7306.29.60 or 7306.29.81......cccceevererrverrrnnnns

Line pipe exceeding 406.4 mm in outside diameter,
provided for in subheading 7304.19.10 (except for
statistical reporting numbers 7304.19.1020,
7304.19.1030, 7304.19.1045 and 7304.19.1060),
7304.19.50 (except for statistical reporting numbers
7304.19.5020 and 7304.19.5050), 7305.11.10,
7305.11.50, 7305.12.10, 7305.12.50, 7305.19.10 or
7305.19.50,

Line pipe not exceeding 406.4 mm in outside diameter,
provided for in subheading 7304.19.10 (except for
statistical reporting number 7304.19.1080),
7304.19.50 (except for statistical reporting number
7304.19.5080), 7306.19.10 (except for statistical
reporting number 7306.19.1050) or 7306.19.51
(except for statistical reporting number

7306.19.5150)

Other line pipe, provided for in subheading 7306.19.10
(except for statistical reporting number 7306.19.1010)
or 7306.19.51 (except for statistical reporting number
7306.19.5110)

Standard pipe, provided for in subheading 7304.39.00
(except for statistical reporting numbers 7304.39.0002,
7304.39.0004, 7304.39.0006, 7304.39.0008,
7304.39.0028, 7304.39.0032, 7304.39.0040,
7304.39.0044, 7304.39.0052, 7304.39.0056,
7304.39.0068 and 7304.39.0072), 7304.59.80 (except
for statistical reporting numbers 7304.59.8020,
7304.59.8025, 7304.59.8035, 7304.59.8040,
7304.59.8050, 7304.59.8055, 7304.59.8065 and
7304.59.8070) or 7306.30.50 (except for statistical
reporting numbers 7306.30.5010, 7306.30.5015,
7306.30.5020 and 7306.30.5035).......
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460,867,818 kg

125,646,499 kg

51,383,847 kg

250,007,048 kg

69,469,685 kg
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Heading/ s L
Subheading Article description Quantitative Limitation

9903.80.23 Structural pipe and tube, provided for in subheading
7304.90.10, 7304.90.30, 7305.31.20, 7305.31.40,
7305.31.60 (except for statistical reporting number
7305.31.6010), 7306.30.30, 7306.50.30, 7306.61.10,
7306.61.30, 7306.69.10 or 7306.69.30..........ccccovrrreeneeneinn | 54,003,708 kg

9903.80.24 Mechanical tubing and other products, provided for in

subheading 7304.31.30, 7304.31.60 (except for
statistical reporting numbers 7304.31.6010),
7304.39.00 (except for statistical reporting numbers
7304.39.0002, 7304.39.0004, 7304.39.0006,
7304.39.0008, 7304.39.0016, 7304.39.0020,
7304.39.0024, 7304.39.0036, 7304.39.0048,
7304.39.0062, 7304.39.0076 and 7304.39.0080),
7304.51.10, 7304.51.50 (except for statistical reporting
numbers 7304.51.5005, 7304.51.5015 and
7304.51.5045), 7304.59.10, 7304.59.60, 7304.59.80
(except for statistical reporting numbers 7304.59.8010,
7304.59.8015, 7304.59.8030, 7304.59.8045,
7304.59.8060 and 7304.59.8080), 7304.90.50,
7304.90.70, 7306.30.10, 7306.30.50 (except for
statistical reporting numbers 7306.30.5010,
7306.30.5025, 7306.30.5028, 7306.30.5032,
7306.30.5040, 7306.30.5055, 7306.30.5085 and
7306.30.5090), 7306.50.10, 7306.50.50 (except for
statistical reporting number 7306.50.5010),
7306.61.50, 7306.61.70 (except for statistical reporting
number 7306.61.7030), 7306.69.50 or 7306.69.70
(except for statistical reporting number

7306.69.7030)
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Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.25

9903.80.26

9903.80.27

9903.80.28

9903.80.29

9903.80.30

9903.80.31

Pressure tubing and other products, provided for in
subheading 7304.31.60 (except for statistical reporting
number 7304.31.6050), 7304.39.00 (except for
statistical reporting numbers 7304.39.0016,
7304.39.0020, 7304.39.0024, 7304.39.0028,
7304.39.0032, 7304.39.0036, 7304.39.0040,
7304.39.0044, 7304.39.0048, 7304.39.0052,
7304.39.0056, 7304.39.0062, 7304.39.0068,
7304.39.0072, 7304.39.0076 and 7304.39.0080),
7304.51.50 (except for statistical reporting numbers
7304.51.5005 and 7304.51.5060), 7304.59.20,
7306.30.50 (except for statistical reporting numbers
7306.30.5015, 7306.30.5020, 7306.30.5025,
7306.30.5028, 7306.30.5032, 7306.30.5035,
7306.30.5040, 7306.30.5055, 7306.30.5085 and
7306.30.5090) or 7306.50.50 (except for statistical
reporting numbers 7306.50.5030, 7306.50.5050 and
7306.50.5070).

Tubes or pipes for piling and other products, provided
for in subheading 7305.39.10 or 7305.39.50......cc..ce000uee.

Pipes and tubes, not specially provided for, provided
for in subheading 7304.51.50 (except for statistical
reporting numbers 7304.51.5015, 7304.51.5045 and
7304.51.5060), 7305.90.10, 7305.90.50, 7306.90.10 or
7306.90.50

Hot-rolled sheet of stainless steel, provided for in
subheading 7219.13.00, 7219.14.00, 7319.23.00 or
7219.24.00.

Hot-rolled strip of stainless steel and other products,

provided for in subheading 7220.12.10 or 7220.12.50...

Hot-rolled plate of stainless steel, in coils, and other
products, provided for in subheading 7219.11.00 or
7219.12.00.

Cold-rolled sheet of stainless steel and other products,
provided for in subheading 7219.32.00, 7219.33.00,
7219.34.00, 7219.35.00 or

7219.90.00
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1,172,695 kg

4,807,122 kg

449,740 kg

1,172,992 kg

13,346 kg

218,649 kg

13,460,008 kg
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Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.32

9903.80.33

9903.80.34

9903.80.35

9903.80.36

9903.80.37

9903.80.38

9903.80.39

9903.80.40

9903.80.41

Cold-rolled strip of stainless steel, provided for in
subheading 7220.20.10, 7220.20.60, 7220.20.70,
7220.20.80, 7220.20.90 or 7220.90.00...

Cold-rolled plate of stainless steel, in coils, provided
for in subheading 7219.31.00 (except for statistical
reporting number 7219.31.0050).........

Wire of stainless steel, drawn, provided for in
subheading 7223.00.10, 7223.00.50 or 7223.00.90

Pipes and tubes of stainless steel, provided for in
subheading 7304.41.30, 7304.41.60, 7304.49.00,
7305.31.60 (except for statistical reporting number
7305.31.6090), 7306.40.10, 7306.40.50, 7306.61.70
(except 7306.61.7060) or 7306.69.70 (except for
statistical reporting number 7306.69.7060)......

Line pipe of stainless steel, provided for in subheading
7304.11.00 or 7306.11.00.

Bars and rods of stainless steel, cold finished, provided
for in subheading 7222.20.00 or 7222.30.00

Bars and rods of stainless steel, hot-rolled, provided
for in heading 7221.00.00 (except for statistical
reporting numbers 7221.00.0017, 7221.00.0018 and
7221.00.0030) or subheading 7222.11.00, 7222.19.00
or 7222.40.30 (except for statistical reporting numbers
7222.40.3025 and 7222.40.3045).....

Blooms, billets and slabs of stainless steel and other
products, provided for in subheading 7218.91.00 and
7218.99.00

Oil country pipe and tube goods of stainless steel and
other products, provided for in subheading
7304.22.00, 7304.24.30, 7304.24.40, 7304.24.60,
7306.21.30, 7306.21.40 or 7306.21.80........

Ingot and other primary forms of stainless steel,
provided for in subheading 7218.10.00.
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1,649,722 kg

24,905 kg

5,338,007 kg

12,602,387 kg

1,254,097 kg

224,622 kg

45,391 kg

110,360 kg

3,500 kg

215,467 kg
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Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.42

9903.80.43

9903.80.44

9903.80.45

9903.80.46

9903.80.47

Flat-rolled products of stainless steel, provided for in
subheading 7219.21.00, 7219.22.00, 7219.31.00
(except for statistical reporting number 7219.31.0010)
or 7220.11.00

Bars and rods, hot-rolled, in irregularly wound coils, of
stainless steel, provided for in heading 7221.00.00

(except for statistical reporting numbers 7221.00.0005,
7221.00.0045 and 7221.00.0075)..

Angles, shapes and sections of stainless steel, provided
for in subheading 7222.40.30 (except for statistical
reporting numbers 7222.40.3065 and 7222.40.3085) or
7222.40.60

Angles, shapes and sections, provided for in
subheading 7216.31.00, 7216.32.00, 7216.33.00,
7216.40.00, 7216.50.00, 7216.99.00, 7228.70.30
(except for statistical reporting numbers 7228.70.3060
and 7228.70.3081) or 7228.70.60.....

Bars and rods, hot-rolled, in irregularly wound coils,
provided for in subheading 7213.91.30, 9213.91.45,
7213.91.60, 7213.99.00 (except for statistical reporting
number 7213.99.0060), 7227.20.00 (except for
statistical reporting number 7227.20.0080) or
7227.90.60 (except for statistical reporting numbers
7227.90.6005, 7227.90.6010, 7227.90.6040 and
7227.90.6090)

Wire (other than of stainless steel), provided for in
subheading 7217.10.10, 7217.10.20, 7217.10.30,
7217.10.40, 7217.10.50, 7217.10.60, 7217.10.70,
7217.10.80, 7217.10.90, 7217.20.15, 7217.20.30,
7217.20.45, 7217.20.60, 7217.20.75, 7217.30.15,
7217.30.30, 7217.30.45, 7217.30.60, 7217.30.75,
7217.90.10, 7217.90.50, 7229.20.00, 7229.90.10,
7229.90.50 or 7229.90.90.......
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2,329,416 kg

Okg

49kg

106,760,293 kg

56,474,925 kg

40,508,288 kg
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Heading/
Subheading

Atrticle description

Quantitative Limitation

9903.80.48

9903.80.49

9903.80.50

9903.80.51

9903.80.52

9903.80.53

9903.80.54

Bars, hot-rolled, not of stainless steel, provided for in
subheading 7213.20.00, 7213.99.00 (except for
statistical reporting numbers 7213.99.0030 and
7213.99.0090), 7214.10.00, 7214.30.00, 7214.91.00,
7214.99.00, 7215.90.10, 7227.20.00 (except for
statistical reporting number 7227.20.0030),
7227.90.60 (except for statistical reporting numbers
7227.90.6020, 7227.90.6030 and 7227.90.6035),
7228.20.10, 7228.30.80 (except for statistical reporting
number 7228.30.8010), 7228.40.00, 7228.60.60 or
7228.80.00

Bars, cold-finished, not of stainless steel, provided for
in subheading 7215.10.00, 7215.50.00, 7215.90.30,
7215.90.50, 7228.20.50, 7228.50.50 or

7228.60.80

Angles, shapes and sections of a type known as “light-
shaped bars” and other products, provided for in
subheading 7216.10.00, 7216.21.00, 7216.22.00 or
7228.70.30 (except for statistical reporting numbers
7228.70.3010, 7228.70.3020 and 7228.70.3041)..

Reinforcing bars, provided for in subheading
7213.10.00, 7214.20.00 or 7228.30.80 (except for
statistical reporting numbers 7228.30.8005,
7228.30.8015, 7228.30.8041, 7228.30.8045 and
7228.30.8070)

Sheet piling, provided for in subheading
7301.10.00.

Nonumerated railroad goods, provided for in
subheading 7302.40.00, 7302.90.10 and
7302.90.90

Rails other than those known as “standard rails,”
provided for in subheading 7302.10.10 (except for
statistical reporting numbers 7302.10.1010,
7302.10.1035, 7302.10.1065 and 7302.10.1075)............
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32,914,618 kg

9,535,366 kg

1,150,356 kg

4,400,770 kg

Okg

109,715 kg

467 kg
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Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.55

9903.80.56

9903.80.57

9903.80.58

Rails known as “standard rails,” provided for in
subheading 7302.10.10 (except for statistical reporting
numbers 7302.10.1015, 7302.10.1025, 7302.10.1045
and 7302.10.1055) or 7302.10.50......cc.coerurmeuumusereresisenines

Products of tool steel and other products, provided for
in subheading 7224.10.00 (except for statistical
reporting numbers 7224.10.0005 and 7224.10.0075),
7224.90.00 (except for statistical reporting numbers
7224.90.0005, 7224.90.0045, 7224.90.0055,
7224.90.0065 and 7224.90.0075), 7225.30.11,
7225.30.51, 7225.40.11, 7225.40.51, 7225.50.11,
7226.20.00, 7226.91.05, 7226.91.15, 7226.91.25,
7226.92.10, 7226.92.30, 7227.10.00, 7227.90.10,
7227.90.20, 7228.10.00, 7228.30.20, 7228.30.40,
7228.30.60, 7228.50.10, 7228.60.10 or

7229.90.05

Blooms, billets and slabs, semi-finished, provided for in
subheading 7207.11.00, 7207.12.00, 7207.19.00,
7207.20.00 or 7224.90.00 (except for statistical
reporting numbers 7224.90.0015, 7224.90.0025, and
7224.90.0035)

Ingots, provided for in subheading 7206.10.00,
7206.90.00 or 7224.10.00 (except for statistical
reporting number 7224.10.0045)............cccccoesreriennreinnineens

770 kg

849,004 kg

1,697,955 kg

74,667 kg
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Proclamation 9741 of May 3, 2018

National Day of Prayer, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On this National Day of Prayer, we join together to offer gratitude for our
many blessings and to acknowledge our need for divine wisdom, guidance,
and protection. Prayer, by which we affirm our dependence on God, has
long been fundamental to our pursuit of freedom, peace, unity, and pros-
perity. Prayer sustains us and brings us comfort, hope, peace, and strength.
Therefore, we must cherish our spiritual foundation and uphold our legacy
of faith.

Prayer has been a source of guidance, strength, and wisdom since the
founding of our Republic. When the Continental Congress gathered in
Philadelphia to contemplate freedom from Great Britain, the delegates
prayed daily for guidance. Their efforts produced the Declaration of Inde-
pendence and its enumeration of the self-evident truths that we all cherish
today. We believe that all men and women are created equal and endowed
by their Creator with certain inalienable rights, including life, liberty, and
the pursuit of happiness. Prayer sustained us and gave us the strength to
endure the sacrifices and suffering of the American Revolution and to tem-
per the triumph of victory with humility and gratitude. Notably, as one of
its first acts, our newly formed Congress appointed chaplains of the House
of Representatives and Senate so that all proceedings would begin with
prayer.

As a Nation, we have continued to seek God in prayer, including in times
of conflict and darkness. At the height of World War II, President Franklin
D. Roosevelt called for prayer “for the vision to see our way clearly—to see
the way that leads to a better life for ourselves and for all our fellow men—
and to the achievement of His will to peace on earth.” Decades later, fol-
lowing one of the darkest days in our Nation’s history, President George
W. Bush offered this prayer for our heartbroken country, mourning the pre-
cious souls who perished in the terrorist attacks on September 11, 2001:
“We ask Almighty God to watch over our Nation, and grant us patience
and resolve in all that is to come. We pray that He will comfort and con-
sole those who now walk in sorrow. We thank Him for each life we now
must mourn, and the promise of a life to come.”

America has known peace, prosperity, war, and depression—and prayer
has sustained us through it all. May our Nation and our people never forget
the love, grace, and goodness of our Maker, and may our praise and grati-
tude never cease. On this National Day of Prayer, let us come together, all
according to their faiths, to thank God for His many blessings and ask for
His continued guidance and strength.

In 1988, the Congress, by Public Law 100-307, as amended, called on the
President to issue each year a proclamation designating the first Thursday
in May as a National Day of Prayer, “on which the people of the United
States may turn to God in prayer and meditation at churches, in groups,
and as individuals.”
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NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, do hereby proclaim May 3 as a National Day of Prayer. I en-
courage all Americans to observe this day, reflecting on the blessings our
Nation has received and the importance of prayer, with appropriate pro-
grams, ceremonies, and activities in their houses of worship, communities,
and places of work, schools, and homes.

IN WITNESS WHEREQOF, I have hereunto set my hand this third day of
May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9742 of May 4, 2018
National Charter Schools Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

The first public charter school opened its doors in Saint Paul, Minnesota,
26 years ago. Wanting to offer families more high-quality education op-
tions, it was founded to promote accountability and innovation, and to ad-
vance academic achievement. Now, 44 States, the District of Columbia, and
Puerto Rico have passed laws authorizing the creation of charter schools,
which are responsible for educating millions of students nationwide. Dur-
ing National Charter Schools Week, we celebrate the more than 7,000 char-
ter schools across our country, their teachers and administrators, and the
students they serve.

My Administration has prioritized support for charter schools so that more
students have access to this valuable academic option. In my fiscal year
2019 budget request, I called on the Congress to increase funding for the
Federal Charter Schools Program to $500 million. This program strengthens
State and local efforts to create and expand charter schools to help meet
the growing demand for this educational option and increase charter
schools’ access to high-quality facilities.

Each child is blessed with unique talents and learns in different ways.
Charter schools enhance educational options for families and empower
teachers to explore innovative programs, alternative curricula, and creative
approaches to education to ensure that they meet their students’ individual
needs. Charter schools provide educators the flexibility to equip students
with knowledge and skills that give them the opportunity to achieve their
academic goals and pursue successful careers.

This week, we acknowledge the critical role charter schools play in pro-
viding students with rigorous education that holds them to high standards.
A great education is the foundation for a better future for students facing
the demands and challenges of the 21st century. As a Nation, we should
continue to support and address their dreams in their innovative efforts to
help students reach their full potential.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
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the laws of the United States, do hereby proclaim May 6 through May 12,
2018, as National Charter Schools Week. I commend our Nation’s success-
ful public charter schools, teachers, and administrators, and I call on States
and communities to help students and empower parents and families by
supporting high-quality charter schools as an important school choice op-
tion.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this fourth day of
May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9743 of May 4, 2018
National Hurricane Preparedness Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Hurricane Preparedness Week, I encourage everyone in
hurricane-prone areas to make all necessary preparations for the 2018 hur-
ricane season, which starts this month in the Eastern Pacific and next
month in the Atlantic and Central Pacific. Hurricanes threaten the lives of
those in their paths and can cause serious damage to homes, businesses,
and communities. Having just endured last year one of the most tragic and
destructive hurricane seasons in our history, we know all too well the crit-
ical need to be prepared to prevent and mitigate hurricane-related harm.

Last year, three hurricanes of Category 4 or higher intensity tragically in-
flicted immense damage on our communities when they made landfall in
the United States and its territories. These three landfalls occurred within
less than a month of each other, claiming lives and affecting millions of
Americans. Hurricane Harvey’s record-breaking rainfall and flooding
caused nearly $125 billion of damage to southeastern Texas and Louisiana,
making it the second most costly storm on record. It was also the first Cat-
egory 4 hurricane to strike the United States or its territories since 2004.
Not long after, another Category 4 storm, Hurricane Irma slammed into
Florida and Puerto Rico. Less than two weeks later, Hurricane Maria, the
10th most intense Atlantic hurricane on record, devastated Puerto Rico and
the U.S. Virgin Islands. Federal support to those affected by the 2017 hurri-
cane season was extensive, as the Government delivered the largest ever
disaster relief package to States and territories in need.

The incredibly active hurricane season of 2017 showed us the various ways
hurricanes can affect lives and property. Storm surges can spread miles in-
land from the coastline, claiming lives and destroying property. Torrential
rainfall, from both hurricanes and storms surrounding them, can cause
deadly and hazardous urban and river flooding that reaches far inland.
Winds can likewise cause significant property damage over large areas.
Other hurricane-related events, like tornadoes, can affect communities well
beyond the storm’s path. Even if those hurricanes stay hundreds of miles
offshore, they can cause harm by generating dangerous waves and rip cur-
rents in coastal areas.
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Being prepared is the key to minimizing hurricane-related harm. Everyone
should take steps now to prepare for this hurricane season. This includes
developing plans to stay current about the latest weather developments.
Last year, I signed the Weather Research and Forecasting Innovation Act,
which strengthens our weather forecasting capabilities. I am proud that the
National Oceanic and Atmospheric Administration is well underway in im-
plementing this Act and on the path to producing the best weather fore-
casting model in the world.

As hurricane season begins, we must remind ourselves that there are no
substitutes for having emergency supplies and a well-prepared emergency
plan in place. Before this year’s hurricane season begins, take the time to
sign up for emergency alerts, make plans for shelter and evacuation, gather
supplies for your emergency kit, check your insurance coverage and docu-
ment your property, strengthen your financial preparedness, harden your
home, and develop a plan to keep in touch with your loved ones. Hurri-
cane preparedness information provided by the National Weather Service
and the Ready Campaign led by the Federal Emergency Management Agen-
cy (FEMA) is available online and can help you to develop your plan today
so that you can properly safeguard yourself, your family, pets, and property
in the event of a hurricane.

My Administration continues to help the areas hit by last year’s hurricanes
recover and become more resilient against future storms. Yet, ensuring our
Nation’s resilience requires a commitment from all of us. Communities
should come together now to take long-term actions to prepare for and re-
duce the economic, structural, social, and environmental effects of these
storms. Preparedness is everyone’s responsibility.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim May 6 through May 12,
2018, as National Hurricane Preparedness Week. I call upon everyone to
take action this week by making use of the online resources provided by
the National Weather Service and FEMA to safeguard your families, homes,
and businesses from the dangers of hurricanes and severe storms. I also call
upon Federal, State, local, tribal, and territorial emergency management of-
ficials to help inform our communities about hurricane preparedness and
response in order to help prevent storm damage and save lives. Further, I
recognize the ongoing National Level Exercise 2018, in which more than
250 organizations are participating to examine the ability of all levels of
government, private industry, and nongovernmental organizations to pro-
tect against, respond to, and recover from a major mid-Atlantic hurricane.

IN WITNESS WHEREQOF, I have hereunto set my hand this fourth day of
May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP
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Proclamation 9744 of May 4, 2018

Public Service Recognition Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During Public Service Recognition Week, we acknowledge our Nation’s
civil servants for their hard work and willingness to serve their fellow citi-
zens. The contributions of these dedicated men and women strengthen our
country and make a profound difference in the lives of all Americans.

Members of our Federal, State, and local workforces bring incredible skills,
tireless dedication, and selfless service to a broad range of career fields.
Our Nation’s civil servants include teachers, mail carriers, first responders,
transit workers, and law enforcement officers. Our Federal employees un-
derpin nearly all the operations of our Government.

It is critical for Federal employees to provide excellent service and wise
stewardship of taxpayer resources. In order to facilitate these goals, in
March, I issued the President’s Management Agenda, a long-term vision to
modernize our Federal Government. Implementation of this comprehensive
framework will enable employees to achieve the missions of their agencies
in more efficient and secure manners. This Agenda leverages information
technology, data, and our Federal workforce to accomplish transformational
cross-agency goals. Through the Agenda, my Administration has estab-
lished a transparent accountability structure, which includes quarterly re-
views and public updates, to identify both successes and areas that need
further attention.

We are duty-bound to the American people to operate at the highest levels
of capability and competency. I am confident that, in keeping with the
Agenda, our devoted civil servants will execute their missions so that our
Government becomes more efficient and more productive for the benefit of
all Americans.

Every day, our Nation’s civil servants help make America better, safer, and
stronger. This week, we honor their efforts and extend our gratitude for
their exceptionalism and steadfast commitment to serving the American
people.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim May 6 through May 12,
2018, as Public Service Recognition Week. I call upon Americans and all
Federal, State, tribal, and local government agencies to recognize the dedi-
cation of our Nation’s public servants and to observe this week through ap-
propriate programs and activities.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this fourth day of
May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP
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Proclamation 9745 of May 7, 2018
Be Best Day, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Be Best Day, we encourage and promote the well-being of children ev-
erywhere. In an increasingly complex and inter-connected world, nothing
is more important than raising the next generation of Americans to be
healthy, happy, productive, and morally responsible adults. This begins
with educating our children about the many critical issues they must con-
front in our modern world that affect their ability to lead balanced and ful-
filled lives.

Our Nation’s children deserve certain knowledge that they are safe to grow,
learn, and make mistakes. Adults must provide them with the tools they
need to make positive contributions in their schools, with their friends, and
in their communities.

From every corner of our great country, we hear inspiring stories of Ameri-
cans rising up to meet the challenges of our time, many of which have an
especially pronounced effect on our children. On the inaugural Be Best
Day, we highlight two of these challenges: negative social media behavior
and the opioid crisis.

Children who spend large amounts of time on social media are more likely
to report mental health issues than those who spend time on non-screen
activities. Technology, of course, plays a critical role in the economic and
social development of our country. We must, however, recognize that it can
also be used to harm. Be Best Day reminds us to emphasize the importance
of using technology in positive ways.

Additionally, opioid dependence, addiction, and abuse are at a point of cri-
sis in America today. We all share a moral imperative to confront this cri-
sis, and to help those families and children affected by it. Be Best Day af-
fords an opportunity to raise awareness about the importance of healthy
children and pregnancies, including the risks neonatal abstinence syn-
drome poses to the long-term health of children.

Today, on Be Best Day, let us commit ourselves to the critical task of build-
ing a better future for our children. We redouble our efforts to promote
well-being and acts of encouragement, kindness, and respect. We highlight
the importance of responsible use of social media; and we confront the cri-
sis of opioid misuse that is robbing so many of our children of their poten-
tial.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim May 7, 2018, as Be Best
Day. I encourage Americans to take time to understand the many issues
children face on a daily basis—both through personal interactions and
through social media. I encourage parents to better understand the harmful
effects of drug misuse on our youth, and also to find opportunities to sup-
port and celebrate our children. I encourage adults and parents to talk to
children, and to get involved in programs that help educate our youth on
the unique challenges related to growing up in today’s world.
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IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this seventh day of
May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9746 of May 10, 2018
Military Spouse Day, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

Since the founding of our Republic, military spouses have served alongside
their loved ones and played vital roles in the defense of our country. Their
selfless support, volunteer spirit, and significant contributions have left in-
delible marks on our military and communities. On Military Spouse Day,
we pay tribute to these remarkable patriots, past and present, including the
incredible women and men who currently serve, in steadfast support of
America’s Armed Forces, as our Nation’s military spouses.

Military Spouse Day is an opportunity to thank the inspirational men and
women who are the foundation of our Nation’s military families. Their
countless sacrifices and tireless devotion to this country, and to those who
defend her, are invaluable and irreplaceable. Military spouses shoulder the
burdens of a challenging and demanding lifestyle with pride, strength, and
determination. They demonstrate uncommon grace and grit, and although
most military spouses do not wear a uniform, they honorably serve our Na-
tion—often times without their loved one standing beside them.

We ask so much of our military spouses: frequent moves; heartbreaking
separations; parenting alone; incomplete celebrations; and weeks, months,
and sometimes years of waiting for a loved one’s safe return from harm’s
way. Time and time again, however, military spouses respond with resil-
ience that defies explanation. Our service members are often praised as na-
tional heroes, but their spouses are equally worthy of that distinction.

My Administration is committed to taking care of our Armed Forces and
ensuring that our military is equipped to defend our country and protect
our way of life. This mission also includes caring for the unique needs of
military spouses, whose service to our Nation cannot be overstated.

Too often, military life can interfere with the aspirations and dreams of our
military spouses. For example, frequent and often unexpected moves can
impair career and academic goals. Even as our economy prospers, military
spouses continue to face an unemployment rate far higher than the national
average, up to 16 percent in 2017. Further, data from the 2016 American
Community Survey indicates that military spouses suffer from under-
employment at a greater rate than Americans more broadly, at an estimated
31.4 percent compared to 19.6 percent overall. All of these are added and
unnecessary burdens on military families.

We can and will do better, which is why my Administration will continue
to focus on enhancing employment opportunities for military spouses. On
May 9, I signed an Executive Order to enhance opportunities for military
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spouses looking for employment in the Federal Government. This action
promotes the use of an existing hiring authority for military spouses and
seeks to provide significantly greater opportunity for military spouses to be
considered for Federal Government positions.

Beyond the Federal Government, I encourage every American business,
large and small, to find ways to employ military spouses, and keep them
employed as they relocate—sometimes every 2 or 3 years—to new duty sta-
tions. More than 360 employers with regional and national footprints have
made this commitment through the Department of Defense’s Military
Spouse Employment Partnership. In less than 7 years, these patriotic part-
ners have hired more than 112,000 military spouses. We are grateful for
these employment opportunities and hope to see many more businesses
participate in this important initiative.

In addition, many military spouses encounter unnecessary delays remain-
ing in the workforce following a change in duty station. These spouses are
more likely than other workers to face barriers to employment due to the
impact of occupational licensing laws, since they frequently move across
State lines and are disproportionately employed in occupations that require
a license. Existing State laws regarding license portability are insufficient.
States and occupational licensing boards can and must do more to improve
the license portability to facilitate career continuity and ease financial bur-
dens on our military families.

As we observe Military Spouse Day, we salute generations of military
spouses for their leadership, courage, love, patriotism, and unwavering sup-
port for the courageous men and women of our Armed Forces. On this day,
Melania and I offer our deepest respect and gratitude to every person who
has embraced this noble calling in proud service to our Nation as a military
spouse.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim May 11, 2018, as Military
Spouse Day. I call upon the people of the United States to honor military
spouses with appropriate ceremonies and activities.

IN WITNESS WHEREQOF, I have hereunto set my hand this tenth day of
May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9747 of May 11, 2018

National Defense Transportation Day and National
Transportation Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Defense Transportation Day and National Transportation
Week, we celebrate the many forms of transportation and recognize the
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countless men and women who ensure that our transportation infrastruc-
ture systems operate effectively, efficiently, and, when needed, in support
of our national defense. Since the early days of our Nation, the growth and
expansion of the United States, as well as the strength of our country’s na-
tional defense, have been inextricably linked to our investments into our
transportation system.

In 1919, a young lieutenant colonel named Dwight D. Eisenhower em-
barked on the United States Army’s first transcontinental convoy from
Washington, DC, to San Francisco, California. Over a trip that lasted 62
days, covered 3,251 miles at a speed of 6 miles per hour, and overcame
230 accidents, Eisenhower witnessed firsthand the need for an efficient, re-
liable, and safe national transportation system. Nearly 40 years later, as
President of the United States, he signed into law the Federal-Aid Highway
Act of 1956, which created our Nation’s landmark system of interstate high-
ways.

In recent years, our country’s infrastructure has fallen behind due to polit-
ical inaction, poor resource allocation, and a broken permitting process. We
must take bold action and renew our commitment to our transportation sys-
tem through reforms, effective investments, and transformative tech-
nologies. I have proposed an infrastructure plan that will generate a $1.5
trillion infusion into our country’s once-great infrastructure and help to
build a more prosperous future for all Americans. These funds will help
rebuild our roads and bridges and create incentives for new State and local
investments in infrastructure, raising wages and improving the quality of
life for American families for years to come. Additionally, my Administra-
tion is focused on eliminating the unnecessary redundancies and inefficien-
cies in the regulatory and permitting procedures that hold back American
infrastructure development. Finally, we must take particular care to focus
resources on rural America, whose infrastructure must be supported and
modernized to promote economic growth and well-being.

Taken together, these policies will help ensure the efficient and free flow
of commerce across our beautiful Nation and unleash a new era of pros-
perity. Every American depends on our roads, rails, airports, and water-
ways. But a highly functioning infrastructure network is especially critical
to our men and women in uniform, who rely on it to facilitate the flow
of the equipment and supplies they need to stay safe and protect America.
By taking the appropriate and necessary actions, we will restore our infra-
structure to greatness so that it serves all Americans, including those in our
Nation’s military.

To recognize the men and women who work in the transportation industry
and who contribute to our Nation’s well-being and defense, the Congress,
by joint resolution approved May 16, 1957, as amended (36 U.S.C. 120),
has designated the third Friday in May of each year as ‘“National Defense
Transportation Day,” and, by joint resolution approved May 14, 1962, as
amended (36 U.S.C. 133), has declared that the week during which that Fri-
day falls be designated as ‘“‘National Transportation Week.”

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, do hereby proclaim Friday, May 18, 2018, as National Defense
Transportation Day and May 13 through May 19, 2018, as National Trans-
portation Week. I encourage all Americans to celebrate these observances
with appropriate ceremonies and activities to learn more about how our
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transportation system contributes to the security of our citizens and the
prosperity of our Nation.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this eleventh day
of May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9748 of May 11, 2018
Peace Officers Memorial Day and Police Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Peace Officers Memorial Day and during Police Week, we acknowledge
the incredible service and sacrifices law enforcement personnel make each
day for their fellow Americans. The brave men and women of our Nation’s
law enforcement work long hours, often in dangerous situations, to protect
our lives, liberty, and property. We also take this opportunity to pay tribute
to law enforcement personnel who have been killed or disabled in the line
of duty. We will never forget their courage.

In addition to expressing our appreciation for our dedicated law enforce-
ment professionals, we must equip them to carry out the tremendous re-
sponsibility of keeping our communities safe. Through the Department of
Justice, my Administration will continue to provide our Nation’s law en-
forcement agencies with the resources they need and deserve to keep our
citizens safe and our communities secure. This includes providing substan-
tial funding for hiring additional police officers, training for active shooter
situations, and improving the safety of our Nation’s schools.

My Administration will also continue to advance the National Blue Alert
Network, an emergency alert and early warning system that protects Amer-
ica’s law enforcement officers and the communities they serve. The Depart-
ment of Justice and the Federal Communications Commission worked to-
gether to establish a dedicated Emergency Alert System event code. This
code facilitates rapid dissemination of critical information to law enforce-
ment agencies and the public about violent offenders who have killed, seri-
ously injured, or who pose an imminent and credible threat to law enforce-
ment officers. The exceptional men and women of law enforcement work
every day to protect our lives, and this code helps us protect theirs.

The safety and health of our officers must be a priority for all Americans.
Every day, members of law enforcement risk their lives in service to those
they have pledged to protect and defend. We must not take their devotion
to duty for granted, and we must do everything in our power to ensure
their physical and mental well-being. Earlier this year, I was pleased to
sign into law the Law Enforcement Mental Health and Wellness Act of
2017, which helps provide police officers the resources they need to deal
with job stress and trauma associated with their demanding career field.
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The work of law enforcement officers is essential to preserving peace in our
communities and to ensuring the safety of precious lives and personal
property. My Administration proudly salutes the patriots in law enforce-
ment who selflessly serve our Nation. We also solemnly acknowledge our
debt to those who have lost their lives in the line of duty. These officers
and their families have our prayers and unwavering gratitude.

By a joint resolution approved October 1, 1962, as amended (76 Stat. 676),
and by Public Law 103-322, as amended (36 U.S.C. 136—137), the President
has been authorized and requested to designate May 15 of each year as
“Peace Officers Memorial Day” and the week in which it falls as ‘“Police
Week.”

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, do hereby proclaim May 15, 2018, as Peace Officers Memorial
Day and May 13 through May 19, 2018, as Police Week. In humble appre-
ciation of our hardworking law enforcement officers, Melania and I will
light the White House in blue on May 15. I call upon all Americans to ob-
serve Peace Officers Memorial Day and Police Week with appropriate cere-
monies and activities. I also call on the Governors of the States and Terri-
tories and officials of other areas subject to the jurisdiction of the United
States, to direct that the flag be flown at half-staff on Peace Officers Memo-
rial Day. I further encourage all Americans to display the flag at half-staff
from their homes and businesses on that day.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this eleventh day
of May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9749 of May 11, 2018
Mother’s Day, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

Mother’s Day is a very special occasion and opportunity to express our
endless gratitude to the women who give their unyielding love and devo-
tion to their families, and their unending sacrifices to guide, protect, and
nurture the success of their children. Our country has long appreciated and
benefited from the contributions women have made to empowering and in-
spiring not only those under their roofs, but those in our schools, commu-
nities, governments, and businesses.

Our Nation’s mothers are steadfast during times of heartbreak and hard-
ship, triumph and accomplishment. They are unwavering examples of
strength and resilience. In times of uncertainty and despair, they are our
steady compasses, providing wisdom and guidance along the way. In times
of success and joy, they are our most ardent supporters, cheering us to
ever-greater heights. Mothers are our tireless advocates, always recognizing
our gifts and talents, and helping us achieve our full potential.

137



Proc. 9750 Title 3—The President

On Mother’s Day, we also pause to remember the women who are no
longer with us. Their indelible spirits live on in the character of the genera-
tions they helped shape. We can see this in the inspiring legacy of First
Lady Barbara Pierce Bush. As a selfless wife, mother, grandmother, great-
grandmother, military spouse, and First Lady, Mrs. Bush was a fierce advo-
cate for the American family. Her resolute faith, love, and loyalty is forever
etched into the heart of our Nation.

Today, and every day, let us express our utmost respect, admiration, and
appreciation for our mothers who have given us the sacred gifts of life and
unconditional love. In all that they do, mothers influence their families,
their communities, our Nation, and our world. Whether we became their
children through birth, adoption, or foster care, we know the unmatched
power of the love, dedication, devotion, and wisdom of our mothers.

In recognition of the contributions of mothers to American families and to
our Nation, the Congress, by joint resolution approved May 8, 1914 (38
Stat. 770), has designated the second Sunday in May each year as Mother’s
Day, and requested the President to call for its appropriate observance.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim May 13, 2018, as Moth-
er’s Day. I encourage all Americans to express their love and respect for
their mothers or beloved mother figures, whether with us in person or in
spirit, and to reflect on the importance of motherhood to the prosperity of
our families, communities, and Nation.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this eleventh day
of May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9750 of May 18, 2018
National Safe Boating Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

As summer approaches, Americans across the country will begin to enjoy
time out on the water with their families and friends. Whether fishing,
watching beautiful sunsets, learning how to navigate, or continuing family
traditions, boating promises fun and lasting memories. Realizing the joy of
boating, however, requires that we follow safe boating practices. During Na-
tional Safe Boating Week, I urge all Americans to prepare for boating activi-
ties by becoming familiar with proper safety procedures.

Americans should take precautionary actions to ensure that everyone
makes it home unharmed after fun on the water. Inspecting your boat thor-
oughly and participating in a free vessel safety check offered through the
Coast Guard can help ensure both you and your boat are ready for the
water. A pre-departure checklist can help remind you to monitor the
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weather and bring required equipment, and filing a float plan with a reli-
able person helps ensure that the Coast Guard is notified if you do not re-
turn as planned. Boaters should also wear life jackets and make sure there
is always someone onboard who is unimpaired and capable of operating
the boat. The Coast Guard and its Federal, State, and local partners esti-
mate that avoiding alcohol and wearing a life jacket can prevent more than
80 percent of boating fatalities.

In recognition of the importance of safe boating practices, the Congress, by
joint resolution approved June 4, 1958 (36 U.S.C. 131), as amended, has au-
thorized and requested the President to proclaim annually the 7-day period
before Memorial Day weekend as “National Safe Boating Week.”

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, do hereby proclaim May 19 through May 25, 2018, as National
Safe Boating Week. I encourage all Americans who participate in boating
activities to observe this occasion by learning more about safe boating prac-
tices and taking advantage of boating safety education opportunities. I also
encourage the Governors of the States and Territories, and appropriate offi-
cials of all units of government, to join me in encouraging boating safety
through events and activities.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this eighteenth day
of May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9751 of May 18, 2018
Emergency Medical Services Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During Emergency Medical Services Week, we recognize the outstanding
contributions and lifesaving actions of our Nation’s Emergency Medical
Services (EMS) providers. With their unwavering courage, acute skill, and
tireless efforts, career and volunteer first responders serve our communities
throughout all hours of the day and night, providing emergency medical
treatment in times of dire need. We also honor the memory and inspiring
legacy of the EMS providers who have lost their lives as they helped save
others.

Last year, as historic wildfires and devastating hurricanes swept through
the country, EMS providers repeatedly came to the aid of their fellow
Americans. They spent days on duty without pause, moving thousands of
homebound residents out of harm’s way, rescuing people from fires and
floods, and providing medical care to individuals in shelters. Citizens from
all backgrounds bravely volunteered to assist these first responders, re-
minding us that no challenge is too great for the American people.

On the front lines of the opioid crisis, EMS providers routinely face situa-
tions of tremendous danger. Recently, the Office of National Drug Control
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Policy issued guidance on how EMS personnel and other first responders
can balance safety with mobility and efficiency when responding to scenes
where the presence of heroin, fentanyl, or other highly toxic drugs is sus-
pected. My Administration is committed to working with State and local
partners to ensure first responders are adequately trained and equipped to
respond to every crisis, safely and effectively.

This year marks the conclusion of EMS Agenda 2050—a collaborative effort
led by the EMS community with support from the Department of Health
and Human Services, the National Highway Traffic Safety Administration,
and the Department of Homeland Security. EMS Agenda 2050 will set forth
a strategic vision for the future of EMS in America. We welcome this effort
to empower EMS professionals to play a central role in the well-being of
our communities through data-driven, evidence-based, innovative, and safe
approaches to prevention, response, and clinical care.

This week, and throughout the year, we extend our sincere respect and
gratitude to all EMS providers throughout our Nation. Despite danger,
chaos, and daunting obstacles, they consistently protect the safety and
health of others. For this, our country is deeply grateful.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim May 20 through May 26,
2018, as Emergency Medical Services Week. I encourage all Americans to
observe this occasion by showing their support for local EMS professionals
through appropriate programs, ceremonies, and activities.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this eighteenth day
of May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9752 of May 18, 2018
World Trade Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

America’s trade relationships are critical to our economic vitality and
world leadership. During World Trade Week, we reaffirm our Nation’s un-
wavering commitment to trading regimes that are free, fair, and reciprocal.

Our Nation has entered a new era in trade policy that is based on the rec-
ognition that our economic security is critical to our national security. My
trade agenda aims to accelerate American exports through policies that are
focused on rebuilding our industries, strengthening the defense industrial
base in the United States, and equipping our workforce with state-of-the-
art skills. As part of this strategy, I will continue to renegotiate and mod-
ernize our trade agreements to meet the challenges of the 21st century. My
Administration is also enforcing our well-established trade laws once again,
as well as eliminating burdensome and unnecessary regulations and foreign
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barriers to our products and services. We are focused on promoting Amer-
ican industries and goods; as a result of vigorous tax, trade, and regulatory
policies, we are attracting a new wave of investment into our Nation’s com-
mercial enterprises.

Over the past year, the United States has made tremendous strides in re-
storing our Nation’s economy. American firms, however, are still vastly
underrepresented in international markets. My Administration is taking
concrete actions to restore America’s capacity to compete in an increasingly
international market. We are dedicated to a renewed and equitable North
American Free Trade Agreement that promotes the export of American
products rather than American jobs. The recent agreement in principle on
the United States—Korea Free Trade Agreement offers an opportunity to re-
balance an unfair trade relationship. By strongly enforcing trading rules,
our Nation’s businesses and manufacturers will be better positioned to gain
strength domestically and in export markets throughout the world.

The United States will no longer tolerate any foreign nations gaining unfair
advantages on American industries by stealing or forcing the transfer of our
companies’ technology or intellectual property, subsidizing their exporters,
illegally dumping products into our markets, and building excessive and
unnecessary capacity. These unfair and distortionary trade practices flood
global markets, depress prices, and harm our companies and workers. We
will not allow these practices to compromise our leadership in intellectual
property, digital products, innovative technology, manufacturing, agri-
culture, and numerous industrial sectors.

My Administration recognizes the importance of prioritizing the interests
of American workers and businesses by promoting reciprocal trade based
on open, fair, and competitive markets. By adhering to these fundamental
principles of international trade, we will expand trade in a way that is fair
for the United States and leads to a more effective and balanced world trad-
ing system.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim May 20 through May 26,
2018, as World Trade Week. I encourage Americans to observe this week
with events, trade shows, and educational programs that celebrate the bene-
fits of trade to our country.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this eighteenth day
of May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP
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Proclamation 9753 of May 18, 2018
Armed Forces Day, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Armed Forces Day, we pay tribute to the extraordinary men and women
who serve our Nation with valor and distinction in all branches of the mili-
tary. This annual observance honors their steadfast service in preserving
our Nation’s peace, preserving our freedom, and defending our founding
principles.

Throughout our history, in times of war and peace, our service members
have served with bravery, skill, and unwavering devotion to duty. There
is no fighting force that rivals that of the United States military. The pre-
cious liberties all Americans enjoy are possible because, every day and
without exception, our Armed Forces relentlessly and tirelessly carry out
the critical mission of protecting our country, our freedoms, and our way
of life.

Taking care of our Armed Forces is one of the highest priorities of my Ad-
ministration. Our military has made tremendous gains against ISIS and al-
Qa’ida in Syria and Iraq, with ISIS having lost nearly 100 percent of the
territory it formerly occupied. These successes underscore the importance
of continuing to support, grow, and modernize our military forces—we
must ensure that our Armed Forces remain second to none. Earlier this
year, I signed into law legislation that does just that, providing nearly $700
billion in funding for national defense. These funds will increase our mili-
tary’s capacity—investing billions in new equipment, maintenance, and
troop readiness.

We will never be able to repay fully our heroes for their selfless service.
We must, therefore, guarantee that we support them and their families here
at home so that they can effectively execute their missions abroad. I was
very pleased to sign into law legislation that gave our troops a 2.4 percent
pay raise—their largest pay raise in 8 years. I was also proud to sign an
Executive Order this month to enhance employment opportunities for the
spouses of our service members. My Administration will not stop in our
efforts to encourage all sectors of our country—private and public—to find
ways to support our troops and their loved ones.

On this day, and every day, we owe a debt of gratitude to our service mem-
bers stationed at home and those deployed around the world. All across
America, we enjoy the blessings of liberty because our Nation’s finest men
and women willingly accept the call to service. We proudly salute our Sol-
diers, Sailors, Airmen, Marines, and Coast Guardsmen, and recognize the
families who serve alongside them for their courage and commitment.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, and Commander in Chief of the Armed Forces of the United
States, continuing the tradition of my predecessors in office, do hereby pro-
claim the third Saturday of each May as Armed Forces Day.

I invite the Governors of the States and Territories and other areas subject
to the jurisdiction of the United States to provide for the observance of
Armed Forces Day within their jurisdiction each year in an appropriate
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manner designed to increase public understanding and appreciation of the
Armed Forces of the United States. I also invite veterans, civic, and other
organizations to join in the observance of Armed Forces Day each year.

Finally, I call upon all Americans to display the flag of the United States
at their homes and businesses on Armed Forces Day, and I urge citizens
to learn more about military service by attending and participating in the
local observances of the day.

Proclamation 9615 of May 19, 2017, is hereby superseded.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this eighteenth day
of May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9754 of May 18, 2018
Honoring the Victims of the Tragedy in Santa Fe, Texas

By the President of the United States of America
A Proclamation

Our Nation grieves with those affected by the shooting at Santa Fe High
School in Texas. May God heal the injured and may God comfort the
wounded, and may God be with the victims and with the victims’ families.
As a mark of solemn respect for the victims of the terrible act of violence
perpetrated on May 18, 2018, by the authority vested in me as President
of the United States by the Constitution and the laws of the United States
of America, I hereby order that the flag of the United States shall be flown
at half-staff at the White House and upon all public buildings and grounds,
at all military posts and naval stations, and on all naval vessels of the Fed-
eral Government in the District of Columbia and throughout the United
States and its Territories and possessions until sunset, May 22, 2018. I also
direct that the flag shall be flown at half-staff for the same length of time
at all United States embassies, legations, consular offices, and other facili-
ties abroad, including all military facilities and naval vessels and stations.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this eighteenth day
of May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

143



Proc. 9755 Title 3—The President

Proclamation 9755 of May 21, 2018

National Maritime Day, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On National Maritime Day, we recognize the critical role the United States
Merchant Marine plays in bolstering national security and facilitating eco-
nomic growth. We honor our merchant mariners for their contributions to
connecting the States, supporting our military, and cementing ties among
our allies.

Long known as the “Fourth Arm of Defense,” the United States Merchant
Marine has served with valor and distinction in every American conflict.
The important work of the Merchant Marine was never more evident than
during World War II, when merchant mariners sailed dangerous seas and
fought enemies as they connected our Armed Forces fighting abroad to vital
supplies produced by hardworking Americans at home. In the course of
their valiant efforts, they endured the loss of more than 730 large vessels,
and more than 6,000 merchant mariners died at sea or as prisoners of war.

Today, American mariners facilitate the shipment of hundreds of billions
of dollars of goods along maritime trade routes for American businesses
and consumers. Merchant mariners are ambassadors of good will, pro-
jecting a peaceful United States presence along the sea lanes of the world
and into regions of core strategic importance to our Nation. Often risking
their lives by sailing into war zones, our merchant mariners continue to
support our troops overseas by providing them with needed cargo and
logistical support. They also advance humanitarian missions worldwide,
including last year’s effort to ship tens of thousands of containers of life-
saving supplies to Puerto Rico and the U.S. Virgin Islands after they had
been devastated by hurricanes.

The Congress, by a joint resolution approved May 20, 1933, has designated
May 22 of each year as ‘“National Maritime Day” to commemorate the first
transoceanic voyage by a steamship in 1819 by the S.S. Savannah. By this
resolution, the Congress has authorized and requested the President to
issue annually a proclamation calling for its appropriate observance.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, do hereby proclaim May 22, 2018, as National Maritime Day.
I call upon the people of the United States to mark this observance and
to display the flag of the United States at their homes and in their commu-
nities. I also request that all ships sailing under the American flag dress
ship on that day.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-first day
of May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP
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Proclamation 9756 of May 25, 2018
Prayer for Peace, Memorial Day, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Memorial Day, we pause in solemn gratitude to pay tribute to the brave
patriots who laid down their lives defending peace and freedom while in
military service to our great Nation. We set aside this day to honor their
sacrifice and to remind all Americans of the tremendous price of our pre-
cious liberty.

Throughout the history of our Republic, courageous Americans have pur-
chased our cherished freedom with their lives. Our 151 national cemeteries
serve as the final resting place for millions of people, including veterans
from every war and conflict, many of whom died while serving our coun-
try. We remain duty bound to honor those who made the ultimate sacrifice
on our behalf and to remember them with thankfulness and unwavering
pride. The fallen—our treasured loved ones, friends, neighbors, and fellow
citizens—deserve nothing less from a grateful Nation.

We must safeguard the legacies of our service members so that our children
and our grandchildren will understand the sacrifices of our Armed Forces.
As a part of this effort, the Department of Veterans Affairs (VA) is working
to keep the memories of our fallen heroes from ever fading away. The Na-
tional Cemetery Administration’s Veterans Legacy Program challenges our
youth, from elementary school through college, to research and share the
stories and sacrifice of their hometown veterans, who are forever honored
at VA National, State, and tribal veterans cemeteries. To further ensure that
our veterans’ legacies are remembered and celebrated, this program is de-
veloping an online memorialization platform that will amplify the voices
of families, survivors, and Gold Star parents and spouses as they honor our
beloved veterans and fallen service members.

Today, and every day, we revere those who have died in noble service to
our country. I call upon all Americans to remember the selfless service
members who have been laid to rest in flag-draped coffins and their fami-
lies who have suffered the greatest loss. The sacrifices of our hallowed
dead demand our Nation’s highest honor and deepest gratitude. On this
day, let us also unite in prayer for lasting peace in our troubled world so
that future generations will enjoy the blessings of liberty and independ-
ence.

In honor and recognition of all of our fallen heroes, the Congress, by a joint
resolution approved May 11, 1950, as amended (36 U.S.C. 116), has re-
quested the President issue a proclamation calling on the people of the
United States to observe each Memorial Day as a day of prayer for perma-
nent peace and designating a period on that day when the people of the
United States might unite in prayer. The Congress, by Public Law 106-579,
has also designated 3:00 p.m. local time on that day as a time for all Ameri-
cans to observe, in their own way, the National Moment of Remembrance.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, do hereby proclaim Memorial Day, May 28, 2018, as a day of
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prayer for permanent peace, and I designate the hour beginning in each lo-
cality at 11:00 a.m. of that day as a time when people might unite in pray-
er.

I further ask all Americans to observe the National Moment of Remem-
brance beginning at 3:00 p.m. local time on Memorial Day.

I also request the Governors of the United States and its Territories, and
the appropriate officials of all units of government, to direct the flag be
flown at half-staff until noon on this Memorial Day on all buildings,
grounds, and naval vessels throughout the United States and in all areas
under its jurisdiction and control. I also request the people of the United
States to display the flag at half-staff from their homes for the customary
forenoon period.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-fifth day
of May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9757 of May 30, 2018
Great Outdoors Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During Great Outdoors Month, we celebrate the unmatched magnificence of
our Nation’s mountains, waters, canyons, and coastlines. Spending time in
the great outdoors, especially during summer, is an American tradition.
Every American should take the opportunity to enjoy the beauty of our nat-
ural wonders, which stretch from coast to coast and beyond.

As Americans, we are blessed with many stunning lands and waters that
surround each of our communities. Our numerous forests, wildlife refuges,
and local parks offer endless opportunities for recreation, adventure, and
renewal. Early morning fishing trips and the thrill of summiting mountain
peaks with friends create lasting memories. The splendid beauty of a sunset
can inspire, while the solitude of a weekend camping trip often brings
long-sought tranquility.

My Administration has made access to public land a top priority. We have
modified national monuments to enhance public use and enjoyment of
nearly two million acres of public land in Utah, and opened or expanded
hunting and fishing access at 10 national wildlife refuges across the coun-
try. The splendor of our country’s treasured lands is a source of national
pride, and Americans should be able to enjoy as many of our treasured out-
door spaces as possible, in as many ways as possible.

As summer approaches, I encourage all Americans to step outside and ap-
preciate America’s natural beauty and to practice good stewardship of our
environment. By enjoying our great outdoors, we enhance our collective ef-
forts to preserve our natural lands and waters, protecting them for future
generations.
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NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim June 2018 as Great Out-
doors Month. I urge all Americans to explore the great outdoors while act-
ing as stewards of our lands and waters.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9758 of May 31, 2018
Adjusting Imports of Aluminum Into the United States

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. On January 19, 2018, the Secretary of Commerce (Secretary) transmitted
to me a report on his investigation into the effect of imports of aluminum
articles on the national security of the United States under section 232 of
the Trade Expansion Act of 1962, as amended (19 U.S.C. 1862).

2. In Proclamation 9704 of March 8, 2018 (Adjusting Imports of Aluminum
Into the United States), I concurred in the Secretary’s finding that alu-
minum articles are being imported into the United States in such quantities
and under such circumstances as to threaten to impair the national security
of the United States, and decided to adjust the imports of aluminum arti-
cles, as defined in clause 1 of Proclamation 9704, as amended (aluminum
articles), by imposing a 10 percent ad valorem tariff on such articles im-
ported from most countries, beginning March 23, 2018. I further stated that
any country with which we have a security relationship is welcome to dis-
cuss with the United States alternative ways to address the threatened im-
pairment of the national security caused by imports from that country, and
noted that, should the United States and any such country arrive at a satis-
factory alternative means to address the threat to the national security such
that I determine that imports from that country no longer threaten to impair
the national security, I may remove or modify the restriction on aluminum
articles imports from that country and, if necessary, adjust the tariff as it
applies to other countries, as the national security interests of the United
States require.

3. In Proclamation 9710 of March 22, 2018 (Adjusting Imports of Alu-
minum Into the United States), I noted the continuing discussions with the
Argentine Republic (Argentina), the Commonwealth of Australia (Aus-
tralia), the Federative Republic of Brazil (Brazil), Canada, Mexico, the Re-
public of Korea (South Korea), and the European Union (EU) on behalf of
its member countries, on satisfactory alternative means to address the
threatened impairment to the national security posed by imports of alu-
minum articles from those countries. Recognizing that each of these coun-
tries and the EU has an important security relationship with the United
States, I determined that the necessary and appropriate means to address
the threat to national security posed by imports of aluminum articles from
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these countries was to continue the ongoing discussions and to exempt alu-
minum articles imports from these countries from the tariff proclaimed in
Proclamation 9704, as amended, until May 1, 2018.

4. In Proclamation 9739 of April 30, 2018 (Adjusting Imports of Aluminum
Into the United States), I noted that the United States had agreed in prin-
ciple with Argentina, Australia, and Brazil on satisfactory alternative means
to address the threatened impairment to our national security posed by alu-
minum articles imports from these countries and extended the temporary
exemption of these countries from the tariff proclaimed in Proclamation
9704, as amended, in order to finalize the details.

5. The United States has agreed on a range of measures with Argentina and
Australia, including measures to reduce excess aluminum production and
excess aluminum capacity, measures that will contribute to increased ca-
pacity utilization in the United States, and measures to prevent the trans-
shipment of aluminum articles and avoid import surges. In my judgment,
these measures will provide effective, long-term alternative means to ad-
dress these countries’ contribution to the threatened impairment to our na-
tional security by restraining aluminum articles exports to the United
States from each of them, limiting transshipment and surges, and discour-
aging excess aluminum capacity and excess aluminum production. In light
of these agreements, I have determined that aluminum articles imports
from these countries will no longer threaten to impair the national security
and thus have decided to exclude these countries from the tariff pro-
claimed in Proclamation 9704, as amended. The United States will monitor
the implementation and effectiveness of the measures agreed upon with
these countries to address our national security needs, and I may revisit
this determination, as appropriate.

6. In light of my determination to exclude, on a long-term basis, these
countries from the tariff proclaimed in Proclamation 9704, as amended, I
have considered whether it is necessary and appropriate in light of our na-
tional security interests to make any corresponding adjustments to such tar-
iff as it applies to other countries. I have determined that, in light of the
agreed-upon measures with these countries, and the fact that the tariff will
now apply to imports of aluminum articles from additional countries, it is
necessary and appropriate, at this time, to maintain the current tariff level
as it applies to other countries.

7. Section 232 of the Trade Expansion Act of 1962, as amended, authorizes
the President to adjust the imports of an article and its derivatives that are
being imported into the United States in such quantities or under such cir-
cumstances as to threaten to impair the national security.

8. Section 604 of the Trade Act of 1974, as amended (19 U.S.C. 2483), au-
thorizes the President to embody in the Harmonized Tariff Schedule of the
United States (HTSUS) the substance of statutes affecting import treatment,
and actions thereunder, including the removal, modification, continuance,
or imposition of any rate of duty or other import restriction.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by the authority vested in me by the Constitution and the laws
of the United States of America, including section 232 of the Trade Expan-
sion Act of 1962, as amended, section 301 of title 3, United States Code,
and section 604 of the Trade Act of 1974, as amended, do hereby proclaim
as follows:
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(1) Clause 2 of Proclamation 9704, as amended, is further amended by
striking the last two sentences and inserting in lieu thereof the following
two sentences: “Except as otherwise provided in this proclamation, or in
notices published pursuant to clause 3 of this proclamation, all aluminum
articles imports specified in the Annex shall be subject to an additional 10
percent ad valorem rate of duty with respect to goods entered for consump-
tion, or withdrawn from warehouse for consumption, as follows: (a) on or
after 12:01 a.m. eastern daylight time on March 23, 2018, from all countries
except Argentina, Australia, Brazil, Canada, Mexico, South Korea, and the
member countries of the European Union, (b) on or after 12:01 a.m. eastern
daylight time on May 1, 2018, from all countries except Argentina, Aus-
tralia, Brazil, Canada, Mexico, and the member countries of the European
Union, and (c) on or after 12:01 a.m. eastern daylight time on June 1, 2018,
from all countries except Argentina and Australia. This rate of duty, which
is in addition to any other duties, fees, exactions, and charges applicable
to such imported aluminum articles, shall apply to imports of aluminum
articles from each country as specified in the preceding sentence.”.

(2) In order to implement a quota treatment on aluminum articles im-
ports from Argentina, U.S. note 19 to subchapter III of chapter 99 of the
HTSUS is amended as provided for in Part A of the Annex to this procla-
mation. U.S. Customs and Border Protection (CBP) of the Department of
Homeland Security shall implement this quota as soon as practicable, tak-
ing into account all aluminum articles imports from this country since Jan-
uary 1, 2018.

(3) The ““Article description” for heading 9903.85.01 of the HTSUS is
amended by deleting “of Brazil, of Canada, of Mexico, or of the member
countries of the European Union”.

(4) For the purposes of administering the quantitative limitations appli-
cable to subheadings 9903.85.05 through 9903.85.06 for Argentina, the an-
nual aggregate limits set out in Part B of the Annex to this proclamation
shall apply for the period starting with calendar year 2018 and for subse-
quent years, unless modified or terminated. The quantitative limitations ap-
plicable to subheadings 9903.85.05 through 9903.85.06 for Argentina,
which for calendar year 2018 shall take into account all aluminum articles
imports from Argentina since January 1, 2018, shall be effective for alu-
minum articles entered for consumption, or withdrawn from warehouse for
consumption, on or after June 1, 2018, and shall be implemented by CBP
as soon as practicable, consistent with the superior text to subheadings
9903.85.05 through 9903.85.06. The Secretary of Commerce shall monitor
the implementation of the quantitative limitations applicable to sub-
headings 9903.85.05 through 9903.85.06 and shall, in consultation with the
Secretary of Defense, the United States Trade Representative, and such
other senior Executive Branch officials as the Secretary deems appropriate,
inform the President of any circumstance that in the Secretary’s opinion
might indicate that an adjustment of the quantitative limitations is nec-
essary.

(5) The Secretary of Commerce, in consultation with CBP and with other
relevant executive departments and agencies, shall revise the HTSUS so
that it conforms to the amendments and effective dates directed in this
proclamation. The Secretary shall publish any such modification to the
HTSUS in the Federal Register.
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(6) Clause 5 of Proclamation 9710, as amended, is amended by striking
the phrase “as amended by Proclamation 9710,” in the first and second
sentences and inserting in lieu thereof the following phrase: “as amended,
or to the quantitative limitations established by proclamation,”. Clause 5 of
Proclamation 9710, as amended, is further amended by inserting the phrase
“or quantitative limitations” after the words ““ad valorem rates of duty” in
the first and second sentences.

(7) Clause 4 of Proclamation 9739 is amended by striking the phrase “as
amended by clause 1 of this proclamation,” and inserting in lieu thereof
the following phrase: “as amended, or to the quantitative limitations estab-
lished by proclamation,” in the first sentence. Clause 4 of Proclamation
9739 is further amended by striking the words “by clause 3 of this procla-
mation” from the second sentence.

(8) Any provision of previous proclamations and Executive Orders that

is inconsistent with the actions taken in this proclamation is superseded
to the extent of such inconsistency.
IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this thirty-first day
of May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP
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ANNEX

TO MODIFY CERTAIN PROVISIONS OF CHAPTER 99 OF
THE HARMONIZED TARIFF SCHEDULE OF THE UNITED STATES

A. Subchapter III of chapter 99 of the Harmonized Tariff Schedule of the United States (HTS) is
modified below, with the material in the new tariff provisions inserted in the columns labeled
“Heading/Subheading”, “Article Description”, “Rates of Duty 1-General”, “Rates of Duty 1-
Special,” and “Rates of Duty 2”, respectively. Except as provided in the superior text to
subheadings 9903.85.05 and 9903.85.06, the modifications shall be effective for goods entered
for consumption, or withdrawn from warehouse for consumption, on or after 12:01 a.m. eastern
daylight time on June 1, 2018. Quota amounts are calculated beginning on January 1 of each
calendar year, including for calendar year 2018.

1. The following new subdivision (a)(ii) is inserted in numerical sequence in U.S. note 19 to
subchapter I1I:

“(ii) Subheadings 9903.85.05 and 9903.85.06, inclusive, provide the ordinary
customs duty and quota treatment of such goods enumerated in subdivision (b) of
this note when they are the product of any country enumerated in the superior text
thereto and expressly exempt from the scope of heading 9903.85.01, subject to the
limitations in subdivision (e) of this note.”

2. The text of subdivisions (b) and (d) of such U.S. note 19 are each modified by deleting
“heading 9903.85.01” and by inserting in lieu thereof “heading 9903.85.01 and subheadings
9903.85.05 and 9903.85.06, inclusive,”.

3. The following new subdivision (e) is hereby inserted at the end of such U.S. note 19:

“(€) Subheadings 9903.85.05 and 9903.85.06, inclusive, set forth the ordinary customs
duty treatment for the aluminum products (as enumerated in subdivision (b) of this note)
of any country enumerated in the superior text to such subheadings, subject to the annual
aggregate quantitative limitations proclaimed for these subheadings and as set forth on
the Internet site of CBP at the following link: https://www.cbp.gov/trade/quota.
Beginning on July 1, 2018, imports from any such country in an aggregate quantity under
any such subheading during any of the periods January through March, April through
June, July through September, or October through December in any year that is in excess
of 500,000 kg and in excess of 30 percent of the total aggregate quantity provided for a
calendar year for such country, as set forth on the Internet site of CBP, shall not be
allowed.”
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4. The following new subheadings and superior text thereto are inserted in numerical sequence
in subchapter III:

Rates of Duty
Heading/ Article description 1
Subheading
General Special
Aluminum products of Argentina enumerated in U.S. note
19(b) to this subchapter, if entered in aggregate quantities
prescribed in subdivision (e) of such note for any calendar
year starting on January 1, 2018 and for any portion thereof
as prescribed in such subdivision (e):

9903.85.05 Unwrought aluminum, provided for in heading 7601... | The The duty
duty provided in
provid- | the
edin applicable
the subheading
applic- | (AU, BH, CA,
able CL,CO,E, IL,
subhe- | JO, KR, MA,
ading MX, OM, P,

PA, PE, SG)

9903.85.06 Wrought aluminum, provided for in headings 7604,

7605, 7606, 7607, 7606, 7607, 7608, 7609 and

castings and forgings of aluminum provided for in

subheading 7616.99.51 The The duty
duty provided in
provid- | the
edin applicable
the subheading
applic- | (AU, BH, CA,
able CL,CO,E IL,
subhe- | JO, KR, MA,
ading MX, OM, P,

PA, PE, SG)
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B. For the purposes of administering the quantitative limitations applicable to subheadings
9903.85.05 and 9903.85.06 (as created in part A of this annex), the following annual aggregate
limits shall apply for the period starting with calendar year 2018 and for subsequent years, unless
modified or terminated:

ARGENTINA

Heading/

Subheading Article description

Quantitative Limitation

Aluminum products of Argentina enumerated in U.S. note
19(b) to this subchapter, if entered in aggregate quantities
prescribed in subdivision (e) of such note for any calendar
year starting on January 1, 2018 and for any portion thereof
as prescribed in such subdivision (e):

9903.85.05 Unwrought aluminum, provided for in heading 7601..... 169,658,877 kg

9903.85.06 Wrought aluminum, provided for in headings 7604,
7605, 7606, 7607, 7606, 7607, 7608, 7609 and castings
and forgings of aluminum provided for in subheading
7616.99.51 11,279,691 kg
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Proclamation 9759 of May 31, 2018
Adjusting Imports of Steel Into the United States

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. On January 11, 2018, the Secretary of Commerce (Secretary) transmitted
to me a report on his investigation into the effect of imports of steel mill
articles on the national security of the United States under section 232 of
the Trade Expansion Act of 1962, as amended (19 U.S.C. 1862).

2. In Proclamation 9705 of March 8, 2018 (Adjusting Imports of Steel Into
the United States), I concurred in the Secretary’s finding that steel mill arti-
cles are being imported into the United States in such quantities and under
such circumstances as to threaten to impair the national security of the
United States, and decided to adjust the imports of steel mill articles, as
defined in clause 1 of Proclamation 9705, as amended (steel articles), by
imposing a 25 percent ad valorem tariff on such articles imported from
most countries, beginning March 23, 2018. I further stated that any country
with which we have a security relationship is welcome to discuss with the
United States alternative ways to address the threatened impairment of the
national security caused by imports from that country, and noted that,
should the United States and any such country arrive at a satisfactory alter-
native means to address the threat to the national security such that I deter-
mine that imports from that country no longer threaten to impair the na-
tional security, I may remove or modify the restriction on steel articles im-
ports from that country and, if necessary, adjust the tariff as it applies to
other countries, as the national security interests of the United States re-
quire.

3. In Proclamation 9711 of March 22, 2018 (Adjusting Imports of Steel Into
the United States), I noted the continuing discussions with the Argentine
Republic (Argentina), the Commonwealth of Australia (Australia), the Fed-
erative Republic of Brazil (Brazil), Canada, Mexico, the Republic of Korea
(South Korea), and the European Union (EU) on behalf of its member coun-
tries, on satisfactory alternative means to address the threatened impair-
ment to the national security posed by imports of steel articles from those
countries. Recognizing that each of these countries and the EU has an im-
portant security relationship with the United States, I determined that the
necessary and appropriate means to address the threat to national security
posed by imports of steel articles from these countries was to continue the
ongoing discussions and to exempt steel articles imports from these coun-
tries from the tariff proclaimed in Proclamation 9705, as amended, until
May 1, 2018.

4. In Proclamation 9740 of April 30, 2018 (Adjusting Imports of Steel Into
the United States), I noted that the United States had agreed in principle
with Argentina, Australia, and Brazil on satisfactory alternative means to
address the threatened impairment to our national security posed by steel
articles imports from these countries and extended the temporary exemp-
tion of these countries from the tariff proclaimed in Proclamation 9705, as
amended, in order to finalize the details.

5. The United States has agreed on a range of measures with these coun-
tries, including measures to reduce excess steel production and excess steel
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capacity, measures that will contribute to increased capacity utilization in
the United States, and measures to prevent the transshipment of steel arti-
cles and avoid import surges. In my judgment, these measures will provide
effective, long-term alternative means to address these countries’ contribu-
tion to the threatened impairment to our national security by restraining
steel articles exports to the United States from each of them, limiting trans-
shipment and surges, and discouraging excess steel capacity and excess
steel production. In light of these agreements, I have determined that steel
articles imports from these countries will no longer threaten to impair the
national security and thus have decided to exclude these countries from
the tariff proclaimed in Proclamation 9705, as amended. The United States
will monitor the implementation and effectiveness of the measures agreed
upon with these countries to address our national security needs, and I
may revisit this determination, as appropriate.

6. In light of my determination to exclude, on a long-term basis, these
countries from the tariff proclaimed in Proclamation 9705, as amended, I
have considered whether it is necessary and appropriate in light of our na-
tional security interests to make any corresponding adjustments to such tar-
iff as it applies to other countries. I have determined that, in light of the
agreed-upon measures with these countries, and the fact that the tariff will
now apply to imports of steel articles from additional countries, it is nec-
essary and appropriate, at this time, to maintain the current tariff level as
it applies to other countries.

7. Section 232 of the Trade Expansion Act of 1962, as amended, authorizes
the President to adjust the imports of an article and its derivatives that are
being imported into the United States in such quantities or under such cir-
cumstances as to threaten to impair the national security.

8. Section 604 of the Trade Act of 1974, as amended (19 U.S.C. 2483), au-
thorizes the President to embody in the Harmonized Tariff Schedule of the
United States (HTSUS) the substance of statutes affecting import treatment,
and actions thereunder, including the removal, modification, continuance,
or imposition of any rate of duty or other import restriction.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by the authority vested in me by the Constitution and the laws
of the United States of America, including section 232 of the Trade Expan-
sion Act of 1962, as amended, section 301 of title 3, United States Code,
and section 604 of the Trade Act of 1974, as amended, do hereby proclaim
as follows:

(1) The superior text to subheadings 9903.80.05 through 9903.80.58 of
the HTSUS is amended by replacing “South Korea” with “Argentina, of
Brazil, or of South Korea”.

(2) For the purposes of administering the quantitative limitations appli-
cable to subheadings 9903.80.05 through 9903.80.58 for Argentina and
Brazil, the annual aggregate limits for each country set out in the Annex
to this proclamation shall apply for the period starting with calendar year
2018 and for subsequent years, unless modified or terminated. The quan-
titative limitations applicable to subheadings 9903.80.05 through
9903.80.58 for these countries, which for calendar year 2018 shall take into
account all steel articles imports from each respective country since Janu-
ary 1, 2018, shall be effective for steel articles entered for consumption, or
withdrawn from warehouse for consumption, on or after June 1, 2018, and
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shall be implemented by U.S. Customs and Border Protection (CBP) of the
Department of Homeland Security as soon as practicable, consistent with
the superior text to subheadings 9903.80.05 through 9903.80.58. The Sec-
retary of Commerce shall monitor the implementation of the quantitative
limitations applicable to subheadings 9903.80.05 through 9903.80.58 and
shall, in consultation with the Secretary of Defense, the United States
Trade Representative, and such other senior Executive Branch officials as
the Secretary deems appropriate, inform the President of any circumstance
that in the Secretary’s opinion might indicate that an adjustment of the
quantitative limitations is necessary.

(3) The text of subdivision (e) of U.S. note 16 to subchapter III of chapter
99 of the HTSUS is amended by striking the last sentence and inserting in
lieu thereof the following sentence: “Beginning on July 1, 2018, imports
from any such country in an aggregate quantity under any such subheading
during any of the periods January through March, April through June, July
through September, or October through December in any year that is in ex-
cess of 500,000 kg and 30 percent of the total aggregate quantity provided
for a calendar year for such country, as set forth on the internet site of CBP,
shall not be allowed.”.

(4) The Secretary of Commerce, in consultation with CBP and with other
relevant executive departments and agencies, shall revise the HTSUS so
that it conforms to the amendments and effective dates directed in this
proclamation. The Secretary shall publish any such modification to the
HTSUS in the Federal Register.

(5) Clause 5 of Proclamation 9711, as amended, is amended by striking
the phrase “as amended by Proclamation 9711,” in the first and second
sentences and inserting in lieu thereof the following phrase: “as amended,
or to the quantitative limitations established by proclamation,”. Clause 5 of
Proclamation 9711, as amended, is further amended by inserting the phrase
“or quantitative limitations” after the words “ad valorem rates of duty” in
the first and second sentences.

(6) Clause 5 of Proclamation 9740 is amended by striking the phrase “‘as
amended by clause 1 of this proclamation,” and inserting in lieu thereof
the following phrase: “as amended, or to the quantitative limitations estab-
lished by proclamation,” in the first sentence. Clause 5 of Proclamation
9740 is further amended by striking the words “by clause 4 of this procla-
mation” from the second sentence.

(7) Any provision of previous proclamations and Executive Orders that
is inconsistent with the actions taken in this proclamation is superseded
to the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this thirty-first day
of May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP
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ANNEX

For the purposes of administering the quantitative limitations applicable to subheadings
9903.80.05 through 9903.80.58 with respect to Argentina and Brazil, the following annual
aggregate limits shall apply for the period starting with calendar year 2018 and for subsequent
years, unless modified or terminated:

ARGENTINA

Heading/

Subheading Article description

Quantitative Limitation

Iron or steel products of Argentina enumerated in U.S. note
16(b) to this subchapter, if entered in aggregate quantities
prescribed in subdivision (e) of such note for any calendar
year starting on January 1, 2018 and for any portion thereof
as prescribed in such subdivision (e):

9903.80.05 Hot-rolled sheet, provided for in subheading
7208.10.60, 7208.26.00, 7208.27.00, 7208.38.00,
7208.39.00, 7208.40.60, 7208.53.00, 7208.54.00,

7208.90.00, 7225.30.70 or 7225.40.70 6,475,837 kg

9903.80.06 Hot-rolled strip, provided for in subheading
7211.19.15, 7211.19.20, 7211.19.30, 7211.19.45,
7211.19.60, 7211.19.75, 7226.91.70 or
7226.91.80. 0 kg

9903.80.07 Hot-rolled plate, in coils, provided for in subheading
7208.10.15, 7208.10.30, 7208.25.30, 7208.25.60,
7208.36.00, 7208.37.00, 7211.14.00 (except for
statistical reporting numbers 7211.14.0030 and
7211.14.0045) or 7225.30.30 3,450,561 kg

9903.80.08 Cold-rolled sheet and other products, provided for in
subheading 7209.15.00, 7209.16.00, 7209.17.00,
7209.18.15, 7209.18.60, 7209.25.00, 7209.26.00,
7209.27.00, 7209.28.00, 7209.90.00, 7210.70.30,
7225.50.70, 7225.50.80 or 7225.99.00..........cooeuvrurenruens 4,733,644 kg
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Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.09

9903.80.10

9903.80.11

9903.80.12

9903.80.13

9903.80.14

9903.80.15

9903.80.16

Cold-rolled strip and other products, provided for in
subheading 7211.23.15, 7211.23.20, 7211.23.30,
7211.23.45, 7211.23.60, 7211.29.20, 7211.29.45,
7211.29.60, 7211.90.00, 7212.40.10, 7212.40.50,
7226.92.50, 7226.92.70, 7226.92.80 or 7226.99.01
(except for statistical reporting numbers 7226.99.0110
and 7226.99.0130)

Cold-rolled black plate, provided for in subheading
7209.18.25

Plate in cut lengths, provided for in subheading
7208.40.30, 7208.51.00,,7208.52.00, 7210.90.10,
7211.13.00, 7211.14.00 (except for statistical reporting
number 7211.14.0090), 7225.40.30, 7225.50.60 or
7226.91.50

Flat-rolled products, hot-dipped, provided for in
subheading 7210.41.00, 7210.49.00, 7210.70.60
(except for statistical reporting numbers 7210.70.6030
and 7210.70.6090), 7212.30.10, 7212.30.30,
7212.30.50, 7225.92.00 or 7226.99.01 (except for
statistical reporting numbers 7226.99.0110 and
7226.99.0180)

Flat-rolled products, coated, provided for in
subheading 7210.20.00, 7210.61.00, 7210.69.00,
7210.70.60 (except for statistical reporting numbers
7210.70.6030 and 7210.70.6060), 7210.90.60,
7210.90.90, 7212.50.00 or 7212.60.00........ccevurerveernruenee

Tin-free steel, provided for in subheading
7210.50.00.

Tin plate, provided for in subheading 7210.11.00,
7210.12.00 or 7212.10.00.

Silicon electrical steel sheets and strip, provided for in
subheading 7225.11.00, 7225.19.00, 7226.11.10,
7226.11.90, 7226.19.10 or 7226.19.90......cccccvurrrremrernnnnnen
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Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.17

9903.80.18

9903.80.19

9903.80.20

9903.80.21

Sheets and strip electrolytically coated or plated with
zinc, provided for in subheading 7210.30.00,
7210.70.60 (except for statistical reporting numbers
7210.70.6060 and 7210.70.6090), 7212.20.00,
7225.91.00 or 7226.99.01 (except for statistical
reporting numbers 7226.99.0130 and

7226.99.0180)

Oil country pipe and tube goods, provided for in
subheading 7304.23.30, 7304.23.60, 7304.29.10,
7304.29.20, 7304.29.31, 7304.29.41, 7304.29.50,
7304.29.61, 7305.20.20, 7305.20.40, 7305.20.60,
7305.20.80, 7306.29.10, 7306.29.20, 7306.29.31,
7306.29.41, 7306.29.60 or 7306.29.81.........cevrverernrnerans

Line pipe exceeding 406.4 mm in outside diameter,
provided for in subheading 7304.19.10 (except for
statistical reporting numbers 7304.19.1020,
7304.19.1030, 7304.19.1045 and 7304.19.1060),
7304.19.50 (except for statistical reporting numbers
7304.19.5020 and 7304.19.5050), 7305.11.10,
7305.11.50, 7305.12.10, 7305.12.50, 7305.19.10 or
7305.19.50.

Line pipe not exceeding 406.4 mm in outside diameter,
provided for in subheading 7304.19.10 (except for
statistical reporting number 7304.19.1080),
7304.19.50 (except for statistical reporting number
7304.19.5080), 7306.19.10 (except for statistical
reporting number 7306.19.1050) or 7306.19.51
(except for statistical reporting number

7306.19.5150).

Other line pipe, provided for in subheading 7306.19.10
(except for statistical reporting number 7306.19.1010)
or 7306.19.51 (except for statistical reporting number

7306.19.5110)
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Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.22

9903.80.23

9903.80.24

Standard pipe, provided for in subheading 7304.39.00
(except for statistical reporting numbers 7304.39.0002,
7304.39.0004, 7304.39.0006, 7304.39.0008,
7304.39.0028, 7304.39.0032, 7304.39.0040,
7304.39.0044, 7304.39.0052, 7304.39.0056,
7304.39.0068 and 7304.39.0072), 7304.59.80 (except
for statistical reporting numbers 7304.59.8020,
7304.59.8025, 7304.59.8035, 7304.59.8040,
7304.59.8050, 7304.59.8055, 7304.59.8065 and
7304.59.8070) or 7306.30.50 (except for statistical
reporting numbers 7306.30.5010, 7306.30.5015,
7306.30.5020 and 7306.30.5035)

Structural pipe and tube, provided for in subheading
7304.90.10, 7304.90.30, 7305.31.20, 7305.31.40,
7305.31.60 (except for statistical reporting number
7305.31.6010), 7306.30.30, 7306.50.30, 7306.61.10,
7306.61.30, 7306.69.10 or 7306.69.30.......ccccecvmrinrernirenens

Mechanical tubing and other products, provided for in
subheading 7304.31.30, 7304.31.60 (except for
statistical reporting numbers 7304.31.6010),
7304.39.00 (except for statistical reporting numbers
7304.39.0002, 7304.39.0004, 7304.39.0006,
7304.39.0008, 7304.39.0016, 7304.39.0020,
7304.39.0024, 7304.39.0036, 7304.39.0048,
7304.39.0062, 7304.39.0076 and 7304.39.0080),
7304.51.10, 7304.51.50 (except for statistical reporting
numbers 7304.51.5005, 7304.51.5015 and
7304.51.5045), 7304.59.10, 7304.59.60, 7304.59.80
(except for statistical reporting numbers 7304.59.8010,
7304.59.8015, 7304.59.8030, 7304.59.8045,
7304.59.8060 and 7304.59.8080), 7304.90.50,
7304.90.70, 7306.30.10, 7306.30.50 (except for
statistical reporting numbers 7306.30.5010,
7306.30.5025, 7306.30.5028, 7306.30.5032,
7306.30.5040, 7306.30.5055, 7306.30.5085 and
7306.30.5090), 7306.50.10, 7306.50.50 (except for
statistical reporting number 7306.50.5010),
7306.61.50, 7306.61.70 (except for statistical reporting
number 7306.61.7030), 7306.69.50 or 7306.69.70
(except for statistical reporting number

7306.69.7030)
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2,378,183 kg

2,374 kg

8,758,712 kg




Proclamations

Proc. 9759

Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.25

9903.80.26

9903.80.27

9903.80.28

9903.80.29

9903.80.30

9903.80.31

Pressure tubing and other products, provided for in
subheading 7304.31.60 (except for statistical reporting
number 7304.31.6050), 7304.39.00 (except for
statistical reporting numbers 7304.39.0016,
7304.39.0020, 7304.39.0024, 7304.39.0028,
7304.39.0032, 7304.39.0036, 7304.39.0040,
7304.39.0044, 7304.39.0048, 7304.39.0052,
7304.39.0056, 7304.39.0062, 7304.39.0068,
7304.39.0072, 7304.39.0076 and 7304.39.0080),
7304.51.50 (except for statistical reporting numbers
7304.51.5005 and 7304.51.5060), 7304.59.20,
7306.30.50 (except for statistical reporting numbers
7306.30.5015, 7306.30.5020, 7306.30.5025,
7306.30.5028, 7306.30.5032, 7306.30.5035,
7306.30.5040, 7306.30.5055, 7306.30.5085 and
7306.30.5090) or 7306.50.50 (except for statistical
reporting numbers 7306.50.5030, 7306.50.5050 and
7306.50.5070)

Tubes or pipes for piling and other products, provided
for in subheading 7305.39.10 or 7305.39.50........ccoeuuene

Pipes and tubes, not specially provided for, provided
for in subheading 7304.51.50 (except for statistical
reporting numbers 7304.51.5015, 7304.51.5045 and
7304.51.5060), 7305.90.10, 7305.90.50, 7306.90.10 or
7306.90.50

Hot-rolled sheet of stainless steel, provided for in
subheading 7219.13.00, 7219.14.00, 7319.23.00 or
7219.24.00,

Hot-rolled strip of stainless steel and other products,
provided for in subheading 7220.12.10 or 7220.12.50...

Hot-rolled plate of stainless steel, in coils, and other
products, provided for in subheading 7219.11.00 or
7219.12.00

Cold-rolled sheet of stainless steel and other products,
provided for in subheading 7219.32.00, 7219.33.00,
7219.34.00, 7219.35.00 or 7219.90.00

161

128,482 kg

Okg

3,743 kg

0 kg

0 kg

Okg

0 kg
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Title 3—The President

Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.32

9903.80.33

9903.80.34

9903.80.35

9903.80.36

9903.80.37

9903.80.38

9903.80.39

9903.80.40

9903.80.41

Cold-rolled strip of stainless steel, provided for in
subheading 7220.20.10, 7220.20.60, 7220.20.70,
7220.20.80, 7220.20.90 or 7220.90.00........cceueueuerenrennns

Cold-rolled plate of stainless steel, in coils, provided
for in subheading 7219.31.00 (except for statistical
reporting number 7219.31.0050).......ccvusermecremcmnninisens

Wire of stainless steel, drawn, provided for in
subheading 7223.00.10, 7223.00.50 or 7223.00.90........

Pipes and tubes of stainless steel, provided for in
subheading 7304.41.30, 7304.41.60, 7304.49.00,
7305.31.60 (except for statistical reporting number
7305.31.6090), 7306.40.10, 7306.40.50, 7306.61.70
(except 7306.61.7060) or 7306.69.70 (except for
statistical reporting number 7306.69.7060)..........ccccceccune.

Line pipe of stainless steel, provided for in subheading
7304.11.00 or 7306.11.00

Bars and rods of stainless steel, cold finished, provided
for in subheading 7222.20.00 or 7222.30.00..........cccoeuuvee

Bars and rods of stainless steel, hot-rolled, provided
for in heading 7221.00.00 (except for statistical
reporting numbers 7221.00.0017, 7221.00.0018 and
7221.00.0030) or subheading 7222.11.00, 7222.19.00
or 7222.40.30 (except for statistical reporting numbers
7222.40.3025 and 7222.40.3045).......ccccvueumrericinccinnininnenns

Blooms, billets and slabs of stainless steel and other
products, provided for in subheading 7218.91.00 and
7218.99.00.

Oil country pipe and tube goods of stainless steel and
other products, provided for in subheading
7304.22.00, 7304.24.30, 7304.24.40, 7304.24.60,
7306.21.30, 7306.21.40 or 7306.21.80.........ceevumrrrerrerenns

Ingot and other primary forms of stainless steel,
provided for in subheading 7218.10.00........ccccouuvevvevreneanes
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0O kg

0 kg

Okg

Okg

O kg

0 kg

0kg

0 kg

34,298 kg

Okg
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Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.42

9903.80.43

9903.80.44

9903.80.45

9903.80.46

9903.80.47

Flat-rolled products of stainless steel, provided for in
subheading 7219.21.00, 7219.22.00, 7219.31.00
(except for statistical reporting number 7219.31.0010)
or 7220.11.00

Bars and rods, hot-rolled, in irregularly wound coils, of
stainless steel, provided for in heading 7221.00.00

(except for statistical reporting numbers 7221.00.0005,
7221.00.0045 and 7221.00.0075)....c.ccuvurmemmemecereusmrissesnne

Angles, shapes and sections of stainless steel, provided
for in subheading 7222.40.30 (except for statistical
reporting numbers 7222.40.3065 and 7222.40.3085) or
7222.40.60

Angles, shapes and sections, provided for in
subheading 7216.31.00, 7216.32.00, 7216.33.00,
7216.40.00, 7216.50.00, 7216.99.00, 7228.70.30
(except for statistical reporting numbers 7228.70.3060
and 7228.70.3081) or 7228.70.60.

Bars and rods, hot-rolled, in irregularly wound coils,
provided for in subheading 7213.91.30, 9213.91.45,
7213.91.60, 7213.99.00 (except for statistical reporting
number 7213.99.0060), 7227.20.00 (except for
statistical reporting number 7227.20.0080) or
7227.90.60 (except for statistical reporting numbers
7227.90.6005, 7227.90.6010, 7227.90.6040 and
7227.90.6090)

Wire (other than of stainless steel), provided for in
subheading 7217.10.10, 7217.10.20, 7217.10.30,
7217.10.40, 7217.10.50, 7217.10.60, 7217.10.70,
7217.10.80, 7217.10.90, 7217.20.15, 7217.20.30,
7217.20.45, 7217.20.60, 7217.20.75, 7217.30.15,
7217.30.30, 7217.30.45, 7217.30.60, 7217.30.75,
7217.90.10, 7217.90.50, 7229.20.00, 7229.90.10,
7229.90.50 or 7229.90.90
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0 kg

Okg

209 kg

0Okg

182,555 kg

2,076 kg
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Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.48

9903.80.49

9903.80.50

9903.80.51

9903.80.52

9903.80.53

9903.80.54

Bars, hot-rolled, not of stainless steel, provided for in
subheading 7213.20.00, 7213.99.00 (except for
statistical reporting numbers 7213.99.0030 and
7213.99.0090), 7214.10.00, 7214.30.00, 7214.91.00,
7214.99.00, 7215.90.10, 7227.20.00 (except for
statistical reporting number 7227.20.0030),
7227.90.60 (except for statistical reporting numbers
7227.90.6020, 7227.90.6030 and 7227.90.6035),
7228.20.10, 7228.30.80 (except for statistical reporting
number 7228.30.8010), 7228.40.00, 7228.60.60 or
7228.80.00

Bars, cold-finished, not of stainless steel, provided for
in subheading 7215.10.00, 7215.50.00, 7215.90.30,
7215.90.50, 7228.20.50, 7228.50.50 or

7228.60.80

Angles, shapes and sections of a type known as “light-
shaped bars” and other products, provided for in
subheading 7216.10.00, 7216.21.00, 7216.22.00 or
7228.70.30 (except for statistical reporting numbers
7228.70.3010, 7228.70.3020 and 7228.70.3041)............

Reinforcing bars, provided for in subheading
7213.10.00, 7214.20.00 or 7228.30.80 (except for
statistical reporting numbers 7228.30.8005,
7228.30.8015, 7228.30.8041, 7228.30.8045 and
7228.30.8070)

Sheet piling, provided for in subheading
7301.10.00.

Nonumerated railroad goods, provided for in
subheading 7302.40.00, 7302.90.10 and
7302.90.90

Rails other than those known as “standard rails,”
provided for in subheading 7302.10.10 (except for
statistical reporting numbers 7302.10.1010,
7302.10.1035, 7302.10.1065 and 7302.10.1075)............
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896,377 kg

0 kg

Okg

Okg

0 kg

0 kg

Okg
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Heading/
Subheading

Atrticle description

Quantitative Limitation

9903.80.55

9903.80.56

9903.80.57

9903.80.58

Rails known as “standard rails,” provided for in
subheading 7302.10.10 (except for statistical reporting
numbers 7302.10.1015, 7302.10.1025, 7302.10.1045
and 7302.10.1055) Or 7302.10.50.........cccccvreumveemerseueens

Products of tool steel and other products, provided for
in subheading 7224.10.00 (except for statistical
reporting numbers 7224.10.0005 and 7224.10.0075),
7224.90.00 (except for statistical reporting numbers
7224.90.0005, 7224.90.0045, 7224.90.0055,
7224.90.0065 and 7224.90.0075), 7225.30.11,
7225.30.51, 7225.40.11, 7225.40.51, 7225.50.11,
7226.20.00, 7226.91.05, 7226.91.15, 7226.91.25,
7226.92.10, 7226.92.30, 7227.10.00, 7227.90.10,
7227.90.20, 7228.10.00, 7228.30.20, 7228.30.40,
7228.30.60, 7228.50.10, 7228.60.10 or

7229.90.05

Blooms, billets and slabs, semi-finished, provided for in
subheading 7207.11.00, 7207.12.00, 7207.19.00,
7207.20.00 or 7224.90.00 (except for statistical
reporting numbers 7224.90.0015, 7224.90.0025, and
7224.90.0035),

Ingots, provided for in subheading 7206.10.00,
7206.90.00 or 7224.10.00 (except for statistical
reporting number 7224.10.0045)..........ccvuueeerensinessenieenns

Okg

0kg

Okg

0kg

165
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BRAZIL

Heading/
Subheading

Atrticle description

Quantitative Limitation

9903.80.05

9903.80.06

9903.80.07

9903.80.08

9903.80.09

9903.80.10

9903.80.11

Iron or steel products of Brazil enumerated in U.S. note 16(b)
to this subchapter, if entered in aggregate quantities
prescribed in subdivision (e) of such note for any calendar
year starting on January 1, 2018 and for any portion thereof
as prescribed in such subdivision (e):

Hot-rolled sheet, provided for in subheading

7208.10.60, 7208.26.00, 7208.27.00, 7208.38.00,
7208.39.00, 7208.40.60, 7208.53.00, 7208.54.00,
7208.90.00, 7225.30.70 or 7225.40.70....

Hot-rolled strip, provided for in subheading
7211.19.15, 7211.19.20, 7211.19.30, 7211.19.45,
7211.19.60, 7211.19.75, 7226.91.70 or
7226.91.80

Hot-rolled plate, in coils, provided for in subheading
7208.10.15, 7208.10.30, 7208.25.30, 7208.25.60,
7208.36.00, 7208.37.00, 7211.14.00 (except for
statistical reporting numbers 7211.14.0030 and
7211.14.0045) or 7225.30.30.

Cold-rolled sheet and other products, provided for in
subheading 7209.15.00, 7209.16.00, 7209.17.00,
7209.18.15, 7209.18.60, 7209.25.00, 7209.26.00,
7209.27.00, 7209.28.00, 7209.90.00, 7210.70.30,
7225.50.70, 7225.50.80 or 7225.99.00....

Cold-rolled strip and other products, provided for in
subheading 7211.23.15, 7211.23.20, 7211.23.30,
7211.23.45, 7211.23.60, 7211.29.20, 7211.29.45,
7211.29.60, 7211.90.00, 7212.40.10, 7212.40.50,
7226.92.50, 7226.92.70, 7226.92.80 or 7226.99.01
(except for statistical reporting numbers 7226.99.0110
and 7226.99.0130)

Cold-rolled black plate, provided for in subheading
7209.18.25

Plate in cut lengths, provided for in subheading
7208.40.30, 7208.51.00, 7208.52.00, 7210.90.10,
7211.13.00, 7211.14.00 (except for statistical reporting
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108,453,546 kg

5,730 kg

21,645,653 kg

51,717,234 kg

220,366 kg

Okg
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Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.12

9903.80.13

9903.80.14

9903.80.15

9903.80.16

9903.80.17

9903.80.18

9903.80.19

number 7211.14.0090), 7225.40.30, 7225.50.60 or
7226.91.50

Flat-rolled products, hot-dipped, provided for in
subheading 7210.41.00, 7210.49.00, 7210.70.60
(except for statistical reporting numbers 7210.70.6030
and 7210.70.6090), 7212.30.10, 7212.30.30,
7212.30.50, 7225.92.00 or 7226.99.01 (except for
statistical reporting numbers 7226.99.0110 and
7226.99.0180)

Flat-rolled products, coated, provided for in
subheading 7210.20.00, 7210.61.00, 7210.69.00,
7210.70.60 (except for statistical reporting numbers
7210.70.6030 and 7210.70.6060), 7210.90.60,
7210.90.90, 7212.50.00 or 7212.60.00....

Tin-free steel, provided for in subheading
7210.50.00.

Tin plate, provided for in subheading 7210.11.00,
7210.12.00 or 7212.10.00

.Silicon electrical steel sheets and strip, provided for in

subheading 7225.11.00, 7225.19.00, 7226.11.10,
7226.11.90, 7226.19.10 or 7226.19.90

Sheets and strip electrolytically coated or plated with
zinc, provided for in subheading 7210.30.00,
7210.70.60 (except for statistical reporting numbers
7210.70.6060 and 7210.70.6090), 7212.20.00,
7225.91.00 or 7226.99.01 (except for statistical
reporting numbers 7226.99.0130 and 7226.99.0180)....

Oil country pipe and tube goods, provided for in

subheading 7304.23.30, 7304.23.60, 7304.29.10,
7304.29.20, 7304.29.31, 7304.29.41, 7304.29.50,
7304.29.61, 7305.20.20, 7305.20.40, 7305.20.60,
7305.20.80, 7306.29.10, 7306.29.20, 7306.29.31,
7306.29.41, 7306.29.60 or 7306.29.81

Line pipe exceeding 406.4 mm in outside diameter,
provided for in subheading 7304.19.10 (except for
statistical reporting numbers 7304.19.1020,
7304.19.1030, 7304.19.1045 and 7304.19.1060),
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9,116,198 kg

179,284,354 kg

49,974,441 kg

2,428,916 kg

11,315,455 kg

2,186,384 kg

687,693 kg

56,857,548 kg
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Title 3—The President

Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.20

9903.80.21

9903.80.22

9903.80.23

9903.80.24

7304.19.50 (except for statistical reporting numbers
7304.19.5020 and 7304.19.5050), 7305.11.10,
7305.11.50, 7305.12.10, 7305.12.50, 7305.19.10 or
7305.19.50.

Line pipe not exceeding 406.4 mm in outside diameter,
provided for in subheading 7304.19.10 (except for
statistical reporting number 7304.19.1080),
7304.19.50 (except for statistical reporting number
7304.19.5080), 7306.19.10 (except for statistical
reporting number 7306.19.1050) or 7306.19.51
(except for statistical reporting number

7306.19.5150),

Other line pipe, provided for in subheading 7306.19.10
(except for statistical reporting number 7306.19.1010)
or 7306.19.51 (except for statistical reporting number

7306.19.5110)

Standard pipe, provided for in subheading 7304.39.00
(except for statistical reporting numbers 7304.39.0002,
7304.39.0004, 7304.39.0006, 7304.39.0008,
7304.39.0028, 7304.39.0032, 7304.39.0040,
7304.39.0044, 7304.39.0052, 7304.39.0056,
7304.39.0068 and 7304.39.0072), 7304.59.80 (except
for statistical reporting numbers 7304.59.8020,
7304.59.8025, 7304.59.8035, 7304.59.8040,
7304.59.8050, 7304.59.8055, 7304.59.8065 and
7304.59.8070) or 7306.30.50 (except for statistical
reporting numbers 7306.30.5010, 7306.30.5015,
7306.30.5020 and 7306.30.5035)

Structural pipe and tube, provided for in subheading
7304.90.10, 7304.90.30, 7305.31.20, 7305.31.40,
7305.31.60 (except for statistical reporting number
7305.31.6010), 7306.30.30, 7306.50.30, 7306.61.10,
7306.61.30, 7306.69.10 or 7306.69.30.....

Mechanical tubing and other products, provided for in
subheading 7304.31.30, 7304.31.60 (except for
statistical reporting numbers 7304.31.6010),
7304.39.00 (except for statistical reporting numbers
7304.39.0002, 7304.39.0004, 7304.39.0006,
7304.39.0008, 7304.39.0016, 7304.39.0020,
7304.39.0024, 7304.39.0036, 7304.39.0048,
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40,712 kg

21,382,360 kg

57,319 kg

987,756 kg

642,480 kg
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Quantitative Limitation

9903.80.25

9903.80.26

9903.80.27

7304.39.0062, 7304.39.0076 and 7304.39.0080),
7304.51.10, 7304.51.50 (except for statistical reporting
numbers 7304.51.5005, 7304.51.5015 and
7304.51.5045), 7304.59.10, 7304.59.60, 7304.59.80
(except for statistical reporting numbers 7304.59.8010,
7304.59.8015, 7304.59.8030, 7304.59.8045,
7304.59.8060 and 7304.59.8080), 7304.90.50,
7304.90.70, 7306.30.10, 7306.30.50 (except for
statistical reporting numbers 7306.30.5010,
7306.30.5025, 7306.30.5028, 7306.30.5032,
7306.30.5040, 7306.30.5055, 7306.30.5085 and
7306.30.5090), 7306.50.10, 7306.50.50 (except for
statistical reporting number 7306.50.5010),
7306.61.50, 7306.61.70 (except for statistical reporting
number 7306.61.7030), 7306.69.50 or 7306.69.70
(except for statistical reporting number

7306.69.7030)

Pressure tubing and other products, provided for in
subheading 7304.31.60 (except for statistical reporting
number 7304.31.6050), 7304.39.00 (except for
statistical reporting numbers 7304.39.0016,
7304.39.0020, 7304.39.0024, 7304.39.0028,
7304.39.0032, 7304.39.0036, 7304.39.0040,
7304.39.0044, 7304.39.0048, 7304.39.0052,
7304.39.0056, 7304.39.0062, 7304.39.0068,
7304.39.0072, 7304.39.0076 and 7304.39.0080),
7304.51.50 (except for statistical reporting numbers
7304.51.5005 and 7304.51.5060), 7304.59.20,
7306.30.50 (except for statistical reporting numbers
7306.30.5015, 7306.30.5020, 7306.30.5025,
7306.30.5028, 7306.30.5032, 7306.30.5035,
7306.30.5040, 7306.30.5055, 7306.30.5085 and
7306.30.5090) or 7306.50.50 (except for statistical
reporting numbers 7306.50.5030, 7306.50.5050 and
7306.50.5070)

Tubes or pipes for piling and other products, provided
for in subheading 7305.39.10 or 7305.39.50......

Pipes and tubes, not specially provided for, provided
for in subheading 7304.51.50 (except for statistical
reporting numbers 7304.51.5015, 7304.51.5045 and
7304.51.5060), 7305.90.10, 7305.90.50, 7306.90.10 or
7306.90.50.
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1,611,145 kg

1,728,024 kg

27 kg

1,231 kg
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Heading/
Subheading
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Quantitative Limitation

9903.80.28

9903.80.29

9903.80.30

9903.80.31

9903.80.32

9903.80.33

9903.80.34

9903.80.35

9903.80.36

9903.80.37

9903.80.38

Hot-rolled sheet of stainless steel, provided for in
subheading 7219.13.00, 7219.14.00, 7319.23.00 or
7219.24.00.

Hot-rolled strip of stainless steel and other products,
provided for in subheading 7220.12.10 or 7220.12.50...

Hot-rolled plate of stainless steel, in coils, and other
products, provided for in subheading 7219.11.00 or
7219.12.00.

Cold-rolled sheet of stainless steel and other products,
provided for in subheading 7219.32.00, 7219.33.00,
7219.34.00, 7219.35.00 or

7219.90.00

Cold-rolled strip of stainless steel, provided for in
subheading 7220.20.10, 7220.20.60, 7220.20.70,
7220.20.80, 7220.20.90 or 7220.90.00.

Cold-rolled plate of stainless steel, in coils, provided
for in subheading 7219.31.00 (except for statistical
reporting number 7219.31.0050)

Wire of stainless steel, drawn, provided for in
subheading 7223.00.10, 7223.00.50 or 7223.00.90.

Pipes and tubes of stainless steel, provided for in
subheading 7304.41.30, 7304.41.60, 7304.49.00,
7305.31.60 (except for statistical reporting number
7305.31.6090), 7306.40.10, 7306.40.50, 7306.61.70
(except 7306.61.7060) or 7306.69.70 (except for
statistical reporting number 7306.69.7060).............cccoe0c0.

Line pipe of stainless steel, provided for in subheading
7304.11.00 or 7306.11.00.

Bars and rods of stainless steel, cold finished, provided
for in subheading 7222.20.00 or 7222.30.00.......

Bars and rods of stainless steel, hot-rolled, provided
for in heading 7221.00.00 (except for statistical
reporting numbers 7221.00.0017, 7221.00.0018 and

170

1,051,455 kg

Okg

120,126 kg

9,982,549 kg

14,629 kg

Okg

63,219 kg

352,216 kg

0 kg

142,452 kg
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Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.39

9903.80.40

9903.80.41

9903.80.42

9903.80.43

9903.80.44

9903.80.45

9903.80.46

7221.00.0030) or subheading 7222.11.00, 7222.19.00
or 7222.40.30 (except for statistical reporting numbers
7222.40.3025 and 7222.40.3045).........comeruurmmrinnnnisnnsssinnens

Blooms, billets and slabs of stainless steel and other
products, provided for in subheading 7218.91.00 and
7218.99.00

Oil country pipe and tube goods of stainless steel and
other products, provided for in subheading
7304.22.00, 7304.24.30, 7304.24.40, 7304.24.60,
7306.21.30, 7306.21.40 or 7306.21.80...............

Ingot and other primary forms of stainless steel,
provided for in subheading 7218.10.00

Flat-rolled products of stainless steel, provided for in
subheading 7219.21.00, 7219.22.00, 7219.31.00
(except for statistical reporting number 7219.31.0010)
or 7220.11.00.

Bars and rods, hot-rolled, in irregularly wound coils, of
stainless steel, provided for in heading 7221.00.00

(except for statistical reporting numbers 7221.00.0005,
7221.00.0045 and 7221.00.0075).....c..cvvunen

Angles, shapes and sections of stainless steel, provided
for in subheading 7222.40.30 (except for statistical
reporting numbers 7222.40.3065 and 7222.40.3085) or
7222.40.60.

Angles, shapes and sections, provided for in
subheading 7216.31.00, 7216.32.00, 7216.33.00,
7216.40.00, 7216.50.00, 7216.99.00, 7228.70.30
(except for statistical reporting numbers 7228.70.3060
and 7228.70.3081) or 7228.70.60.

Bars and rods, hot-rolled, in irregularly wound coils,
provided for in subheading 7213.91.30, 9213.91.45,
7213.91.60, 7213.99.00 (except for statistical reporting
number 7213.99.0060), 7227.20.00 (except for
statistical reporting number 7227.20.0080) or
7227.90.60 (except for statistical reporting numbers
7227.90.6005, 7227.90.6010, 7227.90.6040 and
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1,354,481 kg

186 kg

11,284 kg

0Okg

522,098 kg

0 kg

785,743 kg
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Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.47

9903.80.48

9903.80.49

9903.80.50

9903.80.51

9903.80.52

9903.80.53

7227.90.6090)

Wire (other than of stainless steel), provided for in
subheading 7217.10.10, 7217.10.20, 7217.10.30,
7217.10.40, 7217.10.50, 7217.10.60, 7217.10.70,
7217.10.80, 7217.10.90, 7217.20.15, 7217.20.30,
7217.20.;15, 7217.20.60, 7217.20.75, 7217.30.15,
7217.30.30, 7217.30.45, 7217.30.60, 7217.30.75,
7217.90.10, 7217.90.50, 7229.20.00, 7229.90.10,
7229.90.50 or 7229.90.90

Bars, hot-rolled, not of stainless steel, provided for in
subheading 7213.20.00, 7213.99.00 (except for
statistical reporting numbers 7213.99.0030 and
7213.99.0090), 7214.10.00, 7214.30.00, 7214.91.00,
7214.99.00, 7215.90.10, 7227.20.00 (except for
statistical reporting number 7227.20.0030),
7227.90.60 (except for statistical reporting numbers
7227.90.6020, 7227.90.6030 and 7227.90.6035),
7228.20.10, 7228.30.80 (except for statistical reporting
number 7228.30.8010), 7228.40.00, 7228.60.60 or
7228.80.00

Bars, cold-finished, not of stainless steel, provided for
in subheading 7215.10.00, 7215.50.00, 7215.90.30,
7215.90.50, 7228.20.50, 7228.50.50 or

7228.60.80.

Angles, shapes and sections of a type known as “light-
shaped bars” and other products, provided for in
subheading 7216.10.00, 7216.21.00, 7216.22.00 or
7228.70.30 (except for statistical reporting numbers
7228.70.3010, 7228.70.3020 and 7228.70.3041)............

Reinforcing bars, provided for in subheading
7213.10.00, 7214.20.00 or 7228.30.80 (except for
statistical reporting numbers 7228.30.8005,
7228.30.8015, 7228.30.8041, 7228.30.8045 and
7228.30.8070)

Sheet piling, provided for in subheading
7301.10.00.

Nonumerated railroad goods, provided for in
subheading 7302.40.00, 7302.90.10 and
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94,548,099 kg

5,683,988 kg

19,466,296 kg

892,811 kg

160,604 kg

22,142,544 kg

0 kg
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Heading/
Subheading

Article description

Quantitative Limitation

9903.80.54

9903.80.55

9903.80.56

9903.80.57

9903.80.58

7302.90.90

Rails other than those known as “standard rails,”
provided for in subheading 7302.10.10 (except for
statistical reporting numbers 7302.10.1010,
7302.10.1035, 7302.10.1065 and 7302.10.1075)............

Rails known as “standard rails,” provided for in
subheading 7302.10.10 (except for statistical reporting
numbers 7302.10.1015, 7302.10.1025, 7302.10.1045
and 7302.10.1055) or 7302.10.50.......cccccvevmreesrnnnsnnnnns

Products of tool steel and other products, provided for
in subheading 7224.10.00 (except for statistical
reporting numbers 7224.10.0005 and 7224.10.0075),
7224.90.00 (except for statistical reporting numbers
7224.90.0005, 7224.90.0045, 7224.90.0055,
7224.90.0065 and 7224.90.0075), 7225.30.11,
7225.30.51, 7225.40.11, 7225.40.51, 7225.50.11,
7226.20.00, 7226.91.05, 7226.91.15, 7226.91.25,
7226.92.10, 7226.92.30, 7227.10.00, 7227.90.10,
7227.90.20, 7228.10.00, 7228.30.20, 7228.30.40,
7228.30.60, 7228.50.10, 7228.60.10 or

7229.90.05

Blooms, billets and slabs, semi-finished, provided for in
subheading 7207.11.00, 7207.12.00, 7207.19.00,
7207.20.00 or 7224.90.00 (except for statistical
reporting numbers 7224.90.0015, 7224.90.0025, and
7224.90.0035)

Ingots, provided for in subheading 7206.10.00,
7206.90.00 or 7224.10.00 (except for statistical
reporting number 7224.10.0045).............comuvueerinssscnsens

372,848 kg

1,089 kg

939 kg

9,426,132 kg

3,505,707,831 kg

8,719kg
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Proclamation 9760 of May 31, 2018
National Caribbean-American Heritage Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During Caribbean-American Heritage Month, we honor America’s long-
shared history with our neighbors in the Caribbean and celebrate the Carib-
bean Americans who have enriched our Nation.

Caribbean Americans embody the American spirit, with their talents and
hard work contributing greatly to America’s economy. They protect our
citizens as law enforcement officers, serve our communities as public offi-
cials, and mentor our country’s young people as educators. Through their
tremendous athleticism and determination, they have brought pride to the
hearts of the American people as members of numerous U.S. Olympic
teams. Their leadership and resolve have made incredible contributions to
our society.

As trailblazers, Americans with Caribbean roots have sewn their own
unique thread into the fabric of our Nation. Dr. William Thornton, a native
of the British Virgin Islands, designed the United States Capitol and is gen-
erally considered the first “Architect of the Capitol”. Jean Baptiste du
Sable, the first permanent resident of Chicago, was born in Haiti. Widely
recognized as the “Founder of Chicago,” his prosperous trade settlement
has become one of the most iconic cities in the world.

This month, we acknowledge the numerous contributions of Caribbean
Americans to our Nation, including those of the more than 4 million Carib-
bean Americans who live in the United States today. We are also deeply
grateful to the many Caribbean Americans who have served or are currently
serving our country as members of our Armed Forces.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim June 2018 as National
Caribbean-American Heritage Month. I encourage all Americans to join in
celebrating the history, culture, and achievements of Caribbean Americans
with appropriate ceremonies and activities.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this thirty-first day
of May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP
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Proclamation 9761 of May 31, 2018
National Homeownership Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During National Homeownership Month, we affirm the joy and benefits of
homeownership. For millions of Americans, owning a home is an impor-
tant step toward financial security and achieving the American Dream. My
Administration is committed to fostering an economic environment in
which every family has the opportunity to enjoy the sense of pride and sta-
bility that can come with owning a home.

Our Nation’s economy is experiencing tremendous growth. I signed into
law historic tax reform that cut taxes for middle class Americans and small
businesses. My Administration has also slashed unnecessary and burden-
some regulations that stunted economic growth. As a result of these ac-
tions, Americans are keeping more of their hard-earned paychecks, unem-
ployment rates are at historic lows, and more Americans are entering the
workforce. Consequently, owning a home is becoming more attainable for
many Americans.

Numerous benefits are associated with homeownership. Owning a home
gives Americans a place to call their own, and a place of comfort and safety
where they can raise their families. Homeowners also support local busi-
nesses, have a strong vested interest in their communities, and foster bonds
of friendship with others who live and work in their neighborhoods. A
home is more than a place to live—it is also an investment in family, in
community, and in the long-term prosperity of our great country.

This month, we celebrate those Americans whose success and determina-
tion have helped make them homeowners. Their dedication to their fami-
lies and communities, and to achieving a brighter and more secure future,
is an inspiration to each person who is pursuing their own American
Dream.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim June 2018 as National
Homeownership Month.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this thirty-first day
of May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP
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Proclamation 9762 of May 31, 2018

National Ocean Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

The United States is a nation whose identity, wealth, and security are inex-
tricably linked with the ocean and coastal waters. From sea to shining sea,
Americans benefit from the ocean’s bounty—from the industries it supports
and the jobs it creates. During National Ocean Month, we celebrate this im-
mense natural resource, and the millions of hardworking Americans em-
ployed by our ocean industries. We recognize the many ways our oceans
and coasts enhance our lives. We acknowledge that our Nation can more
effectively and responsibly harness its waters to the great benefit of its citi-
zens.

Through the unique geography of its mainland and the strategic locations
of Alaska, Hawalii, and its territories, the United States has the exclusive
commercial rights to an oceanic area larger than the combined landmass of
the 50 States. This invaluable national asset, called the United States Ex-
clusive Economic Zone (EEZ), is currently underutilized. To harness the
vast resources of the EEZ, we will develop and deploy new technologies
in partnership with American academic institutions and innovators. We
will streamline regulations and administrative practices to promote eco-
nomic growth, while protecting our marine environment for current and fu-
ture generations. We will also create new opportunities for American prod-
ucts in the global marketplace, including through continued support of our
commercial fisheries and promotion of domestic aquaculture.

To advance America’s economic, security, and environmental interests, it
is also critical that we explore, map, and inventory our Nation’s waters and
pursue advanced observational technologies and forecasting capabilities. By
exploring, developing, and conserving the ocean resources of our great Na-
tion, we will augment our economic competitiveness, enhance our national
security, and ensure American prosperity.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim June 2018 as National
Ocean Month. This month, I call upon Americans to reflect on the value
and importance of oceans not only to our security and economy, but also
as a source of recreation, enjoyment, and relaxation.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this thirty-first day
of May, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP
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Proclamation 9763 of June 1, 2018

African-American Music Appreciation Month, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

During African-American Music Appreciation Month, we celebrate the tre-
mendous achievements and contributions of African-American musicians.
The musical ingenuity of talented African American artists laid the founda-
tion for so many recognizable and cherished genres of music, including
rock and roll, rthythm and blues, jazz, gospel, hip hop, and rap.

Throughout our history, African-American music has demonstrated its
power to elicit comfort, healing, happiness, conviction, and inspiration—
as well as its ability to unite people of all backgrounds. Today, it resonates
in jazz quartets, rock and roll guitar solos, gospel choirs, and hip hop beats.
The expression of these artistic and diverse styles of music acts as a voice
for freedom, justice, love, and the pursuit of happiness.

African-American music has played a significant role in shaping the Amer-
ican dream and instilling a sense of pride in being an “American.” The tal-
ent and creativity of pioneers like Miles Davis, Duke Ellington, Nat King
Cole, Etta James, Whitney Houston, and many others have indelibly en-
riched our culture and our lives. As Etta James noted, “I wanna show that
gospel, country, blues, rhythm and blues, jazz, rock ‘n’ roll are all just real-
ly one thing. Those are the American music and that is the American cul-
ture.” Etta James recognized that the history and evolution of music in
America reflects our country’s cultural uniqueness and our country’s com-
mitment to protect and love every voice.

African-American music brings together people of all backgrounds—people
who hum it, whistle it, and sing it—to enjoy blended tunes and hard-to-
hit notes. Its contagious rhythm empowers its listeners to recall memories
of the past and grow excited for the future. Our Nation is indebted to all
the African-American artists whose music fills our airways and our homes,
lifts our spirits, and compels us to think, dance, and sing. These musicians
and their legacies ignite our imaginations and prove to us that the sky is
the limit.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim June 2018 as African-
American Music Appreciation Month. I call upon public officials, edu-
cators, and all the people of the United States to observe this month with
appropriate activities and programs that raise awareness and appreciation
of African-American music.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this first day of
June, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP
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Proclamation 9764 of June 8, 2018
Flag Day and National Flag Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

More than two centuries ago, on June 14, 1777, the Second Continental
Congress formally adopted the Stars and Stripes as the official flag of our
new Republic. Through the many triumphs and trials of our Nation, our
flag has reflected our heritage of liberty and embodied the American virtues
of bravery, justice, and loyalty. Each year, we celebrate Flag Day and Na-
tional Flag Week to honor our timeless national emblem.

Our flag symbolizes our solemn pride and eternal gratitude to our service
members, who willingly raise their hand in front of our Nation’s colors and
take an oath to support and defend the Constitution of the United States.
Our flag also serves as a final acknowledgement of our country’s gratitude
to the families of those soldiers, sailors, airmen, marines, and coastguards-
men who have given their last full measure of devotion to our country.
After the echo of the last rifle volley and the final notes of “Taps” fade
away, the flag is carefully folded and presented to the grieving families of
our fallen heroes to serve as a source of comfort and strength in times of
immense sorrow.

Our majestic flag flies during our country’s most memorable occasions. In
the early morning of May 10 of this year, a large American flag undulated
in the breeze over the homecoming of three Americans released from cap-
tivity in North Korea. It also presided during our astronauts’ many missions
exploring the moon’s surface, the heroic triumph of the Marines at the bat-
tle of Iwo Jima, and the recovery operations at New York City’s ground zero
and the Pentagon immediately following the attacks of September 11, 2001.
Our country’s colors—bold and brilliant—symbolize to the world those val-
ues we hold sacred, freedom and liberty, and our hope for a better world.

Today, we celebrate the ideals of our country’s founding, which are rep-
resented so proudly by the broad stripes and bright stars—that all men are
created equal and endowed by their Creator with unalienable rights, in-
cluding life, liberty, and the pursuit of happiness. May we never forget the
tremendous sacrifices required to secure and maintain our freedom. Let us
proudly stand and remember our founding principles and our country’s
ever continuing march to achieve a more perfect Union. As we raise our
flag, let us resolve always to cherish it with reverence and eternal gratitude
so that the red, white, and blue may forever wave from sea to shining sea.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, do hereby proclaim June 14, 2018, as Flag Day, and the week
starting June 10, 2018, as National Flag Week. I direct the appropriate offi-
cials to display the flag on all Federal Government buildings during this
week, and I urge all Americans to observe Flag Day and National Flag
Week by displaying the flag. I also encourage the people of the United
States to observe with pride and all due ceremony those days from Flag
Day through Independence Day, set aside by the Congress (89 Stat. 211),
as a time to honor America, to celebrate our heritage in public gatherings
and activities, and to publicly recite the Pledge of Allegiance to the Flag
of the United States of America.
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IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this eighth day of
June, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9765 of June 15, 2018
Father’s Day, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Father’s Day, we pay special tribute to the men who devote themselves
to supporting and caring for their loved ones. We take this occasion to
show our gratitude to our fathers, to thank them for inspiring us to be our
best, and to appreciate the influence they have in shaping our character
and guiding our futures.

Fathers across our country serve as role models for their children and fami-
lies. Through their examples, they display the fundamental American val-
ues of hard work and dedication, which are so important to fulfilling our
potential and achieving the American Dream. In each stage of our develop-
ment, their unwavering support inspires us to take on the next big chal-
lenge and to pursue ambitious goals we might otherwise have thought be-
yond our reach. Their engagement in our communities, from the soccer
field to Main Street to the town hall, enriches American life and encour-
ages others to get involved.

As a Nation, we reaffirm our commitment to promoting fatherhood in our
neighborhoods and communities. All fathers must know and harness their
power to shape the future of their children. More and more, scientific stud-
ies show that fathers who actively invest in their children improve their
lives emotionally, physically, academically, and economically. My Admin-
istration supports the continuation of grant funding to States and commu-
nity organizations that educate men on the significance of active fatherhood
and assist them with entering or staying in the workforce so they can con-
tribute to the emotional and financial well-being of their children and fami-
lies.

Today, and every day, we honor our fathers who serve their families with
humble and giving hearts. Whether we became their children through birth,
adoption, or foster care, the incredible fathers in our lives generously share
with us the powerful gifts of love and care through their presence and
dedication. We express our love and gratitude to our fathers for the count-
less ways they have improved our lives and acknowledge the tremendous
importance of active fatherhood to our families, communities, and country.

NOW, THERFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, in accordance with a joint resolution of the Congress approved
April 24, 1972, as amended (36 U.S.C. 109), do hereby proclaim June 17,
2018, as Father’s Day. I call on United States Government officials to dis-
play the flag of the United States on all Government buildings on Father’s
Day and invite State and local governments and the people of the United
States to observe Father’s Day with appropriate ceremonies.
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IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this fifteenth day
of June, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-sec-
ond.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9766 of July 3, 2018
Honoring the Victims of the Tragedy in Annapolis, Maryland

By the President of the United States of America
A Proclamation

Our Nation shares the sorrow of those affected by the shooting at the Cap-
ital Gazette newspaper in Annapolis, Maryland. Americans across the
country are united in calling upon God to be with the victims and to bring
aid and comfort to their families and friends. As a mark of solemn respect
for the victims of the terrible act of violence perpetrated on June 28, 2018,
by the authority vested in me as President of the United States by the Con-
stitution and the laws of the United States of America, I hereby order that
the flag of the United States shall be flown at half-staff at the White House
and upon all public buildings and grounds, at all military posts and naval
stations, and on all naval vessels of the Federal Government in the District
of Columbia and throughout the United States and its Territories and pos-
sessions until sunset, July 3, 2018. I also direct that the flag shall be flown
at half-staff for the same length of time at all United States embassies, lega-
tions, consular offices, and other facilities abroad, including all military fa-
cilities and naval vessels and stations.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this third day of
July, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-second.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9767 of July 13, 2018
Captive Nations Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

Two hundred and forty-two years ago, America was founded on the funda-
mental principle that all men and women are created equal and share an
inherent dignity that government must value, respect, and protect. The
founding of our great country lit a spark of freedom that spread around the
world, unleashing human potential and lifting billions out of poverty.
Today, we continue this sacred legacy. We hold in common the responsi-
bility to strengthen the bonds of liberty for future generations to inherit and
carry forward.
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At the same time, we recognize that many around the world continue to
live under the dark shadow of oppression and despotism. During Captive
Nations Week, we remember that the rights and privileges we enjoy in the
United States are not held by all. We stand in solidarity with those who
continue to suffer under governments that stifle basic freedoms and deny
the opportunity to build a better life.

President Dwight D. Eisenhower proclaimed the first Captive Nations Week
in 1959 during the height of the Cold War. At that time, the United States
was locked in an enduring struggle to preserve and advance freedom for
nations held captive by totalitarian communist regimes in Eastern Europe,
Asia, and elsewhere. These regimes dismissed the very idea of individual
rights. Then, as it does today, the United States blazed as a beacon of hope
for the oppressed, for lovers of freedom and justice, and for those who
strive for the rule of law.

When the citizens of East Germany tore down the Berlin Wall in 1989, it
was a defining moment for freedom. But much work remains unfinished.
In many countries today, people remain subject to unjust arrest, detention,
and execution. Individual rights, such as freedom of expression, freedom
of association, and freedom to assemble, which are necessary to hold gov-
ernments accountable, are significantly circumvented or denied entirely.
The United States stands with the repressed and continues to encourage
despotic regimes to turn away from authoritarianism and respect the God-
given rights of life and liberty.

As we observe Captive Nations Week, let us recall the words of President
Ronald Reagan, declared on this occasion in 1983: “Free people, if they are
to remain free, must defend the liberty of others.” Let us today resolve to
continue the work of those who came before: to ensure that America re-
mains the world’s brightest example of liberty; to do justice; to respect the
rule of law; and to never, ever give up on liberty.

The Congress, by Joint Resolution approved July 17, 1959 (73 Stat. 212),
has authorized and requested the President to issue a proclamation desig-
nating the third week of July of each year as “Captive Nations Week.”

NOW, THERFORE, I, DONALD J]. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim July 15 through July 21,
2018, as Captive Nations Week. I call upon all Americans to reaffirm our
commitment to those around the world striving for liberty, justice, and the
rule of law.

IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this thirteenth day
of July, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-third.

DONALD J. TRUMP
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Proclamation 9768 of July 13, 2018

Made in America Day and Made in America Week, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Made in America Day and during Made in America Week, we celebrate
the importance of American manufacturing, construction, agriculture, min-
ing, and entrepreneurship to our Nation’s prosperity and economic vitality.
Made in America products represent the global gold standard for quality,
innovation, and craftsmanship and the output of a highly skilled workforce
that is second to none.

American workers and job creators sustain and inspire the American
Dream, while enhancing both our economic and national security, which
are inextricably linked.

For far too long, the working men and women of our country have been
ignored. That era is over.

Last year, I signed into law historic tax cuts and reform, which have un-
leashed a flow of investment and jobs back into America from overseas.
Optimism among American manufacturers has hit all-time highs as Amer-
ican businesses across the country have paid bonuses, increased wages, and
boosted contributions to employee retirement plans.

My Administration is also delivering on its promise to cut unnecessary and
burdensome regulations that hamper economic growth.

I have consistently pledged to the American people that I will reinvigorate
our workforce by instituting fair and reciprocal trade practices so that com-
panies can compete, thrive, and grow. My trade agenda is focused on de-
fending our workers and businesses from unfair trade practices and on re-
moving barriers to our products and services, so that our Nation can com-
pete and so that “buy American and hire American” once again becomes
the best option in an increasingly international and competitive market.
Accordingly, I will continue to negotiate and modernize our trade agree-
ments to bring about free, fair, and reciprocal trade and thereby ensure
open, fair, and competitive markets for America’s products and services.

Our Nation continues to thrive due to the determination, imagination, skill,
creativity, and excellence of our people. American industry reflects these
qualities and evokes patriotism, pride, and the hope of a bright and pros-
perous future. We salute our Nation’s workers, job creators, and inventors,
and we pledge to continue creating an environment that makes the United
States the most attractive place in the world to do business.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim July 17, 2018, as Made
in America Day and this week, July 15 through July 21, 2018, as Made in
America Week. I call upon all Americans to pay special tribute to the
builders, the ranchers, the crafters, the entrepreneurs, and all those who
work with their hands every day to make America great.
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IN WITNESS WHEREOQOF, I have hereunto set my hand this thirteenth day
of July, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-third.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9769 of July 25, 2018

Anniversary of the Americans with Disabilities Act, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On the 28th anniversary of the Americans with Disabilities Act (ADA), we
celebrate this historic legislation, which echoed our Nation’s founding
promise to recognize and secure the equal rights of all men and women.
Today, we reaffirm our commitment to cultivate further opportunities for
all Americans to live full and independent lives, and recognize the many
contributions enabled by expanded participation of Americans with dis-
abilities in our society.

President George H.W. Bush signed the ADA into law on July 26, 1990. It
has transformed the lives of millions of Americans living with disabilities
by promoting their equal access to employment, government services, pub-
lic accommodations, commercial facilities, and public transportation.
Today, people of all ages with disabilities are better able to thrive in the
community, pursue careers, contribute to our economy, and fully partici-
pate in American society.

Our Nation must continue to build upon this foundation and continue to
further the participation of the more than 56 million Americans living with
disabilities. My Administration continues to encourage research that will
lead to advancements in technology, medicine, and other fields and better
enable independent living. We are also expanding and promoting equal
education and employment opportunities for Americans with disabilities to
live and work. In this regard, in June of last year, I signed an Executive
Order to develop more apprenticeship programs for all people, including
those with disabilities. Additional training will encourage better involve-
ment from businesses and allow people with disabilities to contribute
meaningfully to a wide variety of industries.

As we commemorate the anniversary of the ADA, we recommit ourselves
to fostering an environment in which all Americans have the opportunity
to pursue the American Dream.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim July 26, 2018, as a day
in celebration of the 28th Anniversary of the Americans with Disabilities
Act. I call upon all Americans to observe this day with appropriate cere-
monies and activities that celebrate the contributions of Americans with
disabilities and to renew our commitment to achieving the promise of our
freedom for all Americans.
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IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-fifth day
of July, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-third.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9770 of July 26, 2018
National Korean War Veterans Armistice Day, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

This year marks the 65th anniversary of the signing of the armistice that
ended the fighting of the Korean War. For 3 brutal years, our Armed Forces
and allies fought valiantly to stop the spread of communism and defend
freedom on the Korean Peninsula. On National Korean War Veterans Armi-
stice Day, we remember the bravery and sacrifices of those who fought and
died for this noble cause.

On the Korean Peninsula, our brave Soldiers, Sailors, Marines, Airmen, and
Coast Guardsmen fought with skill and resolve against tyranny and oppres-
sion. Justice, liberty, and democracy prevailed, but victory came at a tre-
mendous cost. More than 33,000 Americans were killed in action during
the Korean War, and more than 103,000 were wounded. Thousands more
were captured and held as prisoners of war. Many are still missing in ac-
tion. We will never forget these valiant patriots or their families, who have
endured unimaginable loss.

More than six decades after the cease-fire on the Korean Peninsula, our re-
lationship with South Korea continues to flourish. We have forged a power-
ful friendship built on respect, a mutual desire for economic prosperity,
and an unwavering commitment to democratic values and peace through
strength.

In contrast, our relationship with North Korea has been hostile, due to con-
tinued threats to our allies, their development of weapons of mass destruc-
tion and ballistic missile programs, and ongoing human rights violations.
Last month’s historic summit with Chairman Kim Jong Un in Singapore,
however, has offered a renewed sense of hope for the future—including the
promise of complete denuclearization of the Korean Peninsula. During this
summit, I raised my concern for the many American families who have
been unable to properly bury the loved ones they lost during the Korean
War and bring closure to this chapter in their lives. As a result, Chairman
Kim and I announced our commitment to the recovery and repatriation of
the remains of Americans missing in action. My Administration will fulfill
our Nation’s solemn duty to bring our patriots home with dignity and
honor.

Today, we honor our Korean War Veterans for their immeasurable contribu-
tions to the cause of liberty. We also salute members of the armed forces,
past and present, who have maintained an allied presence on the Korean
Peninsula since the 1953 armistice. Their efforts to stave off aggression are
worthy of our highest respect and gratitude.
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NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim July 27, 2018, as National
Korean War Veterans Armistice Day. I call upon all Americans to observe
this day with appropriate ceremonies and activities that honor and give
thanks to our distinguished Korean War Veterans.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this twenty-sixth
day of July, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-third.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9771 of July 30, 2018

To Take Certain Actions Under the African Growth and
Opportunity Act and for Other Purposes

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. In Proclamation 7350 of October 2, 2000, the President designated the
Republic of Rwanda (“Rwanda”) as a beneficiary sub-Saharan African
country for purposes of section 506A(a)(1) of the Trade Act of 1974 (the
“1974 Act”) (19 U.S.C. 2466a(a)(1)), as added by section 111(a) of the Afri-
can Growth and Opportunity Act (the “AGOA”).

2. Sections 506A(d)(4)(C) (19 U.S.C. 2466a(d)(4)(C)) and 506A(c)(1) (19
U.S.C. 2466a(c)(1)) of the 1974 Act authorize the President to suspend the
application of duty-free treatment provided for any article described in sec-
tion 506A(b)(1) of the 1974 Act (19 U.S.C. 2466a(b)(1)) or section 112 of
the AGOA (19 U.S.C. 3721) with respect to a beneficiary sub-Saharan Afri-
can country if the President determines that the beneficiary country is not
meeting the requirements described in section 506A(a)(1) of the 1974 Act,
and that suspending such duty-free treatment would be more effective in
promoting compliance by the country with those requirements than termi-
nating the designation of the country as a beneficiary sub-Saharan African
country for purposes of section 506A of the 1974 Act.

3. Pursuant to section 506A(c)(1) of the 1974 Act, I have determined that
Rwanda is not meeting the requirements described in section 506A(a)(1) of
the 1974 Act and that suspending the application of duty-free treatment to
certain goods would be more effective in promoting compliance by Rwanda
with such requirements than terminating the designation of Rwanda as a
beneficiary sub-Saharan African country. Accordingly, I have decided to
suspend the application of duty-free treatment for all AGOA-eligible goods
in the apparel sector from Rwanda for purposes of section 506A of the 1974
Act.

4. Proclamation 8039 of July 27, 2006, implemented the United States-Bah-
rain Free Trade Agreement (“USBFTA”) with respect to the United States
and, pursuant to section 101(a) of the United States-Bahrain Free Trade
Agreement Implementation Act (the “USBFTA Implementation Act”) (19
U.S.C. 3805 note), incorporated in the Harmonized Tariff Schedule of the
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United States (HTS) the rules of origin necessary or appropriate to carry out
the USBFTA.

5. Section 1206(a) of the Omnibus Trade and Competitiveness Act of 1988
(the ““1988 Act”) (19 U.S.C. 3006(a)) authorizes the President to proclaim
modifications to the HTS based on the recommendations of the United
States International Trade Commission (the “Commission’) under section
1205 of the 1988 Act (19 U.S.C. 3005) if he determines that the modifica-
tions are in conformity with United States obligations under the Inter-
national Convention on the Harmonized Commodity Description and Cod-
ing System (the “Convention”) and do not run counter to the national eco-
nomic interest of the United States.

6. In Proclamation 9549 of December 1, 2016, pursuant to the authority
provided in section 1206(a) of the 1988 Act, the President modified the
HTS to reflect amendments to the Convention. Bahrain is a party to the
Convention and likewise implemented the amendments to the Convention
in its tariff schedule.

7. Because of these changes in the national tariff schedules of the parties
to the USBFTA, the rules of origin set out in Annexes 3—A and 4-A of the
USBFTA must be changed to ensure that the tariff and certain other treat-
ment accorded under the USBFTA to originating goods will continue to be
provided under the tariff categories that were modified in Proclamation
9549. The USBFTA parties have agreed to make these changes in a protocol
to the USBFTA that went into effect on November 30, 2017.

8. Section 202 of the USBFTA Implementation Act provides certain rules
for determining whether a good is an originating good for purposes of im-
plementing tariff treatment under the USBFTA. Section 202(j)(1) of the
USBFTA Implementation Act authorizes the President to proclaim the rules
of origin set out in the USBFTA and any subordinate categories necessary
to carry out the USBFTA, subject to certain exceptions set out in section
202()(2)(A).

9. I have determined that modifications to the HTS proclaimed pursuant
to section 1206(a) of the 1988 Act are necessary or appropriate to ensure
the continuation of treatment accorded originating goods under tariff cat-
egories modified in Proclamation 9549.

10. Following the amendments to the Convention reflected by the modifica-
tions to the HTS made in Proclamation 9549, the World Customs Organiza-
tion issued a small number of conforming amendments to the Convention
that should have been included in the amendments that were implemented
on January 1, 2017, pursuant to Proclamation 9549. The Commission then
recommended additional modifications to the HTS pursuant to section
1205 of the 1988 Act to conform the HTS to these most recent amendments
to the Convention. I have determined that these recommended modifica-
tions to the HTS proclaimed in this proclamation pursuant to section
1206(a) of the 1988 Act are in conformity with United States obligations
under the Convention and do not run counter to the national economic in-
terest of the United States.

11. Proclamation 9693 of January 23, 2018, implemented action in the form
of a safeguard measure under section 203 of the 1974 Act (19 U.S.C. 2253)
with respect to certain crystalline silicon photovoltaic cells, whether or not
partially or fully assembled into other products (such as modules).
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12. The safeguard measure imposed a tariff-rate quota, for a period of 4
years, on imports of solar cells that are not partially or fully assembled into
other products, and an increase in duties on imports of modules, as defined
by Note 18(g) in subchapter III of chapter 99 of the HTS, also for a period
of 4 years.

13. Section 604 of the 1974 Act (19 U.S.C. 2483) authorizes the President
to embody in the HTS the substance of the relevant provisions of that Act,
and of other Acts affecting import treatment, and actions thereunder, in-
cluding removal, modification, continuance, or imposition of any rate of
duty or other import restriction.

14. Proclamation 9693 modified chapter 99 of the HTS to implement the
safeguard measure described in paragraphs 11 and 12 of this proclamation.
Those modifications included certain technical errors, and I have deter-
mined, pursuant to section 604 of the 1974 Act, that modifications to the
HTS are necessary to correct them.

15. Section 1206(c) of the 1988 Act provides that modifications proclaimed
by the President under section 1206(a) may not take effect before the thir-
tieth day after the date on which the text of the proclamation is published
in the Federal Register.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States of America, including but not limited to sec-
tions 506A(d)(4)(C) and 506A(c)(1) of the 1974 Act; section 1206(a) of the
1988 Act; and sections 203 and 604 of the 1974 Act, do proclaim that:

(1) The application of duty-free treatment for all AGOA-eligible goods in
the apparel sector from Rwanda is suspended for purposes of section 506 A
of the 1974 Act, effective July 31, 2018.

(2) In order to reflect in the HTS that, beginning on July 31, 2018, the
application of duty-free treatment for all AGOA-eligible goods in the ap-
parel sector from Rwanda shall be suspended, the HTS is modified as set
forth in Annex I to this proclamation.

(3) In order to reflect in the HTS the modifications to the rules of origin
under the USBFTA, general note 30 to the HTS is modified as provided
in Annex II to this proclamation.

(4) The modifications to the HTS set forth in Annex II shall be effective
with respect to goods entered for consumption, or withdrawn from ware-
house for consumption, on or after the date that is 30 days after the date
of publication of this proclamation in the Federal Register.

(5) In order to conform the HTS to the most recent amendments to the
Convention, the HTS is modified as set forth in Annex III to this proclama-
tion.

(6) The modifications to the HTS set forth in Annex III shall be effective
with respect to goods entered for consumption, or withdrawn from ware-
house for consumption, on or after the later of (i) the date that is 30 days
after the date of publication of this proclamation in the Federal Register,
or (ii) the first day of the month that follows after such thirtieth day.

(7) In order to correct technical errors in the annex to Proclamation 9693,
Note 18(c)(iii) in subchapter III of chapter 99 of the HTS is modified by

187



Proc. 9771 Title 3—The President

deleting the phrase ‘“Subheadings 9903.45.21 and 9903.45.22 shall like-
wise” and by inserting in lieu thereof the phrase “Subheading 9903.45.25
shall”’; and Note 18(g) is modified by deleting “For purposes of”’ and by
inserting in lieu thereof “Subject to the provisions of subdivision (c)(iii) of
this note, for purposes of”.

(8) Any provisions of previous proclamations and Executive Orders that
are inconsistent with the actions taken in this proclamation are superseded
to the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth day of
July, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Independ-
ence of the United States of America the two hundred and forty-third.

DONALD J. TRUMP

188



Proclamations Proc. 9771

ANNEX I
TO MODIFY PROVISIONS OF THE HARMONIZED
TARIFF SCHEDULE OF THE UNITED STATES

Effective with respect to goods entered for consumption, or
withdrawn from warehouse for consumption, on or after July 31,
2018, subchapter XIX of chapter 98 of the Harmonized Tariff
Schedule of the United States is modified as follows:

1.U.S. note 2(d) to subchapter XIX of chapter 98 is modified by
deleting “Republic of Rwanda”.

2. The article descriptions of subheadings 9819.11.03 through
9819.11.24, inclusive, and subheading 9819.11.30 are each
modified by inserting after the first or the sole
appearance (as the case may be) of the word “countries” the
expression “(except the Republic of Rwanda)”.

3. The article description of subheading 9819.11.27 is
modified by inserting after the word “articles” the
expression “(except apparel articles the product of the
Republic of Rwanda)”:

4. The superior text to subheadings 9819.15.10 through
9819.15.42 is modified by inserting after the word
“countries” the expression “(except the Republic of
Rwanda) ” .
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ANNEX II

TO MODIFY PROVISIONS OF THE HARMONIZED
TARIFF SCHEDULE OF THE UNITED STATES

Effective with respect to goods of Bahrain, under the terms of
general note 30 to the Harmonized Tariff Schedule (HTS) of the
United States, that are entered for consumption, or withdrawn
from warehouse for consumption, on or after the date that is
thirty days after the date of publication of this proclamation
in the Federal Register, subdivision (h) of such general note 30
is hereby modified as follows:

1. Chapter rule 1 for chapter 61 is deleted and the following
new chapter rule is inserted in lieu thereof:

“Chapter Rule 1l: Except for fabrics classified in tariff items
5408.22.10, 5408.23.11, 5408.23.21 and 5408.24.10, the fabrics
identified in the following subheadings and headings, when used
as visible lining material in certain men’s and women’s suits,
suit-type jackets, skirts, overcoats, carcoats, anoraks,
windbreakers and similar articles, must be both formed from yarn
and finished in the territory of Bahrain or of the United
States:

5111 through 5112, 5208.31 through 5208.59, 5209.31 through
5209.59, 5210.31 through 5210.59, 5211.31 through 5211.59,
5212.13 through 5212.15, 5212.23 through 5212.25, 5407.42
through 5407.44, 5407.52 through 5407.54, 5407.61, 5407.72
through 5407.74, 5407.82 through 5407.84, 5407.92 through
5407.94, 5408.22 through 5408.24, 5408.32 through 5408.34,
5512.19, 5512.29, 5512.99, 5513.21 through 5513.49, 5514.21

' through 5515.99, 5516.12 through 5516.14, 5516.22 through
5516.24, 5516.32 through 5516.34, 5516.42 through 5516.44,
5516.92 through 5516.94, 6001.10, 6001.92, 6005.35 through
6005.44 or 6006.10 through 6006.44."

2. Chapter rule 1 for chapter 62 is deleted and the following
new chapter rule is inserted in lieu thereof:

“Chapter Rule 1l: Except for fabrics classified in tariff items
5408.22.10, 5408.23.11, 5408.23.21 and 5408.24.10, the fabrics
identified in the following subheadings and headings, when used
as visible lining material in certain men’s and women's suits,
suit-type jackets, skirts, overcoats, carcoats, anoraks,
windbreakers and similar articles, must be both formed from yarn
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and finished in the territory of Bahrain or of the United
States:

5111 through 5112, 5208.31 through 5208.59, 5209.31 through
5209.59, 5210.31 through 5210.59, 5211.31 through 5211.59,
5212.13 through 5212.15, 5212.23 through 5212.25, 5407.42
through 5407.44, 5407.52 through 5407.54, 5407.61, 5407.72
through 5407.74, 5407.82 through 5407.84, 5407.92 through
5407.94, 5408.22 through 5408.24, 5408.32 through 5408.34,
5512.19, 5512.29, 5512.99, 5513.21 through 5513.49, 5514.21
through 5515.99, 5516.12 through 5516.14, 5516.22 through
5516.24, 5516.32 through 5516.34, 5516.42 through 5516.44,
5516.92 through 5516.94, 6001.10, 6001.92, 6005.35 through
6005.44 or 6006.10 through 6006.44."

3. Tariff classification rule (TCR) 1 for chapter 21 is
deleted and the following new TCR is inserted in lieu thereof:

"1. A change to concentrated juice of any single fruit or
vegetable fortified with vitamins or minerals of subheading
2106.90 from any other chapter, except from heading 0805,
subheadings 2009.11 through 2009.39, subheading 2202.91 or
subheading 2202.99."

4. Following the TCR for chapter 94, a new designation for
chapter 96 and accompanying heading rule and TCR are inserted as
follows:

“Chapter 96

Heading Rule: For purposes of determining whether a good of
this heading other than of textile wadding is originating, the
rule applicable to that good shall only apply to the component
that determines the tariff classification of the good and such
component must satisfy the tariff change requirements set out in
the rule for that good.

1. (A) A change to sanitary towels (pads) and tampons and
similar articles of textile wadding of heading 9619 from
any other chapter, except from headings 5106 through 5113,
5204 through 5212, 5307 through 5308 or 5310 through 5311
or chapters 54 through 55; or

(B) A change to a good of textile materials other than of
wadding, knitted or crocheted, of heading 9619 from any
other chapter, except from headings 5106 through 5113, 5204
through 5212, 5307 through 5308 or 5310 through 5311,
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chapter 54 or headings 5508 through 5516 or 6001 through
6006, provided that the good is cut or knit to shape, or
both, and sewn or otherwise assembled in the territory of
Bahrain or of the United States, or both; or

(C) A change to a good of textile materials other than of
wadding, not knitted or crocheted, of heading 9619 from any
other chapter, except from headings 5106 through 5113, 5204
through 5212, 5307 through 5308 or 5310 through 5311,
chapter 54, or headings 5508 through 5516, 5801 through
5802 or 6001 through 6006, provided that the good is both
cut and sewn or otherwise assembled in the territory of
Bahrain or of the United States; or both.”
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ANNEX III

OF THE UNITED STATES

MODIFICATIONS TO THE HARMONIZED TARIFF SCHEDULE

Proc

Effective with respect to goods entered for consumption, or

withdrawn from warehouse for consumption, on or after the later
of (1) the date that is thirty days after the date of
publication of this proclamation in the Federal Register, or (2)
the first day of the month that follows after such thirtieth

day, chapters 44 and 63 of the Harmonized Tariff Schedule (HTS)
of the United States are modified as set forth herein,
material inserted in the HTS in the respective columns shown in
each table below:

with the

1. (a) Additional U.S. note 3 to chapter 44 is redesignated as
note 4.

(b) Additional U.S. note 4 to chapter 44 is redesignated as
note 5.

(c) New additional U.S. note 3 to chapter 44 is inserted as
follows:

w3,

Subheadings 4407.19.05 and 4407.19.06 cover

combinations of the named species whose proportions are
not readily identifiable.”

2. Subheading 4401.10.00 is deleted and the following new
subheadings and superior text are inserted in lieu thereof:

Heading/ Rates of Duty
Subheading Article description 1 2
General Special
[4401 Fuel wood, in logs, in billets, in
twigs, in faggots or in similar
forms; ...:]
"Fuel wood, in logs, in billets,
in twigs, in faggots or in
similar forms:
4401.11.0 Coniferous Free 20%
L
4401.12.0 Nonconiferous Free 20%"
[ R I S P I I A TP IR PP AR I .
3. (a) The superior text immediately preceding subheading

4401.31.00 is deleted and the following new superior text is
inserted in lieu thereof:
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"Sawdust and wood waste and scrap, agglomerated in logs,
briquettes, pellets or similar forms:".

(b) Subheading 4401.39.40 is redesignated as subheading
4401.39.41.
4. New subheading 4401.40.00 is inserted in numerical
sequence:
Rates of Duty
Heading/ T 2
Subheading Article description
Gel;era Special
[4401 Fuel wood, in logs, in billets, in
twigs, in faggots or in similar
forms; ...:]
"4401.40. Sawdust and wood .waste and scrap,
00 not
agglomerated ..............0ii.an. Free Free
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5. Subheadings 4403.10.00 and 4403.20.00 are deleted and the
following new subheadings and superior texts are inserted in
lieu thereof:

Heading/
Subheading

Article description

Rates of Duty

1

General

Special

[4403

4403.11.

4403.12.

4403.21.

4403.22.

4403.23.

4403.24.

4403.25.

4403.26.

00

00

00

00

00

00

Wood in the rough, whether or not

stripped of bark

or sapwood, or roughly squared:]
"Treated with paint, stain,

creosote or other
preservatives:
Coniferous

Other, coniferous:

Of pine (Pinus spp.), of
which any cross-sectional
dimension is 15 cm or
more

Of pine (Pinus spp.),
other

Of fir (Abies spp.) and
spruce (Picea spp.), of
which any cross-sectional
dimension is 15 cm or
more

Of fir (Abies spp.) and
spruce (Picea spp.),
other

Other, of which any cross-

sectional dimension is 15 cm

or

Free

Free

Free
Free

Free

Free

Free
Free

Free

Free

Free
Free

Free

Free

Free
Free”
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6. (a) Subheading 4403.92.00 is deleted and the following new

subheadings are inserted in lieu thereof:

Rates of Duty

Suﬂbe}?e?z;‘ign{g Article description 1 2
General Special
[4403 Wood in the rough, whether or not
stripped of bark
or sapwood, or roughly squared:
Other:]
"4403.93.0 Of beech (Fagus spp.), of
0 which any cross-sectional
dimension is 15 cm or
more
............................. Free Free
4403.94.00 Of beech (Fagus spp.). Free Free
other
4403.95.00 Of birch (Betula spp.), of
which any cross-sectional
dimension is 15 cm or
more
............................. Free Free
4403.96.00 Of birch (Betula spp.), Free Free
other '
4403.97.00 Of poplar and aspen (Populus Free Free
spp.)
4403.98.00 Of eucalyptus (Eucalyptus Free Free

spp.)

(b) Subheading 4403.99.00 is redesignated as subheading
4403.99.01.
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7. Subheadings 4406.10.00 and 4406.90.00 are deleted and the
following new subheadings and superior texts are inserted in
lieu thereof:

Rates of Duty
Heading/ . .
Subheading Article description 1 2
General Special
[4406 Railway or tramway sleepers
(cross-ties) of wood:]
. "Not impregnated:
4406.11.00 Coniferous Free Free
4406.12.00 Nonconiferous Free Free
Other:
4406.91.00 Coniferous Free Free
4406.92.00 Nonconiferous Free Free
"
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8. Subheading 4407.10.01 is deleted and the following new
subheadings and superior texts are inserted in lieu thereof:

Heading/
Subheading

Article description

Rates of Duty

1

General

Special

[4407

4407.11.

4407.12.

4407.19.
4407.19.

4407.19.

4407.19.

00

00
05

06

10

Wood sawn or chipped lengthwise,
sliced or peeled, whether or not

sanded or end-jointed, of

a thickness exceeding 6 mm:]
"Coniferous:
Of pine (Pinus
spp.)
Of fir (Abies spp.) and
spruce (Picea spp.)

Mixtures of spruce, pine
and fir

(“S-P-F”), not treated
with paint, stain,
creosote or other
preservative

Mixtures of western
hemlock and

amabilis fir (“hem-
fir”), not treated with
paint, stain, creosote
or other

preservative

Free

Free

Free

Free

Free

$1.

$1.

$1

$1

70/m3

70/m?

.70/m3

.70/m3
$1.

70/m3”
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9. (a) New subheadings 4407.96.00 and 4407.97.00 are inserted in
numerical order:

Rates of Duty

Heading/ i
subheading Article description 1 2
General Special
[4407 Wood sawn or chipped lengthwise,
sliced or peeled, whether or not
planed, sanded or end-jointed, of
a thickness exceeding 6 mm:
Other:]
"4407.96.0 Of birch (Betula Free $1.27/m3
[} spp.)
Free $1.27/m3
4407.97.00 "
(b) Subheading 4407.99.01 is redesignated as subheading
4407.99.02.

10. (a) Subheadings 4412.32 through 4412.32.57 are deleted and
the following new subheadings and superior texts are inserted in
lieu thereof:

Rates of Duty

s“’:eh‘e:id“ign/g Article description 1 2
General Special
[4412 Plywood, veneered panels and
similar laminated wood:
Other plywood consisting solely
of sheets of wood (other than
bamboo), each ply not exceeding
6 mm in thickness:
4412.33 Other, with at least one

outer ply of nonconiferous
wood of the species alder
(Alnus spp.), ash
(Fraxinus spp.), beech
(Fagus spp.), birch
(Betula spp.), cherry
(Prunus spp.), chestnut
(Castanea spp.), elm
(Ulmus spp.), eucalyptus
(Eucalyptus spp.), hickory
(Carya spp.), horse
chestnut (Aesculus spp.),
lime (Tilia spp.), maple
(Acer spp.), oak (Quercus
spp.), plane tree
(Platanus spp.), poplar
and aspen (Populus spp.),
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Heading/
Subheading

Article description

Rates of Duty

1

General

Special

4412.33.06

With
spp.)

robinia (Robinia spp.),

tulipwood (Liriodendron

spp.) or walnut (Juglans

spp.):
Not surface covered, or
surface covered with a
clear or transparent
material which does not
obscure the grain,
texture or markings of
the face ply:

a face ply of birch (Betula

Free

50%”

[4412

"4412.33

Plywood, veneered panels and
similar laminated wood:
Other plywood consisting solely
of sheets of wood (other than
bamboo) , each ply not exceeding
6 mm in thickness:]

Other, with at least one
outer ply of nonconiferous
wood of the species alder
(Alnus spp.), ash (Fraxinus
spp.), beech (Fagus spp.),
birch (Betula spp.), cherry
(Prunus spp.), chestnut
(Castanea spp.), elm (Ulmus
spp.), eucalyptus
(Eucalyptus spp.), hickory
(Carya spp.), horse chestnut
(Aesculus spp.), lime (Tilia
spp.), maple (Acer spp.),
oak (Quercus spp.), plane
tree (Platanus spp.), poplar
and aspen (Populus spp.),
robinia (Robinia spp.),
tulipwood (Liriodendron
spp.) or walnut (Juglans
spp.) :
Not surface covered, or
surface covered with a
clear or transparent
material which does not
obscure the grain,
texture or markings of
the face ply:]
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4412.33.26

4412.33.32

4412.33.57

(4412

“4412.34

4412.34.26

Proclamations

With a face ply of walnut
(Juglans spp.)

Other

Plywood, veneered panels and
similar laminated wood:
Other plywood consisting solely
of sheets of wood (other than
bamboo) , each ply not exceeding
6 mm in thickness:]
Other, with at least one
outer ply of
nonconiferous wood not
specified under
subheading 4412.33:
. Not surface covered, or
surface
covered with a clear or
transparent
material which does not
obscure the grain,
texture or
markings of the face
ply:
With a face ply of

Spanish cedar

201

8%

8%

Free
(A*,AU,B
H,
CAa,CL, CO
.D,E, IL,
JO,MA, MX
,OM,
P,PA,PE,
SG)

1.5%
(KR)
Free

(A% ,AU, B
H,
ca,CL, co
,D,E,IL,
JO,MA, MX
+OM,
P,PA, PE,
SG)

2.4%

(KR)

Free
(A*,AU,B
H,
CAa,CL,CO
,D,E,IL,
JO, MA, MX
+OM,
P,PA,PE,
SG)

2.4%
(KR)

40%

40%

40%"
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(Cedrela Free

spp.) (A*,AU,B

..................... H,
CAa,CL,CO
,D,E, IL,
JO,MA, MX
,OM,
P,PA,PE,
SG)
1.5%
(KR)

4412.34.32 | Other 8% Free 40%
................................. (A*,AU,B
H,
CA,CL,CO
,D,E, IL,
JO,MA, MX
,OM,
P,PA,PE,
SG)
2.4%
(KR)
4412.34.57 Other 8% Free 40%"

(A*,AU,B .
H,
CA,CL,CO
.D,E, IL,
JO,MA, MX
,OM,
P,PA,PE,
SG)
2.4%-
(KR)

(b) General note 4(d) to the HTS is modified by -

(i) deleting the following subheadings and the country set
out opposite such subheadings:

4412.32.26 Brazil
4412.32.32 Brazil
4412.32.57 Brazil

(ii) adding, in numerical sequence, the following
subheadings and the country set out opposite such subheadings:

4412.33.26 Brazil
4412.33.32 Brazil
4412.33.57 Brazil
4412.34.26 Brazil
4412.34.32 Brazil
4412.34.57 Brazil
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11. New subheading note 1 to chapter 63 and a subheading note
title are inserted after the chapter notes.

“Subheading Note

1. Subheading 6304.20 covers articles made from warp
knit fabrics, impregnated or coated with alpha-
cypermethrin (ISO), chlorfenapyr (ISO), deltamethrin
(INN, ISO), lambda-cyhalothrin (ISO), permethrin
(ISO) or pirimiphosmethyl (ISO).™.

12. (a) New subheading 6304.20.00 is inserted in numerical
order:

Rates of Duty

Su};:ehaeii;lgn/g Article description 1 2
General Special
[6304 Other furnishing articles, excluding
those of heading 9404:]

“6304.20.0 Bed nets specified in subheading

0 note 1 to this chapter 5.8% Free 90%”.
(AU,
BH,CA,C
L,
CO,E*, I
L,
JO,KR,M
A, MX,OM
P,
PA,PE, S
G

(b) Subheading 6304.91.00 is
redesignated as subheading 6304.91.01.
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Proclamation 9772 of August 10, 2018
Adjusting Imports of Steel Into the United States

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. On January 11, 2018, the Secretary of Commerce (Secretary) transmitted
to me a report on his investigation into the effect of imports of steel articles
on the national security of the United States under section 232 of the Trade
Expansion Act of 1962, as amended (19 U.S.C. 1862). The Secretary found
and advised me of his opinion that steel articles are being imported into
the United States in such quantities and under such circumstances as to
threaten to impair the national security of the United States.

2. In Proclamation 9705 of March 8, 2018 (Adjusting Imports of Steel Into
the United States), I concurred in the Secretary’s finding that steel articles,
as defined in clause 1 of Proclamation 9705, as amended by clause 8 of
Proclamation 9711 of March 22, 2018 (Adjusting Imports of Steel Into the
United States), are being imported into the United States in such quantities
and under such circumstances as to threaten to impair the national security
of the United States, and decided to adjust the imports of these steel arti-
cles by imposing a 25 percent ad valorem tariff on such articles imported
from most countries.

3. In Proclamation 9705, I also directed the Secretary to monitor imports
of steel articles and inform me of any circumstances that in the Secretary’s
opinion might indicate the need for further action under section 232 with
respect to such imports.

4. The Secretary has informed me that while capacity utilization in the do-
mestic steel industry has improved, it is still below the target capacity utili-
zation level the Secretary recommended in his report. Although imports of
steel articles have declined since the imposition of the tariff, I am advised
that they are still several percentage points greater than the level of imports
that would allow domestic capacity utilization to reach the target level.

5. In light of the fact that imports have not declined as much as anticipated
and capacity utilization has not increased to that target level, I have con-
cluded that it is necessary and appropriate in light of our national security
interests to adjust the tariff imposed by previous proclamations.

6. In the Secretary’s January 2018 report, the Secretary recommended that
I consider applying a higher tariff to a list of specific countries should I
determine that all countries should not be subject to the same tariff. One
of the countries on that list was the Republic of Turkey (Turkey). As the
Secretary explained in that report, Turkey is among the major exporters of
steel to the United States for domestic consumption. To further reduce im-
ports of steel articles and increase domestic capacity utilization, I have de-
termined that it is necessary and appropriate to impose a 50 percent ad va-
lorem tariff on steel articles imported from Turkey, beginning on August
13, 2018. The Secretary has advised me that this adjustment will be a sig-
nificant step toward ensuring the viability of the domestic steel industry.

7. Section 232 of the Trade Expansion Act of 1962, as amended, authorizes
the President to adjust the imports of an article and its derivatives that are
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being imported into the United States in such quantities or under such cir-
cumstances as to threaten to impair the national security.

8. Section 604 of the Trade Act of 1974, as amended (19 U.S.C. 2483), au-
thorizes the President to embody in the Harmonized Tariff Schedule of the
United States (HTSUS) the substance of statutes affecting import treatment,
and actions thereunder, including the removal, modification, continuance,
or imposition of any rate of duty or other import restriction.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by the authority vested in me by the Constitution and the laws
of the United States of America, including section 232 of the Trade Expan-
sion Act of 1962, as amended, section 301 of title 3, United States Code,
and section 604 of the Trade Act of 1974, as amended, do hereby proclaim
as follows:

(1) In order to establish increases in the duty rate on imports of steel arti-
cles from Turkey, subchapter III of chapter 99 of the HTSUS is modified
as provided in the Annex to this proclamation. Clause 2 of Proclamation
9705, as amended by clause 1 of Proclamation 9740 of April 30, 2018 (Ad-
justing Imports of Steel Into the United States), is further amended by strik-
ing the last two sentences and inserting in lieu thereof the following three
sentences: “Except as otherwise provided in this proclamation, or in no-
tices published pursuant to clause 3 of this proclamation, all steel articles
imports specified in the Annex shall be subject to an additional 25 percent
ad valorem rate of duty with respect to goods entered for consumption, or
withdrawn from warehouse for consumption, as follows: (a) on or after
12:01 a.m. eastern daylight time on March 23, 2018, from all countries ex-
cept Argentina, Australia, Brazil, Canada, Mexico, South Korea, and the
member countries of the European Union; (b) on or after 12:01 a.m. eastern
daylight time on June 1, 2018, from all countries except Argentina, Aus-
tralia, Brazil, and South Korea; and (c) on or after 12:01 a.m. eastern day-
light time on August 13, 2018, from all countries except Argentina, Aus-
tralia, Brazil, South Korea, and Turkey. Further, except as otherwise pro-
vided in notices published pursuant to clause 3 of this proclamation, all
steel articles imports from Turkey specified in the Annex shall be subject
to a 50 percent ad valorem rate of duty with respect to goods entered for
consumption, or withdrawn from warehouse for consumption, on or after
12:01 a.m. eastern daylight time on August 13, 2018. These rates of duty,
which are in addition to any other duties, fees, exactions, and charges ap-
plicable to such imported steel articles, shall apply to imports of steel arti-
cles from each country as specified in the preceding two sentences.”.

(2) The text of U.S. note 16(a)(i) to subchapter III of chapter 99 of the
HTSUS is amended by deleting ‘“Heading 9903.80.01 provides” and insert-
ing the following in lieu thereof: “Except as provided in U.S. note 16(a)(ii),
which applies to products of Turkey that are provided for in heading
9903.80.02, heading 9903.80.01 provides”.

(3) U.S. note 16(a)(ii) to subchapter IIT of chapter 99 of the HTSUS is re-
designated as U.S. note 16(a)(iii) to subchapter III of chapter 99 of the
HTSUS.
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(4) The following new U.S. note 16(a)(ii) to subchapter III of chapter 99
of the HTSUS is inserted in numerical order: ““(ii) Heading 9903.80.02 pro-
vides the ordinary customs duty treatment of iron or steel products of Tur-
key, pursuant to the article description of such heading. For any such prod-
ucts that are eligible for special tariff treatment under any of the free trade
agreements or preference programs listed in general note 3(c)(i) to the tariff
schedule, the duty provided in this heading shall be collected in addition
to any special rate of duty otherwise applicable under the appropriate tariff
subheading, except where prohibited by law. Goods for which entry is
claimed under a provision of chapter 98 and which are subject to the addi-
tional duties prescribed herein shall be eligible for and subject to the terms
of such provision and applicable U.S. Customs and Border Protection
(“CBP”) regulations, except that duties under subheading 9802.00.60 shall
be assessed based upon the full value of the imported article. No claim for
entry or for any duty exemption or reduction shall be allowed for the iron
or steel products enumerated in subdivision (b) of this note under a provi-
sion of chapter 99 that may set forth a lower rate of duty or provide duty-
free treatment, taking into account information supplied by CBP, but any
additional duty prescribed in any provision of this subchapter or sub-
chapter IV of chapter 99 shall be imposed in addition to the duty in head-
ing 9903.80.02.”.

(5) Paragraphs (b), (c), and (d) of U.S. note 16 to subchapter III of chapter
99 of the HTSUS are each amended by replacing “heading 9903.80.01”
with “headings 9903.80.01 and 9903.80.02”.

(6) The ““Article description” for heading 9903.80.01 of the HTSUS is
amended by replacing ““of Brazil”” with ““of Brazil, of Turkey”.

(7) The modifications to the HTSUS made by clauses 2 through 6 of this
proclamation and the Annex to this proclamation shall be effective with re-
spect to goods entered for consumption, or withdrawn from warehouse for
consumption, on or after 12:01 a.m. eastern daylight time on August 13,
2018, and shall continue in effect, unless such actions are expressly re-
duced, modified, or terminated.

(8) The Secretary, in consultation with U.S. Customs and Border Protec-
tion of the Department of Homeland Security and other relevant executive
departments and agencies, shall revise the HTSUS so that it conforms to
the amendments directed by this proclamation. The Secretary shall publish
any such modification to the HTSUS in the Federal Register.

(9) Any provision of previous proclamations and Executive Orders that
is inconsistent with the actions taken in this proclamation is superseded
to the extent of such inconsistency.

IN WITNESS WHEREQOF, I have hereunto set my hand this tenth day of
August, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-third.

DONALD J. TRUMP
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ANNEX

TO MODIFY CERTAIN PROVISIONS OF CHAPTER 99 OF
THE HARMONIZED TARIFF SCHEDULE OF THE UNITED STATES

Effective with respect to goods entered for consumption, or withdrawn from warehouse for
consumption, on or after 12:01 a.m. eastern daylight time on August 13, 2018, subchapter 111 of
chapter 99 of the Harmonized Tariff Schedule of the United States is modified by inserting in
numerical sequence the following new tariff provision, with the material in the new tariff
provisions inserted in the columns labeled “Heading/Subheading”, “Article Description”, “Rates
of Duty 1-General”, “Rates of Duty 1-Special,” and “Rates of Duty 2”, respectively:

Rates of Duty

Heading/ Article description 1 2
Subheading
General Special
9903.80.02 Products of iron or steel that are the product of Turkey and

provided for in the tariff headings or subheadings
enumerated in note 16(b) to this subchapter, except any
exclusions that may be determined and announced by the
Department of Commerce 50%
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Proclamation 9773 of August 17, 2018

National Employer Support of the Guard and Reserve Week,
2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

Since the founding of our great Nation, citizens have put their lives on
hold to defend our liberty and protect their fellow Americans. Today, more
than one million Americans proudly serve in the National Guard and Re-
serve. During National Employer Support of the Guard and Reserve Week,
we take a moment to salute the employers and communities that support
our citizen Soldiers, Sailors, Airmen, Marines, and Coast Guardsmen.

Nearly half of our Nation’s Armed Forces are comprised of National Guard
and Reserve members. These dedicated patriots train throughout the year
to be mission-ready at home and abroad. They balance the demands of ci-
vilian life with military duties and are a vital component of our national
defense strategy. Our National Guardsmen and Reservists serve with dis-
tinction in uniform on all fronts—whether it be mitigating the effects of
natural disasters and emergencies on our soil, protecting our border, or en-
gaging in combat operations around the globe. And when they take the uni-
form off, they apply their leadership skills and desire to serve our commu-
nities throughout every sector of the civilian world.

Employers who understand and appreciate the critical mission of our Na-
tional Guard and Reserve provide flexibility and unwavering support in the
workplace that empowers Guardsmen and Reservists to make invaluable
contributions to our all-volunteer force. We owe a tremendous debt of grati-
tude to the employers nationwide who understand the importance of a
strong and ready military. Offices, organizations, and businesses nation-
wide accept the inconveniences of disruptive schedules, temporary per-
sonnel shortages, and financial burdens, because they know that they are
helping sustain and advance something far more valuable than their bottom
lines. Guardsmen and Reservists bring invaluable assets of professionalism,
commitment, teamwork, and discipline to our Armed Forces and to Amer-
ica’s businesses.

My Administration is committed to caring for our military members, vet-
erans, and their families. Many civilian employers share this unwavering
dedication and devotion, and they deserve our deepest gratitude. I encour-
age all Americans to support our brave Guardsmen, Reservists, and their
families because of their incalculable sacrifices to secure and maintain our
freedom. Let us remember that the generosity, flexibility, and selflessness
of their civilian employers are critical to their ability to serve our country
most effectively.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim August 19 through Au-
gust 25, 2018, as National Employer Support of the Guard and Reserve
Week. I call upon all Americans to join me in expressing our heartfelt
thanks to the civilian employers who provide critical support to the men
and women of the National Guard and Reserve. I also call on State and
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local officials, private organizations, and all military commanders to ob-
serve this week with appropriate ceremonies and activities.

IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this seventeenth day
of August, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the Inde-
pendence of the United States of America the two hundred and forty-third.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9774 of August 24, 2018
Women’s Equality Day, 2018

By the President of the United States of America
A Proclamation

On Women’s Equality Day, we commemorate the ratification of the 19th
Amendment to the Constitution, which secured for women the right to
vote. The anniversary of this milestone is an appropriate time to reflect on
the remarkable accomplishments of women in every facet of American life.
It is also an opportunity to honor women for their leadership in service to
their families, their communities, and the Nation.

In the same spirit of the 19th Amendment, we must continue to seek an
environment of opportunity for all women. My Administration, therefore,
continues to support the advancement of women throughout our country.
The economy is growing and increasing opportunities to work and thrive
as a result of our economic policies, including the enactment of the Tax
Cuts and Jobs Act and the elimination of unnecessary and burdensome reg-
ulations. The unemployment rate for women has recently reached a 65-year
low. We also fought for working parents by securing a doubling of the child
tax credit, the creation of the dependent care credit, and the largest ever
expansion of the child and dependent care credit. These family-friendly re-
forms will give much-needed financial relief to hardworking parents. Addi-
tionally, my Administration recognizes the challenges faced by mothers in
the workplace due to lack of paid leave and affordable, high-quality
childcare. That is why my budget this year, as it did last year, includes a
national paid parental leave program. We continue to call on the Congress
to enact such a program into law to help women thrive in the labor force
and provide for their families. Further, we are working to enhance access
to education and training in science, technology, engineering, and mathe-
matics for the next generation of women pursuing careers in these fields.

Today, we celebrate the passion and unwavering dedication of the women
who struggled and persevered in the fight for suffrage, and we recognize
the countless ways that women strengthen the fabric of the Nation. We all
benefit from the leadership and ingenuity of women in education, medi-
cine, government, law, business, military service, and every other field con-
tributing to the greatness of this Nation.

NOW, THEREFORE, I, DONALD J. TRUMP, President of the United States
of America, by virtue of the authority vested in me by the Constitution and
the laws of the United States, do hereby proclaim August 26, 2018, as
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Women’s Equality Day. I call upon the people of the United States to cele-
brate the achievements of women and observe this day with appropriate
programs and activities.

IN WITNESS WHEREOQF, I have hereunto set my hand this twenty-fourth
day of August, in the year of our Lord two thousand eighteen, and of the

Independence of the United States of America the two hundred and forty-
third.

DONALD J. TRUMP

Proclamation 9775 of August 27, 2018
Death of Senator John Sidney McCain III

By the President of the United States of America
A Proclamation

As a mark of respect for the memory and longstanding service of Senator
John Sidney McCain III, I hereby order, by the authority vested in me by
the Constitution and the laws of the United States of America, that the flag
of the United States shall be flown at half-staff at the White House and
upon all public buildings and grounds, at all military posts and naval sta-
tions, and on all naval vessels of the Federal Government in the District
of Columbia and throughout the United State